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Глава 1. Обыкновенный красный седан
Наступило тринадцатое сентября, а профессор Тельман так и не объявился.

Это означает, что мне предстоит командировка на другой край света для того, чтобы найти профессора, привести его в чувство и, возможно, забрать с собой, обратно в институт. Даже если он будет сопротивляться.

Сегодняшний день был определён моим шефом, директором института климатологии, как точка невозврата, как крайняя дата, после которой необходимо что-то предпринимать. Ещё пару недель назад он сказал, что на этот раз мы будем ждать ровно месяц, и сегодня этот срок истекал: месяц прошёл с тех пор, как профессор в последний раз выходил на связь.

Надеяться на то, что профессор Тельман даст о себе знать в оставшиеся несколько часов, не приходилось, поэтому меня нисколько не удивил утренний звонок шефа, в ходе которого он сказал, что я должен явиться к нему в кабинет в районе девяти или около того. Посему освободил меня от необходимости заезжать в южный филиал. «Давай сразу сюда», — сказал он и отключил видеофон, не дав возможности возразить.

Я перекроил маршрут и выехал на одну из главных магистралей. Город постепенно просыпался, движение входило в обычный оживлённый ритм. Машины вокруг вели себя лениво, но послушно.

Следует заметить, профессор и раньше позволял себе лишнее. Некоторое время назад я перестал следить за его карьерой, но нет-нет, да и доходят слухи о каких-нибудь его выкрутасах, однако на этот раз что-то он совсем перегнул палку. Мало того, что не высылает отчёты о проделанной работе, так ведь совсем перестал звонить. Неужели так сложно объявиться? Сказать пару фраз шефу: мол, я тут, заработался, знаете ли, времени писать вам отчёты совсем нет, а так-то у меня вся хорошо, жив-здоров…

«Старый маразматик, — подумал я, но тут же одёрнул себя: — Негоже так думать о профессоре, простите, пожалуйста».

Что есть, то есть — многим профессору обязан. Если б не он, не работать бы мне сейчас в нашем институте — месте, надо сказать, достаточно престижном, да и чего греха таить — весьма денежном.

Я миновал очередную развязку и включил автопилот: участок тут прямой, движение спокойное, и незачем напрягаться.

А ехать очень не хотелось. Далеко это. Очень далеко находится станция, на которой сгинул наш профессор. Да и вообще вся эта затея с поисками казалась какой-то бесперспективной и дурацкой: ну что за детский сад, в самом деле? Не проще ли поставить на уши руководство станции, заставить их поднять профессора из спячки? Да чёрт с ними, если уж тамошние сотрудники настолько инертны, то есть полиция, есть ведь коллеги, дружественные организации в непосредственной близости от станции. Ну, скажем, в нескольких десятках километров оттуда расположен Азиатский центр изучения климата, ещё где-то рядом есть что-то подобное. Понятно — не хочется тревожить малознакомых людей, но дело-то серьёзное. Шутка ли — пропал человек.

Но нет, придётся мне тащиться с одного континента на другой, менять добрый десяток, или даже больше, часовых поясов, мучиться в душных тропиках. И всё это ради того, чтобы обыскав несколько грязных трактиров в окрестных деревеньках, найти в одном из них профессора, с горя запившего от скуки и нелёгкой своей участи.

Но ничего уж тут не поделаешь, видно, судьба такая, — с горечью подумал я, проезжая очередную развязку.

И это правда: искать пропащих коллег, а в среде климатологов это далеко не редкость, являлось частью моих обязанностей.

Откровенно говоря, какой из меня, к чёрту, климатолог? Не был я им никогда, и способностей у меня таких не было. С горем пополам заканчивая университет, я даже представить себе не мог, что стану работать в одном из самых уважаемых научно-исследовательских институтов планеты. Если б не профессор, где бы я сейчас прозябал? Небось, работал бы мелким клерком или консультантом по недвижимости, как и большинство представителей моего зодиакального знака.

«Ну да, — продолжал я свою мысль, — вот и получается: когда-то профессор помог мне, а теперь вот пришёл мой черёд вытаскивать его из какой-то идиотской передряги». Спаситель заблудших климатологов.

«Сила есть — ума не надо», — так за глаза обо мне говорят в институте. Когда-то давно профессор Тельман замолвил за меня словечко, да чего уж там — устроил в институт, несмотря на то, что практически всё руководство учреждения, в том числе и наш нынешний шеф, были против. Надо полагать, профессор потом не раз ещё об этом пожалел, но, как говорится, поезд уже ушёл, не выгонять же теперь человека. Вот и прижился в этом славном заведении, нашёл себе место под солнцем.

Шеф определил меня на такие вот, не связанные с академической деятельностью задания: съездить в удалённый филиал, устроить разнос зарвавшимся коллегам, отвезти важные материалы на конференцию. Да много чего можно придумать для такого увальня, как я. Курьер по большому счёту. А я, в общем-то, только и рад этому: чем дальше от науки, тем лучше, главное, чтобы деньги платили.

Я отключил автопилот и приготовился перейти в правый ряд: скоро нужно съезжать с трассы.

Будем надеться, что ситуация с профессором надолго не затянется, пара дней в горах — и вернусь обратно. К тому моменту как раз подойдёт время отпуска, и мы с Дейдрой поедем куда-нибудь на море.

Тут я вспомнил, как утром, собираясь на работу, хотел было разбудить Дейдру, но вовремя сообразил, что сегодня у неё выходной. Не далее как пару дней назад она закончила работу над очередным проектом и сейчас решила дать себе передышку. Оно и понятно: за последний год Дейдра изрядно вымоталась, одна инженерная разработка у неё следовала за другой, постоянная работа, недосып, зачастую не было выходных по месяцу и более.

Помнится, перед уходом чмокнул её в щёчку, а она вроде бы даже проснулась и улыбнулась мне.

«Умница она всё-таки, не то, что я», — подумалось, но почти сразу мои мысли приняли не совсем приятный оборот: предстоящий отпуск и поездка к морю были практически последней возможностью наладить непростые отношения.

Какое-то время назад отношения наши, что называется, зашли в тупик. Говорят, так часто бывает: живут себе люди, живут, вроде бы всё хорошо, но — нет, есть какая-то напряжённость, недопонимание, трещина между ними. И непонятно ведь, что не так, но что-то не так, и оба это понимают.

Давно бы уже сел да поговорил обо всём с Дейдрой! Тем более — она тоже переживает. Но, как всегда, я откладывал это неприятное мероприятие в долгий ящик. И дотянул: с каждым днём отношения наши становились всё хуже и хуже.

«Ну да ладно, — приободрил я себя, — всё будет хорошо».

Отчего-то во мне жила уверенность в том, что поездка к морю всё исправит, что мучительная необходимость в серьёзном разговоре отпадёт, что там, на море, в тени раскидистых пальм, мы расслабимся, и всё само собой образуется. Самообман, конечно, но так легче жить.

Я выехал на главную городскую магистраль, когда машина, идущая слева и чуть впереди, вдруг вильнула в мою сторону.

— Ах ты, чёрт! — ругнулся я вслух, машинально отключил автопилот и крепче схватился за руль.

Это был широкий красный лимузин, достаточно просторный и роскошный. Обычно в таких ездят преуспевающие бизнесмены или просто избалованные сынки богатых родителей. И этот седан едва не задел нос моей машины.

Съезжать вправо не было возможности — там тянулся отбойник. Притормозить я тоже не мог — сзади напирала блондинка в кабриолете.

Единственное, на что меня хватило, — это посигналить седану, однако тот, разумеется, не отозвался.

В затемнённые стёкла не было видно, кто там в салоне и чем они там занимаются. Лимузин начало таскать из стороны в сторону, шины завизжали как тысяча испуганных кошек. И я уже подумывал о том, чтобы всё-таки сбавить скорость, хотя блондинка сзади, кажется, не разгадала сути моих затруднений и продолжала висеть у меня на хвосте. С другой стороны — можно было поднажать и обогнать неспокойную парочку, однако как раз вовремя закончился барьер справа, спасительным пространством замелькала дополнительная полоса.

Удостоверившись в том, что на ней никого нет, я съехал в сторону и чуть перевёл дух. Теперь можно было сбросить скорость и пропустить вперёд ненормальную парочку, но мне этого сделать не дали.

В самый последний момент, когда мою машину и седан разделяли ещё несколько метров, его вдруг стремительно повело в мою сторону, и он со всего размаха заехал-таки своей массивной задней частью в мой бок.

Удар был сильный, что называется, наотмашь. Сам седан, кажется, тоже отлетел в сторону, но я этого уже не видел: я с ужасом смотрел вперёд, на приближающийся, пугающий своей зелёной массой газон.

Завыл автопилот, оповещая об аварийной ситуации. На такой скорости даже он, пожалуй, мало что может сделать. Я всем телом почувствовал удар о бордюр, потом машина взмыла вверх, но, слава богу, каким-то чудом умудрилась не перевернуться.

Автопилот рванул влево, уводя машину от опасного столкновения с каменной ландшафтной композицией, после чего врубил тормоза, и машина заскакала по мягкой сочной траве.

А я всё смотрел вперёд, не в силах что-либо предпринять.

Передо мной в кошмарной дикой пляске мелькало изображение планеты Меркурий — гигантский рекламный щит, в который через несколько мгновений врежусь.

Глава 2. Зверь

Машина слегка постанывала. Уж не знаю, отчего, но её корпус негромко потрескивал, как бы остужаясь и расслабляя несуществующие мышцы.

Я осторожно обернулся.

«Кажется, на этот раз пронесло», — мелькнуло в голове. Кто-то незримый, сидящий где-то наверху и повелевающий судьбами простых смертных, решил, что мне ещё рано, и спас от гибели, которая ещё полминуты назад казалась неизбежной.

Наверное, не хочет, чтобы пропустил командировку в горы, — решил я и пошарил рукой рядом с сиденьем. Нащупал кнопку деактивации защитного кокона и нажал на неё.

На самом деле, спас кокон, а не кто-то сверху. Кокон сработал за секунду до столкновения, опутал меня своими липкими мягкими объятиями, уберёг от ударов и не дал вылететь из машины наружу, за что ему, конечно, огромное спасибо. Сейчас же, когда опасность миновала, я отключил его, и он, словно бы обидевшись, ослабил хватку. Впрочем, один из ремней никак не хотел отцепляться от ноги, и я потратил минуту, освобождаясь от него.

Сзади что-то зашипело, вероятно, воздух из пневматической системы торможения. Этот звук вернул к необходимости поскорее покинуть машину — мало ли, что там ещё могло сломаться, может, сейчас как рванёт…

Я выбрался наружу и ещё раз огляделся. Машина представляла собой жалкое зрелище — теперь это лишь груда покорёженного металла. Поодаль, метрах в тридцати, покоились останки красного седана — не менее безобразная картина. Похоже, мой обидчик пострадал больше, скорее всего, он несколько раз перекувыркнулся через себя.

А вот кабриолета блондинки нигде видно не было.

Я прошёл чуть вперёд, обогнул рекламный щит и остановился с той стороны, с которой в него влетел.

Щит вдребезги. По обрывкам разноцветного покрытия ещё можно было догадаться, что ранее на нём была изображена реклама увеселительных туров на Меркурий, но…

«Да какая теперь разница?» — решил я и только тут заметил кабриолет, который мирно припарковался возле бордюра. Блондинка стояла рядом, общаясь с кем-то по видеофону. Надеюсь, что со службой спасения.

Я развернулся и, прихрамывая на левую ногу (только сейчас почувствовал боль в колене), бросился к покорёженному седану: нужно осмотреть его и по возможности помочь тем, кто в нём находился.

Позади раздался раскатистый вой сирен, что не могло не радовать. Видимо, одна из полицейских машин, патрулирующих трассу, оказалась рядом и заметила чрезвычайное происшествие, а может быть, это шустрая блондинка успела дозвониться до спасателей. В принципе, можно не торопиться, а подождать прибытия квалифицированных специалистов, но я всё же продолжил свой далеко не быстрый бег.

Я уже приблизился к седану, когда дорогу мне преградило огромное мохнатое животное.

Никогда не видел волков вживую, но отчего-то показалось, что передо мной стоит один из них. Большой, более метра в холке, серо-чёрный, с мощными челюстями.

И настроен явно не дружелюбно. Он стоял, ощетинившись, осклабив пасть в некоем подобии гримасы оборотня, с острых клыков капала слюна. Лапы широко расставлены, голова чуть ниже плеч, морда задрана кверху. Это была точно атакующая поза, и рычал он в мою сторону.

Не зная, что и подумать, я остановился. «Этого ещё не хватало», — пронеслось в голове.

Так мы и стояли друг напротив друга, наверное, минуту или даже больше. Я просто замер в нерешительности, боясь неосторожным движением спровоцировать его к нападению. А волк рычал низким, глухим, утробным голосом, трясся от ярости, предпринимая небольшие, едва заметные шаги в мою сторону. Я ощущал сумасшедшую энергетику, исходившую от зверя, он давил меня своим физическим превосходством и жаждой расправиться. Не сводя с меня жёлтых жадных глаз, он готовился к стремительному прыжку.

Но вдруг что-то переменилось. Вероятно, не выдержав колоссального нервного напряжения, существо буквально взорвалось в истерике. Внутренняя пружина, которую он сдерживал, дошла до предела допустимого сжатия и распрямилась в неистовом бешенстве. Он прыгнул на полметра вперёд и исступлённо залаял.

Я отпрянул, отшатнулся и невольно сделал несколько шагов назад, но тут же вспомнил услышанное когда-то давно утверждение, что волки не умеют лаять, и понял, что передо мной собака.

Собак я тоже не люблю, честно сказать — даже побаиваюсь. Но осознание того, что это не дикий зверь, сбежавший из зоопарка или забредший сюда из леса, придало сил. Это всего лишь пёс, пусть злой и сильный, но всё-таки не дикий, наверное, городской, бездомный, и поэтому такой агрессивный.

Я где-то слышал, что собаки, как, впрочем, и все живые существа, особенно те, которые издревле сопровождают человека, очень хорошо нас чувствуют. Это своего рода элемент приспособления к особенностям друг друга. И если человек трусит, если он боится собаки, то она это сразу понимает и будет давить на человека, будет вынуждать его сдаться, развернуться и кинуться прочь. Тем самым человек подставит себя под нападение, поставит в более удобную для атаки позицию.

Поэтому я взял себя в руки, самоуверенно шагнул вперёд и вернулся на исходную точку, с которой он меня согнал. Занёс руку вверх, как бы показывая, что собираюсь его ударить, и громко, что было силы, заорал.

И это сработало. Пёс вдруг обмяк, поджал уши и хвост, сгорбился. Он всё ещё смотрел на меня, но теперь в его глазах был лишь страх и унижение. Он был смешон и жалок. Несколько секунд зверь размышлял, что делать дальше, но потом стремглав развернулся и кинулся наутёк — прочь отсюда, от меня и моего кулака.

Я обернулся. В полусотне метров, возле кабриолета, уже стояли машины полиции и скорой помощи. Блондинка оживлённо жестикулировала и махала руками.

Я доковылял до красного седана и заглянул внутрь через разбитое, вывороченное стекло.

В салоне был только один человек — парень, сравнительно молодой, лет тридцати или около того. Лицо в крови, но он жив. Более того, изодранными непослушными руками пытается освободиться от опутавшего его кокона.

— Эй, парень, как ты? — только и смог вымолвить я.

Он поднял голову, тупо, непонимающе посмотрел и что-то ответил. Шоковое состояние ещё не прошло, поэтому ничего вразумительного не получилось.

— Спокойно, друг, — сказал я, — старайся поменьше двигаться. «Скорая» уже тут, сейчас тебе помогут.

Одной рукой я опёрся о крышу, а другой взялся за ручку двери и дёрнул на себя. Дверь не поддалась, заклинило.

— Кажется, у меня сломан позвоночник, — прохрипел он и в отчаянии опустил руки с зажатыми в них ремнями кокона. — Не чувствую своих ног.

— Это просто болевой шок, — попытался успокоить я. — Скоро пройдёт.

— Где Гарольд?

— Кто?

— Гарольд. Мой пёс.

— Ах, это твой пёс… Он убежал.

— Он жив? — с надеждой спросил бедняга.

— Живее всех живых, даже успел на меня полаять.

— Ума не приложу, что на него нашло… — Парень откинул голову назад, на сиденье, и закатил глаза. — Бросился на меня…

— Эээ… — Мне показалось, что он сейчас отключится, и я решил поддержать разговор: — Ты имеешь в виду — там, на дороге?

— Да… — Он приподнял голову и вернул глаза в естественное положение. — Мы ехали по трассе, и Гарольд вдруг, ни с того ни с сего набросился на меня. Вцепился в руку… Из-за этого-то всё и произошло. Никогда с ним не происходило ничего подобного. Покладистый, спокойный пёс…

— Бывает. — Я вспомнил слюну, капавшую с клыков, низкий глухой рык и исполненный звериной кровожадности взгляд. Не очень-то верилось в то, что пёс был спокойным и покладистым.

— Кстати, ты, наверное, тот, в кого я врезался?

— Да, это так.

— Мне очень жаль, что так вышло. — Он виновато на меня посмотрел. — Надеюсь, ты не сильно пострадал?

— Так, самую малость, — уверенно ответил я. — Не переживай, всё будет хорошо.

Сзади послышался топот и тяжёлое дыхание. Я обернулся. Это были полицейские и медики. Кажется, моя миссия на этом заканчивалась.

Один из медбратьев тут же принялся за меня.

— Пройдёмте в машину, — сказал он, — мне необходимо вас осмотреть.

Я был изрядно потрёпан, болело колено, ныло в боку, а ещё где-то разорвал рубашку — в таком виде являться на службу уж точно не стоит.

— У вас есть видеофон? — спросил я. — Мне нужно позвонить шефу, сказать, что опаздываю.

— Есть, но для начала мы вас отвезём в больницу и проведём обследование.

Глава 3. Самое плохое, что могло случиться

Дома было пусто и тихо.

Не то чтобы я удивился отсутствию Дейдры, скорее наоборот — в её обыкновении даже в выходные вести активный образ жизни. В отличие от меня, она не спит до обеда и далее, а встаёт рано.

Но что сразу бросилось в глаза, так это именно пустота, какая-то сверхъестественная, словно из квартиры ушёл дух, который тут жил. Ещё утром это было уютное гнёздышко, а теперь квартира стала просто квартирой — бетонно-пластиково-стеклянной коробкой и не более того.

Двоякое чувство, непонятное.

С одной стороны я, конечно же, торопился.

Когда звонил шефу с места происшествия, он едва сдерживал недовольство. Мне кажется, шеф решил, что я симулирую, ищу отговорки, чтобы не ехать в командировку. В какой-то момент шеф даже прикрикнул, и пришлось отойти подальше от экрана, дабы продемонстрировать ему картину аварии и своё помятое состояние. В итоге он дал два часа на то, чтобы привести себя в порядок и явиться на работу.

Так вот, в создавшейся ситуации присутствие Дейдры было бы совсем нежелательным. Мало того, что она бы сильно расстроилась, так начала бы расспрашивать об обстоятельствах происшествия, задавать уйму дополнительных вопросов, что затянулось бы на добрых полчаса или даже больше. Потом Дейдра наверняка упрашивала бы меня остаться, говорила бы, что не отпустит, и так далее — короче, в отведённое время я бы точно не уложился.

С другой же стороны, тишина пугала. Было в ней что-то зловещее, предвещающее беду. И я сейчас был бы рад увидеть Дейдру, как всегда спокойную и мудрую, чтобы она обняла меня и сказала бы, что всё хорошо и незачем тревожиться. Одно её присутствие действовало на меня умиротворяюще.

Я разулся и прошёл в спальню, где все мои надежды рухнули как карточный домик.

На кровати лежала сумка.

Большая чёрная дорожная сумка, которую Дейдра брала с собой в поездки — в наши совместные путешествия, а иногда она доставала её, когда мы собирались на пикник.

Одно было ясно как день: если Дейдра вынула сумку из шкафа, то, значит, она куда-то уезжает. Далеко, надолго. А если она куда-то уезжает, то я должен был знать об этом. Но я об этом ничего не знал.

Рядом разбросаны вещи Дейдры — одежда, бельё и кое-что из её любимых безделушек. Создавалось впечатление, что она в спешке собирала сумку, не смогла этого закончить, прервалась и отошла.

Я уже понимал, что это означает.

Внутри что-то оборвалось. То немногое, что нас соединяло, умерло. Может быть, деревце наших отношений и было слабым, чахлым, совершенно нежизнеспособным, но оно было очень важно для меня, оно играло главную роль в моей жизни. И вот оно погибло, окончательно засохло, и нет никаких надежд на то, что когда-либо вновь расцветёт.

Я прошёл на кухню. Я чувствовал, что там есть нечто важное, что должен увидеть.

И не ошибся: на столе лежал лист бумаги. Записка, несколько строк, написанных мелким почерком Дейдры, и это послание было адресовано мне.

«Дорогой Брэд!

Прости, что так получилось, что ухожу от тебя, не предупредив заранее, но всё же надеюсь, ты понимал те намёки, которые я делала в последнее время. Прости, что не смогла найти в себе силы сказать это тебе в глаза, прости, что ухожу, даже не попрощавшись. Ты должен меня понять, мне тяжело вслух произнести эти слова. А бумага — она всё стерпит.

Мы изначально не должны были быть вместе. Мы не созданы друг для друга, и я всегда видела это в картах, которые составляла на наши отношения. Тебе это казалось глупым, но я искренне верю в астрологию и синтетизм.

На прошлой неделе я составила твою карту. В ней чётко видно, что ты меня не любишь, и мы не подходим друг другу. Кроме того, там указано, что в ближайшее время в твоей жизни появится некий человек — девушка, которая будет много для тебя значить. Поэтому наши отношения теряют всякий смысл. Пока не поздно, я ухожу, не хочу мешать, портить тебе жизнь. В общем-то, и себе тоже.

Обо мне не беспокойся — я выживу. Какое-то время, конечно, будет тяжело, но я справлюсь. Мне предложили хороший проект на околоземной орбите, работы там много, так что будет, чем занять себя, чтобы отвлечься от горьких мыслей.

Прощай, Брэд!

P.S. Мне было хорошо с тобой. Те годы, что мы были вместе, останутся в памяти как самое счастливое время моей жизни».

Я дочитал и медленно опустился на стул.

Вот и всё. Любая сказка, какой бы доброй она ни была, имеет свой конец. Дейдра появилась на моём пути неожиданно. Тогда я даже представить себе не мог, что у меня будут столь долгие отношения, что вообще можно с кем-то жить годами и быть при этом счастливым. Не понимал этого и не задумывался об этом.

Но когда она вошла… Да нет, не вошла, она ворвалась в мою жизнь, стремительно, как свежий весенний ветер, как буря, как быстрая горная река. Мне тогда показалось, что это навсегда. Я вдруг резко изменил свои взгляды, и вот теперь…

А что — теперь? Что дальше? Как теперь жить с этим?..

Вообще-то я, конечно, предвидел. Знал, что рано или поздно это произойдёт, поэтому нельзя сказать, что сегодняшнее событие было новостью или чем-то неожиданным. Где-то в глубине души я уже давно принял неизбежность нашего расставания и даже смирился с ним. Эта растянутость событий во времени — от момента, когда тебе впервые в голову приходит мысль о том, что когда-то это произойдёт, до дня непосредственного свершения ожидаемого — она спасла меня. Отсрочка, безусловно, оградила от серьёзного удара, который, несомненно, свалил бы, если бы произошёл внезапно.

Неспешное и неотвратимое, я бы даже сказал — плавное осознание, временами — мучительное ожидание худшего — вот то, что сопровождало наши взаимоотношения в последние несколько месяцев. Казалось, мы ждали этого, вынуждали друг друга сделать первый шаг.

И вот — Дейдра решилась, ей окончательно это надоело, она сдалась, оказалась слабее. Или, наоборот, сильнее? Раз всё-таки решилась… Как знать? Да и какая теперь разница?

Вместе с тем, я почувствовал облегчение. Всё закончилось, и незачем теперь юлить, делать вид, что всё хорошо. Не нужно теперь обнимать Дейдру и врать ей о том, что всё образуется, говорить, что это временно, что мы просто немного перенервничали и устали. Всё закончилось — вот так вот — в одночасье, раз и навсегда…

Тут я услышал какие-то звуки. Сначала решил, что это с улицы. Возможно, Дейдра забыла закрыть окно, и это прохожие внизу или проезжающие мимо машины. Но потом я прислушался и понял, что звуки доносятся из ванной. Словно бы кто-то долго до этого занимался каким-то тихим, бесшумным делом, ну, скажем, красил ресницы или губы. А потом поставил флакон или что-то подобное на полку перед зеркалом и принялся искать нечто другое.

Я так чётко представлял себе эту картину, как будто бы видел её сквозь стены, наяву. И в этом нет ничего удивительного — ведь и в самом деле много раз наблюдал подобные сценки из повседневной жизни, и главную роль в них исполняла она, Дейдра.

Ну да, кому же ещё? Дейдра в ванной комнате, прихорашивается, а, может быть, просто вытирает волосы после принятого душа. Всё как обычно.

В голове тут же зародилась глупенькая надежда, что всё это просто дурацкий розыгрыш, что она не ушла и никуда вовсе не собирается. Она за что-то на меня обиделась и решила устроить эту маленькую мелодраму, чтобы я, наконец, отошёл от работы и будничной суеты и обратил на неё внимание.

Мысль эта умерла почти сразу после того, как зародилась: так не шутят. То есть, может быть, это и принято у каких-либо пар, возможно даже, это доставляет кому-то радость, но не у нас. В наших отношениях так заведено не было, не принято было ничего подобного.

Дверь отворилась, и в коридор вышла она.

Как всегда, такая красивая, с длинными, тёмными, от воды почти чёрными, кудряшками, которые роскошной пышной гривой спускались почти до пояса. Она глядела прямо перед собой, наклонив голову и просушивая волосы полотенцем.

Кареглазая и великолепная, но уже не моя.

Теперь-то я понял, почему квартира показалась мне пустой. Дейдры тут больше не было. Точнее, она была — физически, но духовно она находилась уже в каком-то другом, далёком отсюда месте.

«И, наверное, совсем с другим, не со мной», — горько подумал я и деликатно кашлянул.

Дейдра встрепенулась и полными удивления глазами оглядела меня.

— Ах, это ты, — произнесла Дейдра. — Я не думала, что ты придёшь так рано… — Её взгляд остановился на моей разодранной рубашке. — Что случилось? — в голосе зазвучали нотки страха, но глаза — ими-то не обманешь. Во взгляде ещё чувствовалось сострадание, но это было сострадание, которое она могла испытывать к другу, к приятелю, к хорошо знакомому человеку, но не к любимому мужчине.

— Ничего страшного, — ответил я вполне спокойным тоном. — Попал в аварию, но, к счастью, не сильно пострадал. Меня уже осмотрели врачи, они пришли к выводу, что если не считать пары ушибов, то я в полном порядке. Не переживай, пожалуйста.

Она увидела записку в моих руках и тут же потупила взор. Буквально упёрлась взглядом в пол, не смея поднять его и посмотреть мне в глаза. Левая рука безвольно повисла, полотенце выпало и мягко опустилось на пол. Правой рукой Дейдра чисто женским жестом принялась поправлять ворот лёгкого халатика, запахивая его посильнее.

— Да-да, — я старался говорить как можно тише и спокойнее. — Я уже прочитал. Думаешь, всё кончено? Может быть, ещё попробуем всё наладить?

Фраза нелепая и совершенно неуместная, но на большее я в тот момент способен не был.

— Нет, прости, — сквозь слёзы ответила Дейдра. — Карта не может врать, и я уверена, что правильно её составила. Я верю астрологии, даже больше, чем себе.

— Понятно. — Я тоже опустил глаза. Можно было сказать что-то ещё, наверное, нужно было попробовать ещё один раз, но я понимал: всё это бессмысленно. И Дейдра это понимала. — Я забежал на пару минут, — словно бы извиняясь за неожиданный визит, продолжил я. — Сейчас, только переоденусь и уйду — тороплюсь, шеф ждёт... Не буду удалять тебя из списка хозяев квартиры: если что-то забыла, то всегда можешь сюда вернуться и забрать, что нужно.

Сложно говорить, зачем это сказал — то ли намёк, то ли тень слабой надежды, а может быть, это просто моя природная порядочность взяла верх. Но Дейдра ответила отказом, перечёркивая предложение:

— Спасибо. Но в этом нет нужды. Я сегодня улетаю, вернусь не скоро.

— Куда же ты улетаешь?

— На «Ксению». Может быть, ты слышал? Это такая станция на дальней орбите. Мы будем строить огромную базу, Новую Луну.

— Да, что-то такое припоминаю. Ты и раньше мечтала там работать.

Мы замолчали ненадолго, примерно на полминуты. Я уже встал, собираясь пройти в холл, когда Дейдра вдруг сказала:

— Знаешь, Брэд, ты всегда был двуликим. — Мы одновременно подняли глаза и встретились взглядами. — Не двуличным, а именно двуликим. Как будто два человека в одном теле. Или разуме. Я и раньше это замечала, но в той карте, которую составила несколько дней назад, — в ней чётко видно две линии. Один ты, а другой… — Она прервалась, не зная, что добавить. — Ты всегда был странным… и не моим.

Глава 4. История с профессором

Профессор Тельман — большой оригинал. Впрочем, как и все профессоры. Да и не только профессоры — вся эта научная творческая братия, как говорится, немного «с приветом». Но даже среди этой компании Тельман выделяется своей просто выдающейся чудаковатостью.

Чего стоит, например, его экстравагантная манера читать лекции. Мне никогда не забыть знакомства с ним.

На первом же занятии профессор забрался на стол, этого ему показалось мало, и пока мы изумлённо хлопали глазами, он спустился вниз, схватил стул, установил его на стол, после чего взгромоздился на шаткую конструкцию. Там, наверху, вращая кончиком указки вокруг старомодной люстры, он принялся объяснять, как устроена Солнечная система, почему планеты вращаются по круговым орбитам и как это влияет на климат Земли.

В один момент профессор не удержался и грохнулся вниз. Студенты с первых парт бросились помогать подняться, а он всё это время, как ни в чём не бывало, продолжал воодушевлённо читать материал. Когда, наконец, появился из-за кафедры, мы, новоиспечённые первокурсники, вчерашние школьники, встречали его стоя. Мы аплодировали, за пару минут профессор Тельман стал нашим кумиром.

Не буду объяснять, как получилось, что студент с весьма посредственными способностями попал в поле зрения ведущего специалиста одного из самых авторитетных институтов (правильнее сказать — в поле зрения человека и учёного с мировым именем). Скажу лишь, что по окончании университета мне посчастливилось оказаться в его исследовательской группе, и мы с ним сразу подружились.

Я сопровождал профессора в десятке или даже более экспедиций — в пустыни и ледники, в горы и пещеры. Он относился ко мне как к многообещающему ученику, как к достойному продолжателю своего дела — по крайней мере, мне так кажется. Сколько времени он убил на то, чтобы привить те знания, которыми обладал сам, передать бесценные крупинки информации, добытые в ходе кропотливой исследовательской деятельности.

Но всё было как об стенку горох. Я мало что понимал, почти ни во что не вникал. А мотался с профессором лишь потому, что мне это нравилось. Нравилось путешествовать, да и общение с профессором мне тоже нравилось. Вот и ездил с ним, как бесплатное приложение, как собачка маститого учёного, которая сопровождает его в каждой экспедиции.

Хотя, если проводить аналогию с собакой, то я был скорее хорошим сторожевым псом — злым и искренне преданным хозяину. Действительно — можно вспомнить несколько заварушек, которые неизменно сопровождают командировки в какую-нибудь глухомань, — я был там на высоте. Благодаря мне профессор и его коллеги избежали многих неприятностей.

Но в определённый момент профессор разочаровался в моих академических способностях. Немаловажную роль тут также сыграли некоторые другие обстоятельства — сугубо личного характера. Короче, наши пути разминулись. Я перешёл на более административную работу, а профессор продолжил свои изыскания в сфере климатических изменений нашей планеты.

Насколько знаю, последние года два или больше он провёл на одной исследовательской станции высоко в горах — чего-то там нашёл эдакого. Стал он совсем социофобом, мало общался с коллегами из института, да и вообще, что называется, с головой ушёл в работу.

А с тех пор, как год назад в том нелепом инциденте на Меркурии погиб сын профессора — молодой и, говорят, весьма преуспевающий спортсмен — профессор стал ещё более замкнутым и непредсказуемым. Оно и понятно: когда я был дружен с профессором, то многого наслушался о его сыне. Знаю, как профессор к нему относился, отлично помню, как рассказывал о нём — с искренней отеческой любовью и непередаваемым восхищением…

Профессор почти перестал выходить на связь. В редких и скудных отчётах постоянно упоминал о том, что находится на пороге некоего великого открытия, да вот какой в этом толк? В институте поговаривали, что Тельман окончательно сошёл с ума, как, увы, часто происходит в среде учёных и прочих гениев, и, в конце концов, шефу это надоело.

— Сотрудники станции тоже темнят, — сказал шеф, усталый и какой-то осунувшийся.

Я был вымотан не меньше него. Прежде чем попасть к нему в кабинет, пережил несколько передряг, испытал кошмарное потрясение от расставания с Дейдрой. Откровенно говоря, мне было не до разборок с сотрудниками станции. Да и вообще — не было ни малейшего желания разбираться во всей этой истории, вникать в подробности. Единственное, чего хотелось, это прямо сейчас покинуть институт, пойти в кабак, надраться там и завалиться на ночлег в какой-нибудь тёмный тёплый угол. Но положение обязывало, и я молчал, терпеливо и внимательно слушая шефа.

— Постоянно говорят, что Тельман куда-то отошёл, — обескуражено заявил шеф. — Мол, был тут, да вот только что вышел, перезвоните позже… — Шеф замолчал и посмотрел на меня, ожидая реакции. Я слабо кивнул, и он продолжил: — Я, конечно, всё понимаю: стресс, а может быть, увлечение работой — в этом нет ничего зазорного. Раньше у него тоже бывало: по неделе и больше пропадал. Потом объявлялся, говорил, что ходил на ледник или в долину спускался, отчёты предоставлял. То, что он не отвечает на звонки, можно списать на занятость и эти его… — шеф сделал руками «кавычки», — странности. Но не до такой же степени! Как в воду канул. И те балбесы на станции — ни то ни сё, ни рыба ни мясо. Мычат что-то, а толком ничего сказать не могут. И так уже целый месяц! Пора с этим разобраться!

На этот раз я пободрее кивнул головой, с пониманием ситуации и щекотливого положения шефа.

С одной стороны — криминального пока ещё ничего нет, сообщений о пропаже человека не поступало ни со стороны сотрудников станции, ни от родных профессора. Поэтому обращаться в полицию вроде бы как не совсем уместно.

С другой же стороны — сотрудник института находится на другом краю света, месяц молчит и, более того, явно избегает общения с начальством. Чем он там вообще занимается? Может быть, просто прохлаждается, забросил работу и зря получает, прямо скажем, немаленькую зарплату…

Нет, я, конечно, ничего не хочу сказать. Точнее — могу заявить, что не такой он человек — профессор Тельман. Не будет просто так валяться в гамаке или пить горькую в местной таверне. Но ведь тем страннее выглядит его сегодняшнее поведение.

И именно поэтому, ввиду деликатности создавшегося положения, данное задание поручено мне. Слетать в горы, найти профессора, разобраться в ситуации, действовать по обстоятельствам — всё это было частью моей работы, если так можно выразиться, составляло основу моей квалификации.

— У вас есть предположения относительно того, где сейчас находится профессор? — спросил я, изобразив на лице деловое выражение.

— Думаю, его нет на станции, — прикинул шеф. — Чего-то более конкретного сказать, пожалуй, не могу. Как раз это тебе и нужно будет выяснить. Хотелось бы надеяться, что он вообще жив… — грустно заключил он.

— Ну, это вы хватанули!

— Да-да, прости. Это я ляпнул не глядя. Просто очень опечален создавшимся положением. — Шеф достал из тумбочки пачку таблеток, выдавил одну из них на ладонь, отправил в рот и запил водой. — Кстати, если тебе интересно, — оживился вдруг он, — помимо остальных сотрудников станции, я общался с его дочерью…

— Как? Она на станции? — Теперь встрепенулся я.

Не то, что встрепенулся — меня как током ударило. Кажется, даже подскочил на стуле и во все глаза вытаращился на шефа.

— Да, представь себе. — Шеф посмотрел на меня с удивлением, граничащим с опаской. Наверное, подумал что-то вроде «ну вот, ещё один псих». Потом продолжил: — Некоторое время назад Зоя приехала на станцию. Вроде бы, профессор что-то там откопал по её теме. Но, думаю, по факту она просто хотела поддержать отца после… Ну, ты понимаешь: я про его сына.

— Да, понимаю.

Зоя Тельман была дочерью профессора и, соответственно, сестрой погибшего Даниэля Тельмана. Кроме того, она — историк, и говорят, весьма талантливый. Я очень хорошо её знал. Собственно, благодаря ей и познакомился с профессором поближе, и благодаря ей же через некоторое время мы с профессором разбежались по разным концам института.

Да, теперь-то уж мне не отвертеться, придётся пояснить.

Впервые Зою я увидел в парке рядом с университетом, когда она, на тот момент — студентка второго курса, прогуливалась с отцом. Сказать честно, я сразу запал на неё, было в ней что-то дикое, чистое, девственно-природное, что повергло меня в состояние ступора.

Через несколько дней, на общеуниверситетской вечеринке, смог выловить её из толпы и познакомиться. Я ей тоже понравился, она позволила за собой поухаживать и даже проводить до дома.

В общем, вскоре у нас сложились близкие отношения, и мы начали встречаться. Я стал вхож в дом профессора, где и познакомился с ним, так сказать, в неформальной обстановке. Через несколько месяцев, когда окончил университет, профессор сам предложил мне место в институте климатологии, и сам же всё устроил — не оставлять же будущего зятя без работы.

Но потом всё пошло наперекосяк. Наши отношения с Зоей остывали, роман плавно подходил к концу. Сыграл тут свою роль и взбалмошный характер несколько избалованной профессорской дочки.

Короче, мы расстались. На тот момент я уже достаточно твёрдо стоял на ногах, имел вес в институте, поэтому размолвка с Зоей и, как следствие, потеря доверия со стороны профессора, особо не сказались на моей карьере. Как известно, пошёл несколько по другой линии.

И вот, сейчас судьба вновь сталкивала нас вместе. Ведь в ходе поисков профессора мне наверняка предстоит общаться с Зоей — прибыв на станцию, не смогу отвертеться от встречи с ней.

Впрочем, зря об этом подумал. Что было — то было. Я встречусь с ней на станции, но это будет сугубо деловая встреча, вроде опроса свидетелей, сбор информации, не более того. К чему ворошить прошлое?

— Из её объяснений я понял, что она тоже ничего не знает, — шеф прервал поток воспоминаний.

— Что-что? — недопонял я.

— Она не знает, где находится профессор, — пока ещё терпеливо ответил шеф. — Хотя я бы не стал придавать большого значения её словам.

— Почему?

— Мне показалось, что Зоя тоже немного не в себе.

— То есть? — Я не мог понять, куда он клонит.

— Наверно, нельзя так говорить… — Шеф слегка замялся, ему предстояло сказать что-то очень деликатное. — И вообще, не совсем красиво думать о людях плохо, тем более, о даме… Но каждый раз, как я с ней общался, у меня возникало стойкое ощущение, что она пьяна, причём — в стельку.

— Может быть, — протянул я, вспоминая её характер. Да, это очень похоже на Зою, в её стиле.

— И да, вот ещё что, — сказал шеф. — Перед отъездом сходи, пожалуйста, к своему специалисту. Пусть составит тебе карту. Я знаю, что ты в это не особо веришь, но сделай это для меня.

— Зачем? — удивился я.

— Мне будет спокойнее, если ты не увидишь в карте ничего плохого.

Глава 5. Чисто формальный визит

С шефом спорить сложно, точнее — бесполезно. Если он о чём-то просит, лучше принять это в качестве задания и сделать. И сегодня я не намерен ему перечить, хотя и был немного озадачен: непонятны мне его слова, двусмысленные они.

Что это значит — «не увидишь в карте ничего плохого»? Для кого я это делаю — для себя или для шефа?

Может быть и для себя: шеф хотел, чтобы я сходил к своему специалисту и удостоверился в том, что поездка не таит в себе ничего плохого.

Хотя, как знать, возможно, шеф попросил меня для успокоения своей совести?

Я сидел в приёмной доктора Кальвин, дожидаясь, когда вызовут, и рассматривал стены, увешанные многочисленными дипломами и сертификатами.

В наше время кабинеты специалистов, которых несколько столетий назад называли астрологами, выглядят совсем не так, как прежде. Прошли те времена, когда они сидели в своих тёмных кельях и предсказывали будущее по символам, которые читали по наитию. Минуло Средневековье с его гонениями на алхимиков и магов. И даже новейшая история, в которую эзотерика вышла из подвалов в светское общество, приобрела популярность и получила некое подобие признания, не может похвастаться таким размахом, такой масштабностью.

Сегодня офисы специалистов по астрологии и синтетизму — это серьёзные заведения с официальными лицензиями. Кроме самих докторов, многие из которых имеют учёные степени, тут работает многочисленный обслуживающий персонал: клерки, бухгалтеры, секретари.

Процесс поставлен на научную основу, посещение духовного наставника — часть нашей повседневной практики, часть нашей культуры. Многие люди в современном мире и шага не могут ступить, не посоветовавшись со своим специалистом. Такие скептики, как я, — это скорее исключения, не верить в синтетизм считается плохим тоном, невежеством, граничащим с мракобесием.

Наступило будущее. Эра Водолея, век толерантности.

Земля, подобно игрушечному волчку, в процессе бесконечного вращения как бы раскачивается и вычерчивает своей осью гигантские дуги по небосводу. Это явление называется прецессией, или предварением равноденствий. Дело это медленное и долгое, на полный цикл планета тратит около двадцати пяти тысяч лет. Прецессия приводит к тому, что каждый год весеннее равноденствие наступает чуть раньше, чем в предыдущем году. Это, в свою очередь, означает, что день весеннего равноденствия постепенно смещается, он путешествует по знакам зодиака, меняя каждый из них раз в две с небольшим тысячи лет. В зависимости от того, в каком знаке зодиака находится точка весеннего равноденствия, мы определяем, какой знак имеет наибольшее влияние на наш мир, и, соответственно, какая эра сейчас идёт.

Единого мнения о том, когда происходит смена одной эры на другую, пока нет, поскольку для зодиакальных знаков не определены чёткие границы. Но в одном учёные уверены точно: мы уже несколько десятилетий живём в Эре Водолея, которая наступила с окончанием Эры Рыб.

Эра Рыб началась две с лишним тысячи лет назад и, как ни крути, прошла под эгидой (в других трактовках — под гнётом) христианства и всего того, что оно породило. Другая значимая по тем временам религия, ислам, рассматривается современными учёными как одно из направлений христианства, адаптированных под восточный менталитет.

Буддизм и индуизм, также получившие широкое распространение в Эру Рыб и даже чуть раньше, всё же находились в тени, а зачастую игнорировались господствующей культурой. А между тем, эти две религии по духу гораздо ближе современному синтетизму, нежели христианство или ислам.

Эра Водолея, в противовес предыдущей, считается просветлённой и просвещённой эрой, эпохой толерантности. Люди стали, как это принято сейчас говорить, более мудрыми, ограниченными в своих низких побуждениях, гармоничными, что называется, духовно выросли.

Одним из качественно новых скачков в развитии мировоззрения людей, населяющих Эру Водолея, стало переосмысление, пожалуй, главного опыта человечества — теологического. Оглядываясь назад, люди поняли, что практически всю предыдущую эру, да и, наверное, многие эры до этого, яблоком раздора для большинства цивилизаций являлась религия. Множество течений, воинственных и не менее опасных для их носителей — миролюбивых, словно разные по скорости и температуре потоки неспокойной реки, разделяли человечество, заставляли его бурлить, не давали покоя.

Несомненно, именно это осознание позволило новому учению обрести столь огромное количество приверженцев. Наиболее прогрессивные умы человечества потянулись к новой религии — единой, правильной, синтетической, учения, которое вобрало в себя всё хорошее из прошлого, совмещает в себе все предыдущие религии.

Словно из уцелевших после крушения кирпичиков, на обломках старых религий зацвела новая вера, и недаром её назвали синтетизмом. Новая просветлённая религия была синтетической, собранной из множества кусочков, будто бы великолепное роскошное покрывало, сотканное из отдельных лоскутов.

Из христианства и ислама был взят принцип единобожия: бог един, но различен в своих лицах или, как их называли в других культах, — в проявлениях. Точнее, это не совсем бог, мы не воспринимаем его как некую сущность, скорее это вселенский разум, природа, идеалистическая составляющая мира. Из этих же религий был заимствован такой атрибут как паломничество, понятие которого, впрочем, было существенно видоизменено. Буддизм и индуизм дали новой вере практику медитации, умение находить единение с природой, слушать себя, свои чувства и ощущения.

Но, пожалуй, наибольшее влияние на синтетизм оказала астрология, а также древнегреческая и древнеримская мифология. Отсюда были взяты знаки зодиака, их соотношение с небесными объектами и греко-римскими божествами.

С точки зрения синтетизма бог, как уже говорилось, един, но у него есть двенадцать основных проявлений, которые древние люди ошибочно воспринимали как разных богов. Это и есть знаки зодиака.

В нашем мире предрасположенность к той или иной профессии определяется, исходя из даты рождения. Учитываются, конечно, многие другие факторы, но знак зодиака всегда имеет решающее значение.

Мы ходим к своим личным специалистам. Это не пастыри в классическом понимании. Это и астрологи, составляющие прогнозы, и личные психологи, терпеливо выслушивающие нас и дающие советы, исходя из нашей астрологической карты.

В принципе, мы не придумали ничего нового, всё это хорошо забытое старое. Тысячелетиями древние — те, которые умели жить в гармонии с природой, слушать Вселенную, воспринимать её на уровне чувств, доверявшие своей интуиции, — копили знания. Они обличали бесценный опыт в мифы и легенды для того, чтобы передать его нам.

Считается, что древние верили практически в то же, во что верим мы, сегодняшние. Просто, точка зрения была несколько иной, поэтому изображение бога и природы отличается от того, к чему привыкли мы. Там, где древним виделись сказочные духи и мифологические существа, мы находим вполне материалистические законы природы. То, что древние воспринимали интуитивно, мы пытаемся постигать сугубо с научной точки зрения.

Долгое время эти самые точки зрения были различными, и вот, только теперь, человечество пришло к единому взгляду на окружающий мир.

Всё в конечном счёте сводится к этому. Человек прошлого, как и мой современник, в своих взглядах отражает мир, в котором живёт. И во многом древние были правы. К примеру, цикл смены знаков зодиака почти идеально совпадает с недавно открытыми процессами, происходящими в масштабах Солнечной системы, а возможно и того шире — в рамках Галактики или вообще Вселенной.

Мы едины во мнении, что древние знали многое, может быть, даже больше, чем мы. И нельзя отвергать их опыт, нужно его учесть, изучить и переосмыслить.

Вообще, всё большую популярность набирает точка зрения, согласно которой развитие человечества идёт по спирали. Сегодня это уже не мнение отдельных учёных, а целое направление в исторической науке, в антропологии, философии и смежных с ними дисциплинах. Есть все основания полагать, что события повторяются вновь и вновь, с небольшими изменениями, не затрагивающими суть явления.

По большому счёту, мы ничем не отличаемся от обитателей Средневековья или, скажем, Нового времени. Нам всё ещё не хватает аналитических способностей, не хватает фундаментальных знаний, не хватает информации, чтобы составить целостную картину мира. Мы всё ещё ходим вокруг да около. И мы до сих пор не уверены, что понимаем всё правильно.

Современный учёный не может со стопроцентной уверенностью утверждать, что наши представления о строении атома или, например, об устройстве Вселенной, соответствуют действительности. Он лишь говорит: по современным представлениям это работает так-то и так-то, на данный момент нет оснований сомневаться в этом. Он как бы подразумевает, что сегодня нам открылась одна тайна, завтра откроется другая. Возможно, завтрашнее открытие перевернёт наши понятия с ног на голову, возможно, оно перечеркнёт все наши представления и поставит нас перед необходимостью разрабатывать новые теории. Но давайте не будем торопить события, гадать о дне будущем, а пока остановимся на том, что нам известно, будем довольствоваться тем, что имеем…

Дверь из кабинета в приёмную отворилась, и на пороге появилась сама доктор Кальвин — великолепная эффектная брюнетка в узком деловом костюме. Она улыбнулась своей ослепительной улыбкой и посмотрела поверх строгих очков в тонкой оправе.

— Господин Уиллис, — сказала доктор Кальвин, — простите за долгое ожидание: пришлось задержаться с предыдущим посетителем. — Она призывно распахнула дверь: — Проходите, пожалуйста.

Глава 6. И снова двойственность

Доктор Кальвин окончательно запутала меня. Она долго вглядывалась в составленную карту, читала её, беззвучно шевеля губами, снимала очки, порывалась что-то сказать, но, сомневаясь, вновь надевала их и возвращалась к чтению.

Я сразу понял, что ей не понравилась карта и ничего хорошего от неё не услышу. Оставалось только терпеливо ждать, надеяться на лучшее.

Ситуация напоминала сцену из фильма: визит безнадёжно больного к врачу, когда доктор долго изучает анализы пациента, результаты медицинских обследований, тянет время, не решаясь произнести вслух страшный диагноз, и таким образом как бы подготавливает его к принятию нелёгкой участи.

Наконец доктор Кальвин в очередной раз сняла очки, положила бумаги на стол, собралась с мыслями и начала:

— Сказать честно, давненько такого не видела. Странная карта. Вначале я решила, что неправильно её рассчитала, но теперь уже так не думаю. Скорее всего, вас ждут непростые испытания, сопряжённые с глубокими переживаниями.

— Хм, — произнёс я, — но ведь в этом нет ничего сверхъестественного. Насколько понимаю, переживания и испытания — это не редкость. Вы же чем-то озадачены. Что не так?

Доктор отвела взгляд в сторону, посмотрела на стену за моей спиной, прищурилась и тяжело вздохнула.

— Как бы это объяснить… — задумалась она. — Неточная она какая-то… В карте я вижу множество двусмысленностей, факторов, двояких по своему значению. Их можно трактовать по-разному… Знаете, бывает так, что смотришь в воду, ну, скажем, в речку. И вода настолько чистая и прозрачная, что видишь дно, хотя оно расположено на глубине метра или двух. А тут — совсем другое: мутно и непонятно. Не то, что дно — руку свою не увидишь, если опустишь в такую воду.

— Понятно, — протянул я.

На самом деле мне, конечно же, совсем ничего не понятно. Хотелось получить более расширенный ответ. Доктор Кальвин это тоже понимала, она снова надела очки, взяла в руки карту и принялась искать что-то в тексте.

— Вот тут, — проговорила она. — Тут есть данные о некоем предательстве… Но нет указаний на то, по отношению к кому будет совершено это предательство. То ли вы кого-то предадите, то ли вас кто-то предаст — непонятно. Кроме того, в карте сказано, что в ближайшее время вы поменяетесь. Скоро, очень скоро, буквально через несколько дней. Резко поменяетесь. Вас ждёт некое потрясение, осознание чего-то важного, что повлияет на вашу жизнь. Но, что самое интересное… — Она запнулась, как мне показалось, несколько смутившись, словно признавая своё бессилие. — Правильнее сказать — самое неприятное, — поправила она себя. — В карте нет даже малейшего намёка на то, хорошие это будут изменения или плохие.

Доктор Кальвин замолчала, ожидая моей реакции. А я не знал, что сказать. Действительно, сказать было нечего. Не ругать же её за то, что карта вышла такая бестолковая.

— М-да, — процедил я, — действительно непонятно.

— Да уж, — с сожалением согласилась доктор Кальвин.

Я вспомнил о шефе и его просьбе, которая привела меня сюда. Перед внутренним взором предстало унылое лицо. Необычайно чётко увидел, как оно становится ещё более кислым, когда я рассказываю о визите к доктору Кальвин. Каждое слово — все эти «двусмысленности» и «неточности» — ещё сильнее расстраивают шефа, заставляя искать замену на предстоящую командировку. Стало жаль его, и я спросил:

— Скажите, а не значит ли это, что мне не стоит предпринимать поездку? Я говорил вам, что собираюсь в командировку…

Доктор Кальвин приободрилась:

— Знаете, мой опыт подсказывает, что чему быть — того не миновать. Насколько поняла, ваша поездка носит сугубо деловой характер, а ваше отношение к работе не ускользнуло от моего взгляда. Я уже давно заметила, что нынешняя профессия для вас не имеет особого значения, не ваше это. Поэтому если вы не вкладываете в поездку каких-то личных интересов, то можно смело её совершать.

— Как знать…

Шеф тут же пропал со сцены. Вместо него воображение захватил другой образ — образ Зои Тельман, образ очень размытый, нечёткий. Но в то же время важный, играющий большую роль. Командировка и неминуемая встреча с Зоей предстали вдруг в несколько ином ракурсе.

Есть ли у этой встречи личностная подоплёка? Не это ли потрясение увидела в карте доктор Кальвин? Хотя — почему потрясение? Почему я решил, что эта встреча будет иметь какое-то значение для меня?

— В любом случае, — она вновь вернулась к бумагам, — я вижу в вашей карте некое путешествие, подозреваю, это и есть командировка. Это наводит меня на мысль, что вы всё равно поедете, даже если этому сопротивляетесь. Поэтому предлагаю оставить сомнения и со спокойной душой собирать чемоданы.

— Понятно. — Я облегчённо вздохнул, словно гора с плеч свалилась.

Поймал себя на мысли, что уже скорее хочу ехать в горы, а вовсе не избегаю поездки, как это было ранее. И чёрт его знает, с чем это связать — то ли я просто не хотел подвести шефа, то ли действительно желал увидеть Зою.

— Что меня действительно смущает, — доктор перелистнула страницу, — так это ваша двойственность…

Я замер.

Теперь уже Зоя исчезла. Точнее, не исчезла, а её образ, который и до этого был весьма размыт, стал ещё более неточным. Как будто бы картина, написанная акварелью, попала под дождь, и тот сначала смазал контуры, а потом и совсем смыл их. Краски разноцветными струйками стекли на асфальт, на полотне уже еле угадывался силуэт человека, который недавно там был изображён.

Место Зои заняла Дейдра. В нашу последнюю встречу она тоже говорила что-то подобное, о двойственности.

Но воспоминания о Дейдре острой болью пронзили сердце, поэтому я лихорадочно искал другую тему для размышлений.

Я тут же подумал ещё об одном обстоятельстве, о деле, которое было очень важным для меня, но о котором никогда и никому не говорил. Это была тайна. Даже малейшее упоминание о ней крайне нежелательно. Утечка информации о деле была убийственна для меня, всё это могло обернуться катастрофой.

Видимо, доктор Кальвин заметила мою реакцию. Она подняла голову, пристально посмотрела в глаза и продолжила:

— Вот эти значения, — она показала лист, исписанный непонятными мне символами, — обычно бывают в картах близнецов — знаке, как известно, двойственном. Со всей уверенностью могу сказать, что для вашего знака они несвойственны, и раньше я такого не замечала в ваших картах. Но вот теперь вижу эту… — доктор задумалась, подбирая слово: — Двуликость! — Найдя искомое слово, даже щёлкнула пальцами.

Я вздрогнул: то же самое слово употребила Дейдра в памятном для нас последнем разговоре. И это уже совсем неприятно. Казалось, доктор точь-в-точь повторяет слова Дейдры.

Доктор Кальвин, похоже, довольна своей находкой, видимо, это слово как нельзя лучше отображает её мысль.

— Двуликость, — продолжала доктор, — чёткое определение того, что я увидела в карте. Но как раз это меня и озадачивает. Откуда в вас это?

Её последний вопрос был, скорее всего, риторическим, адресованным самой себе. Доктор Кальвин не ждала от меня ответа, и я промолчал.

Мне стало окончательно дурно. Сейчас доклад доктора казался отвратительным, будто она залезла куда-то очень глубоко, в потаённые комнаты моей психики, туда, куда даже самого себя пускаю редко и неохотно. А она проникла туда и вела себя вполне по-хозяйски, пыталась разобраться, что и как, расставить там всё по полочкам.

— Знаете, доктор, — нерешительно сказал я, — мне кажется, я услышал уже достаточно, теперь стало всё понятно…

— В самом деле? — удивилась доктор Кальвин.

— Да. И времени у вас отнял слишком много… Пожалуй, мне пора. К тому же, я тороплюсь, знаете ли…

Доктор Кальвин посмотрела на часы.

— Ну что вы! — возразила она. — Время не имеет значения, нужно разобраться в нашей ситуации.

Я спешно поднялся и заторопился к выходу.

— Ведь это же важно! — привела она ещё один довод.

Но я её словно бы не слышал. Торопливо и, возможно, не совсем учтиво попрощался и буквально выскочил из кабинета.

Доктор Кальвин хотела было ещё что-то возразить, но не успела — через полминуты я уже был на улице.

Глава 7. Неприятности продолжаются

На улице я почувствовал себя лучше. Тут не было того навязчивого ощущения, что меня рассматривают под микроскопом как препарированную лягушку. Я попытался сбросить наваждение и с этой целью занялся текущими мелочами.

Для начала позвонил шефу и рассказал о результатах встречи с доктором Кальвин. Разумеется, опустил её слова о двусмысленности и неточности карты, преподнёс всё в радужных тонах. Сказал, что доктор не видит в поездке чего-то плохого. Шеф, кажется, остался доволен и напоследок пожелал мне удачи.

Потом я заказал себе билет на вечерний стратолет и сделал ещё пару необходимых звонков.

Я уже почти успокоился, оставил переживания, связанные с визитом к доктору, и оглядел улицу в поисках свободного такси. Одно такое как раз скучало в десятке шагов впереди. Я подошёл к машине, открыл заднюю дверь и плюхнулся на сиденье.

Водитель, смуглый усатый мужчина, обернулся, поздоровался и спросил адрес назначения. Я назвал, и мы тронулись.

Таксист оказался на удивление сдержанным и неразговорчивым. Мне нужно было чем-то себя занять, а так как он молчал, углубился в изучение списка развлекательных роликов, представленных в стереовизоре такси. Вскоре нашёл передачу на вполне приемлемую тематику и нажал кнопку выбора.

Вероятно, нервное напряжение всё же не отпускало, я был настолько измучен, что целиком и полностью погрузился в просмотр передачи. Это своего рода защитная реакция организма: когда жизненные передряги истощают ресурсы психики, и на душе становится совсем отвратительно, мы стараемся уйти от окружающей действительности, нырнуть в мир грёз, где весело и непринуждённо. Ну, или хотя бы послушать бред популярного комика. Пусть то, что он говорит со сцены, — полнейшая глупость, зато отвлекает от тяжёлых мыслей, расслабляет, уводит от насущных проблем.

Я как-то и не сразу заметил, что едем не совсем правильно. Вместо того чтобы выехать на 3-е шоссе, водитель отчего-то выбрал Южную стрелку. Получался существенный крюк. На мой вопрос относительно столь странного маршрута таксист ответил, что по 3-му шоссе сейчас не протолкнуться, поскольку полчаса назад там случилась авария и образовалась большущая пробка. И мне бы тогда указать, что есть ещё Кольцевая развязка, через которую было бы короче, но думать совсем не хотелось, и я опять вернулся к стереовизору.

Комик продолжал своё бездарное выступление, слегка раздражая полнейшим отсутствием интеллекта. Впрочем, это как раз то, что нужно, поэтому не вызывало внутреннего протеста.

Минут через десять я понял, что водитель окончательно сбился с пути и везёт меня совсем не туда, куда следовало. Мы проезжали безлюдную промышленную часть города, покинуть которую можно было достаточно просто — нужно просто съехать на любом перекрёстке влево. Но водитель почему-то не сделал этого.

Я уже хотел сказать ему, но он вдруг сбросил скорость, свернул с трассы и повёл машину по второстепенной узкой дороге. Места вокруг были мрачные, тёмные, дорога заканчивалась, как я заметил, метров через пятьдесят, рядом с небольшим бетонным боксом — такие обычно располагаются возле крупных развязок и выполняют вспомогательную функцию: что-то вроде коллектора, а может быть часть какой-то другой инфраструктуры.

— Эээ… — промычал я. — Это ещё зачем?

Водитель промолчал.

— Куда мы едем? — не унимался я.

— Сейчас, — невозмутимо ответил таксист и через открытые ворота въехал прямо в бокс. — Уже почти приехали.

Через несколько секунд, когда машина остановилась, он обернулся, и в руках у него я увидел блестящий металлический предмет. В полутьме я не был уверен, но показалось, что это большой армейский пистолет, может быть, даже лазерный — как-то раз приходилось сталкиваться с такими штуками.

— Зачем ты ходил туда? — низким голосом произнёс таксист.

— К-куда? — заикаясь, спросил я.

— К доктору Кальвин.

— Эээ… На консультацию. Зачем же ещё ходят к личному специалисту?

— Не дури. — Он медленно покачал головой. — Говори как есть. Ты думаешь, я тут с тобой шуточки шучу?

— Какие, к чёрту, шуточки? — воскликнул я, понимая, что вляпался в какую-то мутную историю. Причём, вне всяких сомнений, не имею к ней никакого отношения.

Таксист нервно заелозил на своём месте. Мне показалось, что ему не понравилась моя грубость, что в создавшейся ситуации могло иметь плачевные последствия. Я собрал всю свою смелость и тихо, крайне учтиво проговорил:

— Послушай, тут точно какая-то ошибка. Доктор Кальвин — мой личный специалист по астрологии и синтетизму, я хожу к ней раз в месяц или около того. Сегодня я уезжаю в командировку и решил с ней проконсультироваться. Вот и всё.

— Не пытайся обмануть, я тебя насквозь вижу, — мрачно, глядя исподлобья, проговорил он.

— Нет-нет, — возразил я, стараясь вместить в слова всю убедительность, на которую только был способен. — Я и не думал тебя обманывать, вовсе нет. Но, поверь, я не имею отношения ни к чему, за что мне можно было бы угрожать пистолетом. Я даже знать не хочу, за что ты сейчас на меня его направил. Ты меня с кем-то перепутал. Я вообще ничего не понимаю!

— Выходи из машины! — Таксист кивнул в сторону двери.

Вероятно, нужно было спросить «зачем?», но я вовремя сообразил, что это будет лишним, и повиновался. Водитель или кто-то, выдававший себя за водителя такси, тоже вышел, обогнул машину и приблизился ко мне.

— Руки за голову! — скомандовал он и ткнул стволом мне в грудь.

«Ждать помощи неоткуда», — с отчаянием подумал я, поднимая руки вверх. Дорожники, надо полагать, не каждый день сюда заглядывают. Раз в неделю они посещают этот бокс, а может быть, и того реже. И вообще выглядит он заброшенным — кругом бардак и мусор. Так что рассчитывать, что они появятся в ближайшее время, было весьма сомнительной перспективой.

Закричать, позвать на помощь — тоже. На шоссе меня вряд ли кто услышит. Не говоря уже о том, что гангстер, который сейчас шарил по карманам моей куртки, тут же предпримет встречные меры.

«Что у нас ещё есть?» — лихорадочно соображал я.

Броситься к дороге — совсем не вариант. За полминуты, что буду бежать до шоссе, он успеет изрешетить меня пулями или порезать лучом лазера.

При таком раскладе надеяться приходилось только на свои силы. Может, ещё раз попробовать убедить его в том, что произошла какая-то чудовищная ошибка?

«Возможно, это и поможет, — сказал я себе, но тут же передумал: — Нет, не поможет».

Парень явно одержим, никакими убеждениями его не проймёшь, а сделаешь только хуже. Когда до него дойдёт, что я не имею никакого отношения к тёмной истории, в которую оказался замешан, он запаникует и, скорее всего, грохнет меня, чтобы устранить лишнего свидетеля.

А действует он как-то непрофессионально, — заметил я. Не удосужился развернуть меня к себе спиной. Стоим лицом друг другу. Рискованно поступает. Руки трясутся, похоже, от неуверенности. Увлёкся обыском, а на моё поведение почти не обращает внимания. Мои руки, кажется, совсем упустил из виду. Или это только кажется?

— Где документы? — недовольно спросил таксист.

— Какие документы? — не понял я.

— Ты вёз с собой документы. — Он поднял взгляд и посмотрел мне в глаза. Нервно, панически, мне показалось, что находится на грани истерики, ещё чуть-чуть — и сорвётся. И он тоже понял это. Дабы вернуть себе контроль над ситуацией, прикрикнул: — Не валяй дурака!

Зря он это сделал, вышло крайне неубедительно, голос дрожал.

— Ах, ты о них… — я сделал вид, что понял, о чём он. — Они в кармане, — соврал я, — в джинсах.

В его глазах зародилась надежда. Кажется, я достаточно реалистично сыграл роль расколовшегося, струсившего слабака. Он потянулся к карману и допустил грубейшую ошибку — отвёл ствол чуть в сторону. Теперь пистолет уже не был направлен на меня. Так было удобнее обыскивать, но именно это его и подвело.

Я медленно и незаметно для него начал слегка опускать левую руку вниз. Когда скрывать движение от взгляда таксиста уже не было возможности, я, что было сил, ударил его по руке, в которой он держал пистолет. Оружие упало на пол и отскочило в сторону.

Моё сопротивление стало для него полнейшей неожиданностью. Решительная и внезапная атака сразила наповал. Единственное, на что хватило таксиста, это растерянно на меня посмотреть.

Я со всей дури толкнул неудачливого налётчика от себя, не забыв при этом зацепить своей ногой обе его ноги. Таксист рухнул на бетон. Я наклонился, схватил пистолет и направил его на таксиста.

— Спокойно! — крикнул я. — Не двигаться!

Вероятно, он сильно ударился головой о пол, потому что сейчас просто лежал, не предпринимая попыток подняться. Обеими руками держался за затылок, лицо перекошено от боли.

Удостоверившись в том, что таксист обезврежен, я достал из кармана видеофон и набрал номер полиции.

Глава 8. Два хороших полицейских

— Парень неадекватен, — сказал лейтенант. — Мы рассчитывали на вашу помощь в этом деле.

Я в недоумении пожал плечами:

— Мне нечего добавить.

В полицейском участке тепло и уютно. Сотрудники культурные и обходительные. Старший из них, капитан, сидел в углу и почти всё время молчал. С миролюбивым видом он наблюдал за нашим разговором. Его подчинённый, молодой и энергичный лейтенант, расхаживая по кабинету, допрашивал, однако со стороны это выглядело как доброжелательная беседа двух уважающих друг друга малознакомых людей.

— Хотите ещё кофе? — предложил лейтенант.

Я на секунду задумался. Это уже третья кружка, что, вообще-то, слишком много для меня, но напиток настолько вкусный и бодрящий, что я не смог отказаться:

— Да, пожалуй.

Лейтенант живо подхватил кофейник, нажал пару клавиш на нём и направился ко мне. Пока он шёл, кофе уже приготовился, я протянул кружку, лейтенант наполнил её.

— Кстати, забыл вам предложить в начале, — лейтенант даже смутился, — есть вкусные пончики с ванилью. Хотите?

Я решил не злоупотреблять гостеприимством и отказался.

Лейтенант вернул кофейник на место, деловито потёр ладони и продолжил:

— Итак, давайте ещё раз повторим. Для протокола. — Он подошёл к стереокамере, нажал на кнопку записи и спросил: — Значит, вы утверждаете, что не знакомы с нападавшим?

— Нет, не знаком, — ответил я, стараясь выглядеть как можно официальнее.

— Следовательно, между вами не происходило каких-либо конфликтов?

— Абсолютно в этом уверен. Я бы запомнил.

— Может быть, вы можете что-то прояснить по поводу претензий, которые вам предъявил нападавший? Возможно, у вас есть какие-либо сведения, связанные с вопросами, которые он вам задавал?

— Нет, ничего такого мне не известно.

Лейтенант вопросительно посмотрел на капитана, ожидая, что тот что-либо добавит. Но капитан отрицательно мотнул головой, и лейтенант отключил стереокамеру.

— Всё ясно как белый день, — резюмировал лейтенант. — Парень свихнулся.

— Вы, правда, так думаете? — спросил я, отхлёбывая кофе.

— Других вариантов у меня нет. Первое, — лейтенант принялся загибать пальцы: — мы связались с его супругой, а также с работодателем: везде дают положительные характеристики. Ни коллеги, ни близкие даже слышать не хотят о том, что он может быть каким-то образом связан с преступным миром. Второе, наше досье на него считай, что пустое: пара штрафов за нарушение правил дорожного движения — вот и всё, что у нас на него есть. Да и штрафы — чепуха полнейшая: превышение скорости и ещё что-то в этом роде, что, в общем-то, неудивительно для профессионального таксиста. Третье, — лейтенант улыбнулся, — пистолет — ненастоящий…

— Вот как? — удивился я. — А выглядит…

— Совершенно верно, — подтвердил лейтенант, — выглядит очень натурально. Но, слава богу, это всего лишь макет, игрушка, выполненная из металла. По утверждениям таксиста, эту железяку забыл в машине один из клиентов пару недель назад. Он хотел вернуть игрушку владельцу, да никак не мог припомнить, кто её оставил.

— Любопытно.

— Ну, и кроме того, сам нападавший до сих пор находится в состоянии шока от содеянного. Он только и делает, что твердит одну и ту же фразу: «Ума не приложу, что на меня нашло». Сначала мы подумали, что это последствия удара головой — следует заметить, нехило вы ему врезали. Но потом мы засомневались и подключили врачей. Сейчас с ним работают психиатры. Я уже почти не сомневаюсь, что они найдут какие-нибудь отклонения. Думаю, реальный тюремный срок ему не грозит, обойдётся лечением в клинике.

— Я нисколько не против, — сообщил я. — Разумеется, если его поведение не опасно для окружающих.

— Это радует, — вступил в разговор капитан. — Умение прощать — великий талант. Тем более, когда речь идёт о человеке, который не в себе. Ваша миролюбивая позиция в этом вопросе может спасти парня.

Его слова мне польстили. Приятно осознавать себя человеком, от решения которого зависит судьба другого. Я великодушно подтвердил:

— Да, это так.

Однако моя командировка вновь оказалась под вопросом. Я опять представил себе измученное лицо шефа и решил, что не хочу его расстраивать.

— Единственное, что меня действительно смущает, — сказал я, — так это моя командировка. У меня вылет через несколько часов. Буду отсутствовать неделю, а может быть и две. Разрешат ли мне вылететь? Не понадоблюсь ли для дачи дополнительных показаний или для участия в других процедурах?

— Нет-нет, — уверил меня капитан, — неделя и даже две погоды тут не сделает. Можете со спокойной душой ехать в командировку. В крайнем случае, мы свяжемся с вами по видеофону. А так — вы дали вполне исчерпывающие показания, думаю, нет смысла ожидать в этом деле каких-то новых фактов.

Я соврал. Командировка была не единственным обстоятельством, которое меня смущало. Вся эта история выглядела сейчас странной. Была какая-то натяжка в словах обходительных полицейских.

В один момент внутри даже зародилось подленькое подозрение: уж не заодно ли они с опростоволосившимся таксистом? Не прикрывают ли своего подельника? Послушать их — так всё гладко и понятно. Мутная история, странная.

Впрочем, я тут же отмёл эту мысль, это было бы уже слишком. С какой стати таксисту на меня охотиться? И с чего бы полицейским его прикрывать? Нет, чепуха всё это, ерунда, надуманно и уж совсем неубедительно.

Но было что-то в этой истории, какие-то детали, неподдающиеся логическому объяснению.

Между тем, стражи порядка, кажется, закончили и готовы были распрощаться. А это означало, что времени у меня совсем не оставалось. Я лихорадочно соображал, за что бы ещё зацепиться.

— Послушайте, — вспомнил я, — а ведь таксист говорил о докторе Кальвин. Он так и спросил: зачем ты ходил к доктору Кальвин? Откуда он про неё узнал, если он сумасшедший?

— Ну, — протянул лейтенант, — это очень просто. Во-первых, наличие психического заболевания ещё не говорит о том, что человек не способен на адекватные действия. Самые страшные маньяки зачастую ведут себя весьма рассудительно: могут месяцами следить за жертвой, собирают нехилое досье на неё, нередко действуют не хуже профессиональных детективов. Тот факт, что сейчас таксист ничего не помнит, не отвергает этого предположения, а скорее, говорит о степени его невменяемости. А это нисколько не противоречит нашей гипотезе. Даже наоборот — свидетельствует в её пользу, ибо психическое помешательство зачастую сопряжено с целеустремлённостью пациента, его осторожностью и дотошностью.

— Кроме того, — добавил капитан, — вспомните общий вид здания офиса доктора Кальвин. Моя жена тоже посещает этого специалиста, я несколько раз подвозил её на машине, поэтому имею представление об этом месте. Насколько помню, на фасаде находится огромная вывеска, на которой большими буквами написано «Кабинет доктора Кальвин». И других офисов в здании нет. Так ведь?

— Да, — согласился я, — точно так.

— Логично предположить, что любой выходящий из дверей человек был на приёме у доктора Кальвин. Вы говорили, что такси стояло в непосредственной близости от офиса. Следовательно, таксист видел, откуда вы вышли. Я легко могу сделать допущение, что он просто сидел и ждал, пока кто-нибудь выйдет из здания и сядет в его машину. Заметьте, на втором вопросе он попал впросак: он требовал от вас неких документов, которых у вас, понятно, и быть не могло. Отсюда я делаю вывод, что он действовал вслепую. Была у него какая-то навязчивая идея, к которой вы не имеете никакого отношения. Он задал вам один вопрос, вопрос оказался, что называется, в тему: вы ответили на этот вопрос. Таксист задал второй вопрос и не угадал с ним. Документов у вас не было. Что, впрочем, сыграло вам на руку. Вы отвлекли внимание и обезвредили его.

— Кстати, мы совсем забыли поблагодарить вас, — подхватил лейтенант. Он приблизился ко мне и протянул руку: — Позвольте от всего нашего управления объявить вам благодарность за содействие и за отвагу, проявленную в экстремальной ситуации, — несколько официозным тоном сказал он.

Я поднялся и пожал его руку.

— По сути, — сказал капитан (он тоже встал и подошёл ко мне), — вы сделали за нас нашу работу. Примите мою благодарность, господин Уиллис!

Я смутился, покраснел и что-то залепетал в ответ.

Таким образом полицейские подвели вполне логичную и жирную черту под нашим разговором. Пытаться продолжать беседу было как-то нелепо. Мне не оставалось ничего другого, как попрощаться и отбыть восвояси.

Глава 9. Холодная планета

Аэропорт в Льяссе закрыт. Официально — из-за аварии, которая случилась за пару часов до того, как мы должны были там приземлиться.

Однако почти тут же где-то промелькнула новость, что на самом деле потолок в здании аэропорта обрушился не сам собой: якобы имел место террористический акт, есть пострадавшие. Предположительно, дело рук Ордена Змееносцев — достаточно влиятельной экстремистской организации, представители которой относят себя к непризнанному знаку зодиака, за что и преследуются правительствами большинства государств.

То есть преследуют их вовсе не из-за того, что они родились под знаком Змееносца. В понимании традиционной астрологии все они — стрельцы. Просто, многие из тех, кто появился на свет в самом конце ноября или в первой половине декабря, соотносят себя со знаком Змееносца, который некоторыми апокрифами выделяется в независимый тринадцатый знак зодиака. Эта точка зрения не признаётся современной наукой, а змееносцы с этим не согласны. Они считают, что это дискриминация, и борются за свои права. Зачастую методы их негуманны, но куда деваться? В наше время и не такое совершают для того, чтобы привлечь внимание общественности к несправедливости, творящейся в мире.

«Ну да ладно», — подумал я и постарался забыть об этом.

Сказать, что проблема совсем не интересовала, значит — покривить душой. У меня было особое мнение по данному вопросу, но сейчас не хотелось рассуждать на эту тему.

Голова занята другим. Я пытался понять, что же такое происходит со мной в последние дни. Череда неприятных совпадений или же события, которые являются звеньями одной цепи?

«Нет-нет, — говорил себе, — всё это как-то связано между собой». Нужно только ещё раз вспомнить и выявить что-то общее, нечто, объединяющее события вместе.

Об этом я и думал почти всё время полёта.

Однако попытки найти ключ к проблеме неизбежно оборачивались неудачей. Не получалось обнаружить что-то общее между инцидентом с таксистом, столкновением с красным седаном и другими неприятностями последних дней.

«Похоже, всё-таки совпадения», — решил я, когда голова разболелась настолько, что, казалось, готова была лопнуть. Разум отказывался выдёргивать из памяти детали, а внимание совсем расстроилось.

Тем временем, стратолет подкорректировал курс и приземлился в Гампо, городе, расположенном в сотне километров южнее Льяссы. В сравнении с уже проделанной дорогой это расстояние выглядело сущей чепухой. Насколько я знал, между городами проложена монорельсовая трасса. Поезд доставит меня в Льяссу за час или даже меньше, так что особого дискомфорта испытывать не буду.

Гампо встретил снегопадом. Я не спеша брёл по просторным помещениям аэропорта — выходить на морозный воздух совсем не хотелось. Остановившись перед окном, из которого открывалась великолепная панорама заснеженного города, я подумал: вот она, квинтэссенция наших изысканий. Снег в тропиках в сентябре — как символично это выглядит.

Сейчас уже никого не удивляют подобные ненастья. В наши дни даже на экваторе случаются заморозки с минусовой температурой.

Земля замерзает. Не в прямом, конечно, смысле. Не покрывается корочкой льда или что-то в этом роде. Однако за последние несколько десятилетий среднегодовая температура упала на несколько градусов. Тёплые морские течения остывают. Во многих регионах, где ещё лет пятьдесят назад было жарко и сухо, теперь в порядке вещей новогодние вьюги и сугробы. Люди постепенно перебираются в места поближе к экватору. Растительный и животный мир преображается, и не сказать чтобы в хорошую сторону. Маршруты миграций меняются, периодически в умеренных широтах наблюдаются представители арктической и антарктической фауны.

Фразеологический оборот «когда белый медведь встретится с пингвином» вошёл в наш язык. Если раньше он обозначал некое явление, которое никогда не случится, что-то вроде фразы «когда рак на горе свиснет», то теперь так говорят, подразумевая какое-либо неприятное событие, которое обязательно произойдёт в ближайшее время. Иногда к словам добавляют уточнение: «на экваторе». В этом слегка циничном отражении наблюдаемых нами перемен скрывается суровая правда жизни: при современных тенденциях встреча двух обитателей противоположных земных полюсов вполне реальна, причём в недалёком будущем.

Вообще, такое уже было. И скорее всего, неоднократно. Последний раз глобальное похолодание имело место во времена энергетического кризиса и поисков альтернативных источников энергии. К тому моменту стало понятно, что эпоха нефти, угля и газа вот-вот закончится. Активно осваивались запасы ядерного топлива, но уже тогда человечество осознавало, что это ненадолго. Нужно было бережно относиться к этим ресурсам и переходить на что-то другое.

Сбылась мечта экологов: люди выбрали солнечную энергетику. С фанатизмом, свойственным только человеческой расе, Землю покрывали гигантскими полями солнечных батарей. Некоторые фермы имели прямо-таки циклопические размеры — по нескольку сотен тысяч квадратных километров. Поверхность морей и океанов выстилалась многокилометровыми плёнками высокопроизводительных солнечных элементов. Энергетические корпорации разработали проекты по размещению установок на околоземной орбите, были опробованы прототипы этих сооружений, результаты оказались блестящими.

Но как всегда, решение одной проблемы неизменно порождает другую. В год, когда один из солнечных магнатов восторженно рапортовал о том, что новая индустрия обеспечивает энергетические потребности человечества более чем наполовину, прозвучал первый тревожный звонок: летом в пустыне Сахара прошли обильные снегопады.

Дальше — больше: в течение последующих нескольких лет Северный Ледовитый океан не оттаивал даже в самые жаркие месяцы, в Европе температура нередко опускалась ниже сорока градусов по Цельсию, Австралию накрыло страшными тайфунами.

Климатологи и экологи забили тревогу — что-то было не так. Достаточно быстро пришли к неутешительному выводу: поверхность Земли недополучает тепло. В этом-то и вся проблема. Технологии ушли вперёд настолько, что колоссальные поля солнечных батарей, будь то на суше, или того хуже — в океане, пропускали к поверхности всё меньше и меньше энергии, забирая её себе чуть ли не в стопроцентном объёме.

Проснулись представители традиционной энергетики. По их утверждениям, похолодание — следствие того, что человек стал меньше использовать ископаемые виды топлива. Отсутствие продуктов сгорания нефти и газа в атмосфере обусловило развитие эффекта, противоположного парниковому. Ограниченные всевозможными квотами, обедневшие, буквально изголодавшиеся по былому могуществу нефтяные, угольные и газовые короли требовали отмены ограничений и возврата прежних объёмов заготовок и использования продуктов, которые они без преувеличений могут назвать своим хлебом.

Однако независимые исследования, как и изыскания, проведённые по заказу правительств и общественных организаций, не смогли убедительно показать, что сжигание ископаемых видов топлива оказывает на климат Земли влияние, хотя бы сопоставимое по масштабам с влиянием солнечной промышленности. Лоббистам от нефтегазовой и угольной промышленности был дан отпор, а объёмы добычи и использования ископаемого топлива продолжали снижать за счёт новых квот и ограничений.

Решение проблемы похолодания подсказали, как это ни странно, сами корпорации, занимающиеся солнечной энергетикой. Одна из компаний, разрабатывающих комплексы для околоземной орбиты, предложила вариант размещения солнечных батарей на Луне. Кто-кто, а безжизненная каменная глыба не может пожаловаться на нехватку тепла. Грубо говоря, недостаток солнечной энергии никак не сказывается на климате естественного спутника Земли. Атмосферы и гидросферы на Луне нет, так что нечему поглощать солнечную радиацию. Грунт прогревается и охлаждается куда как меньше: если на поверхности суточные перепады температур составляют более двухсот градусов, то на глубине одного или двух метров не ощущаются совсем. Уже существовавшая на тот момент Лунная колония сама целиком и полностью зависела от солнечных батарей, а посему напрямую была заинтересована в развитии этого направления.

Проблема транспортировки добытой энергии с Луны на Землю перед человечеством уже не стояла: первые эксперименты с беспроводной передачей показали блестящие результаты. У разработчиков руки чесались опробовать новую технологию в промышленных масштабах.

В общем, все были довольны, и проекту дали зелёный свет.

В считанные годы на Луну было доставлено необходимое оборудование. Колония существенно разрослась за счёт прибывших поселенцев — ведь установкам необходим обслуживающий персонал. Большую часть земных батарей удалось модернизировать и адаптировать к лунным условиям. Остальные были просто демонтированы и утилизированы. Узконаправленные лучи во время строго регламентированных сеансов доставляли на Землю чудовищные по ёмкости сгустки энергии, которая впоследствии перераспределялась по земной сети.

И это было только начало: после Луны солнечные энергетики взялись за Меркурий и Венеру, которые расположены намного ближе к Солнцу, и, следовательно, подвержены ещё более интенсивному облучению со стороны светила. Собственно, колонизация этих планет во многом была связана с солнечной энергетикой. Эта отрасль стала решающим фактором, движущей силой в деле освоения новых миров.

Но вернёмся к Земле. Действительно, после того, как поля солнечных батарей были вынесены с планеты, климат на Земле вернулся в норму. Произошло это, разумеется, не в одночасье, наличие положительного эффекта было признано учёными лишь через двадцать или тридцать лет. Лет через пятьдесят среднегодовая температура вернулась к исходным показателям, а тайфуны и прочие ненастья превратились в относительно редкие явления — частота их возникновения не превышала среднестатистических показателей. Человек смог вылечить свою мать от простуды, которую сам же на неё навлёк.

Так продолжалось несколько десятилетий.

А потом случилось что-то непонятное.

Земля вдруг снова начала замерзать. Всё повторилось вновь: снегопады в Сахаре и тропиках, тайфуны в Австралии, скованный льдами Северный океан…

Только теперь было совершенно непонятно, почему это происходит. Почти сразу влияние человека и промышленности исключили из этого уравнения с множеством неизвестных. По современным оценкам, с тех пор, как был решён вопрос с солнечными батареями, люди и их промышленность неспособны воздействовать на климат в глобальном масштабе. Но что же тогда является причиной нынешнего похолодания?

Выросло уже второе поколение климатологов, которые бьются над этой проблемой. Ответить на вопрос «почему?» было основной задачей не только нашего института — этот вопрос пытались разрешить все без исключения профильные учреждения, а также часть тех, которые работают в смежных с климатологией областях.

Профессора Тельмана можно было назвать корифеем жанра. Почти вся его научная деятельность связана с глобальным похолоданием. Лет сорок он занимается вопросом, и, пожалуй, равных ему нет. Но даже он вряд ли может сказать что-либо определённое.

Желание разобраться в ситуации, понять, что же всё-таки происходит, привело профессора в горы, где высоко, на безымянном хребте, в нескольких десятках километров от Льяссы — последнего островка цивилизованного мира — располагалась научно-исследовательская станция. На станции специалисты из разных стран и областей науки изучают многовековые ледники и пытаются решить проблемы, главная из которых — глобальное похолодание.

Я смотрел на заснеженные крыши небоскрёбов Гампо и с грустью думал о том, что никогда мы не сможем понять происходящего вокруг. Не понять человеку природы, не сможем мы полноценно общаться с мудрой седой Землёй, если даже из своего прошлого не можем извлечь уроки. Что и говорить, если Гампо, история которого насчитывает несколько тысячелетий, ныне застроен стеклянными и бетонными коробками. Нет никакой преемственности цивилизаций, не знаем мы своего прошлого и не хотим его знать. Какой диалог с Землёй мы хотим вести? Что хотим от неё услышать?

«Мы разговариваем на разных языках», — решил я и развернулся, чтобы идти.

Но тут совершенно неожиданно для себя вспомнил одну деталь. Маленький штришок, с виду, в общем-то, и незначимый, пустяк и не более того. Однако чем-то зацепил он, заставил остановиться как вкопанному.

«Ума не приложу, что на меня нашло», — так, по словам полицейского лейтенанта, отвечал таксист на вопрос о том, зачем напал на меня. Но ведь эта фраза абсолютно точно повторяет слова парня в красном седане, пёс которого спровоцировал аварию на трассе чуть ранее.

Я закрыл глаза, пытаясь представить себе лицо водителя седана. Да-да, вот так: всё в крови, поначалу туповатое, шок ещё не отпустил парня, но потом его речь стала осмысленной, и он сказал: «Ума не приложу, что на него нашло. — Потом он откинул голову на сиденье, помнится, закатил глаза и добавил: — Бросился на меня».

Совпадение? Как знать…

Малоубедительно. Во-первых, я не слышал слов таксиста, мне их пересказал лейтенант. Вполне вероятно, что таксист на самом деле сказал что-то другое, например «понятия не имею, какая муха меня укусила». Во-вторых, выражение достаточно распространённое, мы часто произносим его по поводу и без повода, просто так, чтобы сказать хоть что-нибудь.

Важно другое: оба — таксист и собака — испытывали некое помутнение. Ведь и знакомые таксиста, и хозяин пса охарактеризовали их действия как необычные. И во время этого самого помутнения рассудка оба предприняли некие телодвижения, которые могли мне помешать.

Да чего уж там помешать — угрожали жизни. Ведь врежься седан в мой бок чуть раньше, и чёрт его знает, что за мясорубка могла бы произойти там, на трассе. Таксист… Ну, скажем — что было бы, если бы я не саданул его посильнее? Понятно, что выстрелить из пистолета он бы не смог — пистолет-то игрушечный. А вдруг бы он пришёл в ярость и дал бы мне по башке монтировкой или что там они сейчас с собой возят?

Стало как-то не по себе. Нужно посоветоваться, и я даже знал, с кем.

Однако зал в аэропорту — совсем не подходящее место для подобного звонка, тут слишком много людей, которые могут услышать тайный разговор. Я нашёл глазами туалет и двинулся в его сторону.

Глава 10. Жасминовый чай

Начальник научно-исследовательской станции господин Исимотсу сам похож на затворника. Этот маленький пожилой японец постоянно смотрел куда-то вниз перед собой. Вид при этом у него был то ли виноватый, то ли ему просто не понравилось, что я нарушил его покой.

Обе версии равнозначно вероятны. Господин Исимотсу часто оправдывался в том, что они вовремя не сообщили в институт о поведении профессора. С другой стороны, начальнику станции было за что на меня сердиться: величественные горы не располагали к суете, здесь ощущался дух безмятежности и самосозерцания, а тут — приехал незваный гость, буквально ворвался в кабинет и принялся задавать какие-то мелочные никчёмные вопросы.

Говорил Исимотсу зачастую иносказаниями, чем ещё больше напоминал древнего мудреца.

— Профессор ушёл со станции примерно три недели назад, — тихо сказал он, глядя перед собой на гладкую поверхность стола. — С тех пор его никто не видел.

— Куда же он направился, как вы думаете? — спросил я.

— Он сказал, что спустится вниз, в долину. Думаю, так и сделал. К тому же, кое-кто из сотрудников видел, что он ушёл в ту сторону. Станция находится на перевале, в самой нижней его точке. Через это место проходит старая дорога. Один конец ведёт туда, откуда вы прибыли, в Льяссу, другой уходит в долину. Так что выбора тут особо нет.

— А что там, в долине? Вообще, что это за место?

— Мы называем её Зелёной долиной, — сказал господин Исимотсу и замолчал. Потом, вероятно, понял, что мне это ни о чём не говорит, и дополнил: — Местность уходит плавно вниз на две тысячи метров. Типологически это альпийский луг. Километрах в шестидесяти от перевала начинают встречаться первые деревушки.

— В общем, глухомань дикая? — уточнил я.

— Там красиво, — ответил Исимотсу. — Профессор и раньше неоднократно спускался в долину. Иногда уходил на несколько дней. Я думаю, на этот раз он поступил так же, хотя и немного затянул с прогулкой.

— С прогулкой? — удивился я. — Какая же это прогулка? Это похоже на исчезновение. Кто знает, что там могло с ним случиться?

— Там красиво, — повторил он. — И ничего плохого с ним не могло случиться. Он ходил туда много раз, знает там каждую травинку. Я думаю, тот шум, который вы подняли, напрасен. Хотя, разумеется, вы правы: нужно было раньше вас известить об этом.

— О чём?

— О том, что профессор спустился в долину.

Спокойствие и непонятный тон господина Исимотсу начинали раздражать. Чёрт его знает, что он вообще имеет в виду. Может, убили они тут профессора или упекли его в психушку, а теперь сидят и мозги мне пудрят! В самом деле — что за чепуха? Какие ещё прогулки в долину, да ещё и при отсутствии средств связи?

— Послушайте, — я старался не переходить на взвинченный тон, и пока у меня это получалось, — а почему он не отвечает на звонки?

— Он оставил видеофон, рацию и прочие блага цивилизации на станции, — просто ответил Исимотсу, впервые поднял взгляд от стола и посмотрел мне в глаза.

Сложно сказать, что я увидел в его взгляде. Точно не безразличие. И даже не смирение, не подчинение судьбе. Это была уверенность в том, что всё хорошо, всё под контролем. Господин Исимотсу как будто говорил: молодой человек, вы так неспокойны, вы так суетливы, вы делаете слона из мухи, не стоит нервничать, давайте выпьем чаю и побеседуем о чём-то более возвышенном.

— Хотите чаю? — спросил Исимотсу.

— Эээ… — Я даже замялся. Насколько точно прочитал мысль в его глазах. Или это он увидел — в моих?

Он встал из-за стола, прошёл в соседнюю комнату, а через минуту вернулся с подносом, на котором были две маленькие чашечки без ручек. Кабинет наполнился вкусным ароматом.

— Зелёный, — Исимотсу поставил одну из кружечек возле меня, — с жасмином.

Он занял своё место и сделал маленький глоток из кружечки.

— Спасибо, — пробормотал я.

Исимотсу закрыл глаза от удовольствия и произнёс:

— Мы пьём его без сахара. Попробуйте и вы. Если захотите, я принесу сахар, но мне кажется, что он только испортит вкус.

Я отхлебнул. Да, это было восхитительно: тонкий аромат жасмина, терпкий вкус зелёного чая.

И вдруг почувствовал сильнейшую усталость. Полёт на стратолете, дорога из Гампо в Льяссу и, наконец, последовавший за этим перелёт из Льяссы на станцию порядком измотали. Часа два трясся в видавшем виды вертолёте. Погодные условия оставляли желать лучшего, мы несколько раз попадали в какие-то ни то завихрения, ни то воздушные ямы. В общем, это добило, я устал, но не мог расслабиться. Всё это время был как сжатая до предела пружина.

Вместе с усталостью пришло умиротворение. Стало так хорошо и спокойно. Профессор Тельман теперь казался просто чудаковатым учёным. Своенравным, непоседливым, но добрым и мудрым. Примерно таким же мудрым, как господин Исимотсу, которые сидел и наслаждался прекрасным чаем.

Я откинулся на спинку стула, вытянул ноги вперёд и расслабил всё тело. Взгляд устремился в окно, на уходящую в заоблачные выси гору. У горы нет проблем, её не заботит то, что профессор ушёл со станции, не прихватив с собой видеофона, ей не нужно искать кого-либо. Она стоит тут уже несколько миллионов лет и не переживает из-за пустяков. Вот и мне вдруг стало так же спокойно и уютно.

— Вы правы, — сказал я уже совсем другим тоном, — без сахара намного лучше.

Исимотсу мелко закивал головой.

— Прекрасный вид. — Я махнул рукой в сторону окна.

— О, да, — улыбнулся господин Исимотсу. — Эта гора напоминает мне Фудзияму — место, откуда я родом… Поймите меня правильно, мы не хотели поднимать шумиху раньше времени…

— Да-да, конечно, — отмахнулся я так, словно речь шла о какой-то чепухе.

— Профессор уже давно на станции, мы все привыкли к его странностям. Не скажу, что правильно всё понимаю, скорее даже наоборот — профессор всегда был для меня загадкой. Но ничего плохого с ним не случилось. Вы сами можете в этом убедиться, если спуститесь вниз. Найти его не составит труда, уверяю вас. Разумеется, если вы сочтёте это необходимым, господин Уиллис.

— Вы так считаете?

— Конечно! Я даже могу вам порекомендовать опытного проводника. Есть у нас на станции один человек, который уже давно изнывает от скуки и согласится составить вам компанию. Я в этом уверен.

— Хм, — задумался я, — спасибо за предложение.

В самом деле, похоже, без этого не обойтись. Не могу же я рапортовать шефу о том, что не нашёл профессора на месте и на этом успокоился. Что ему скажу? Что остаюсь на станции ждать, когда профессор вернётся? Нет, это исключено. Ничего не поделаешь, придётся ехать вниз.

— Вот, что мне решительно непонятно, — сказал я, — так это цель визита профессора в долину. — Интерес мой был почти абстрактным, спрашивал просто из любопытства. — Вот что он может там делать? Что могло заинтересовать профессионального климатолога? Над чем он вообще работает?

— О, это сложный вопрос. — Исимотсу прикрыл глаза. — Повторюсь: профессор всегда был для меня загадкой. Вы же понимаете: мой статус начальника вовсе не означает, что имею право соваться в его работу или давать распоряжения. Он просто живёт на станции и делает свою работу, отчитывается он только перед вами. Поэтому всё то, что я знаю о его исследованиях, — это обрывки его рассказов, это то, чем он со мной делится. Бывает, заходит ко мне, и мы беседуем за чашечкой чая.

— И что же он вам говорил?

— Могу уверить, что интересы профессора гораздо шире, чем мы можем себе представить. Он не ограничивает себя только климатологией. В его понимании, глобальное похолодание — это лишь видимая часть айсберга. То, над чем он сейчас работает… — Исимотсу задумался. — Не уверен, что смогу передать правильно, но попытаюсь. Земля как единый организм, место человека в этой системе — вероятно, так можно сформулировать его идеи.

— Как интересно, — протянул я, а про себя подумал, что профессор Тельман как всегда в своём репертуаре.

«Да, делать мне тут больше нечего», — решил я. Ждать профессора бессмысленно. Нужно идти за ним. Не обязательно торопиться, можно поторчать на станции день или два, мотивируя это необходимыми сборами и так далее. В конце концов, можно сказать, что решил осмотреться, изучить обстановку, собрать дополнительную информацию.

«Да, пожалуй, так и сделаю», — подумал я. В голове уже созрел план разговора с шефом.

— Кстати, — сказал господин Исимотсу, — вероятно, вы захотите переговорить с дочерью профессора?

Он улыбнулся. Настолько многозначительно, что я сразу подумал, что ему всё известно, ну или хотя бы он догадывается.

— Да, пожалуй. — Я сделал вид, будто встреча с Зоей Тельман не входила в планы. — Она на станции?

— Да. И она — как раз тот человек, которого я рекомендовал вам в качестве проводника для поездки в долину.

— Вот как? Где же я могу её найти?

— Найти её совсем не трудно. Её всегда можно встретить в баре, который находится в самом конце улицы. — Исимотсу указал направление. — Только, пожалуйста, не упрекайте её в легкомыслии, ей действительно тут очень скучно.

Глава 11. Долгожданная встреча

«Кабак» — другого слова не подберёшь. Можно, конечно, сказать «забегаловка», но суть от этого не поменяется: обшарпанные стены, тяжёлый алкогольный запах, тусклый свет с претензией на интимность.

Как я понял, до появления станции на перевале уже существовало небольшое селение, которое и сейчас угадывается в виде нескольких улочек простоватых домов. Со временем, когда сюда пришли учёные, их постройки, как научного, так и бытового назначения, гармонично вплелись в пейзаж деревушки. Горное селение с магазином, баром и продуктами, которые производили местные жители, стали частью инфраструктуры станции. Станция же для местных превратилась в… Впрочем, я не знаю, как они её воспринимают. Может быть, с безразличием, но наверное уж не враждебно.

Вероятно, кабачок существовал и ранее, но почему-то кажется, что тогда он не был тем грязным заведением, которое предстало передо мной. Всё самое плохое принесли сюда мы.

Посетители из числа коренных жителей этих мест (определил по смуглой коже и традиционным одеждам) сидели скромно и тихо — три маленькие компашки по два-три человека. Со спокойными лицами они в основном ели, мало пили, обсуждали какие-то свои насущные проблемы.

В противовес им, большую часть бара заняла шумная толпа наших, людей западного типа: развязные позы, громкая речь, обилие выпивки, полупьяные лица...

Да, это мы, такие цивилизованные и просвещённые, приносим в их край культуру и воспитанность. А они — тёмные и дикие. Ага, именно так, только с точностью до наоборот.

Я сделал несколько шагов в направлении шумной компании и остановился, не доходя до них, выглядывая Зою Тельман.

Почти сразу нашёл.

Да, да, это Зоя. Совсем такая же, как много лет назад, — всё та же озорная девчонка с длинными прямыми русыми волосами, которые она часто собирала в два школьных хвостика. Живые любопытные глаза изумрудного цвета — казалось, Зоя нисколько не поменялась с тех пор.

Она пока ещё не заметила меня, галдела вместе со всеми, наперебой чокалась большой пивной кружкой. Я приблизился к огромному деревянному столу и остановился прямо напротив Зои, за спинами сидящих перед ней людей.

Зоя почувствовала, что на неё кто-то смотрит, подняла взгляд и увидела меня. И не только увидела, но и узнала.

Изумрудные глаза расширились от удивления.

— Ба! Брэд Уиллис! — воскликнула Зоя своим звенящим, совсем юным, девичьим голосом. — Ты ли это?!

Люди за столом (в основном, брутальные мужчины — учёные-полярники, высокогорные путешественники) замолчали и обратили на меня взгляды.

— Уиллис? Какой такой Уиллис? — пробурчал один из них. До этого он сидел спиной ко мне, сейчас же медленно развернулся, оценивающе уставился, пережёвывая что-то массивными тяжёлыми челюстями.

— Ребята! Сейчас я вас познакомлю! — затараторила Зоя, вскочила с места и бросилась ко мне. — Это такой парень! Он наш, свой! Он — климатолог! Вот такой парень!

К своему неудовольствию я сразу заметил, что она пьяна, причём основательно. Спотыкаясь о стулья, придерживаясь руками за плечи и спины мужчин, Зоя наконец выбралась из-за стола и кинулась мне на шею.

— Брэд! Дружище! — совсем пьяным отвратительно-весёлым голосом кричала Зоя, целуя меня во все щёки. — Сколько лет — сколько зим!

— Я тоже рад тебя видеть, — сказал я и слегка приобнял её за талию.

— Пойдём к нам! У нас весело! — Она схватила меня за руку и, ощутимо пошатываясь, потащила к столу. — Ребят, подвиньтесь, дайте место моему старому другу!

Меня усадили на скамью, рядом плюхнулась Зоя.

— Ну, раз друг, то друг, — примирительно сказал брутальный учёный с тяжёлыми челюстями и пододвинул кружку с пивом. — За знакомство!

Я поднял её, символически чокнулся со всеми и сделал несколько глотков. Пиво было хорошим, вкусным, но чай с жасмином у господина Исимотсу — вкуснее.

Я плавно влился в общество, и через пару минут общество перестало обращать на меня внимание. Они опять загалдели, перебивая друг друга, каждый стремился рассказать что-то своё, но в основном разговор сводился к неким пластам, которые сегодня днём были обнаружены на некоем тигровом леднике. Как мне показалось, открытие было экстраординарным, никто такого не ожидал, посему многие прочили находке большое будущее, а участникам процесса — успех. Видимо, именно по этому поводу и устроена вечеринка, и мне даже предложили выпить за удачную разлиновку пластов. Что такое разлиновка, я представлял себе достаточно смутно, но не стал уточнять и выпил.

На скамье тесновато, от этого Зоя вплотную прижалась горячим боком ко мне. Когда от нас окончательно отстали, она повернула лицо к моему. Щекой я ощущал её неровное дыхание, и хотя оно было наполнено алкогольными парами, ощущение было приятным, волнующим.

— Зачем ты приехал сюда? — тихо, вполголоса спросила Зоя.

Я решил держаться в рамках и выбрал деловой стиль:

— Мне нужно найти твоего отца. Господин Исимотсу порекомендовал тебя как человека, который может мне помочь. Ты хорошо знаешь долину и сможешь меня туда отвести.

— Хе, — хмыкнула Зоя. — Ну, Исимотсу, ну прохвост. Старый крыс.

— Почему ты так о нём? Мне он понравился.

— Чего вы привязались к отцу?

— Что значит — привязались? Он пропал, никто не знает, где он. Мы должны ему помочь.

— Ничего ему от вас не надо. Его достали бесконечными звонками и письмами, вот он и ушёл.

Сидеть вполоборота к Зое не совсем удобно — я видел её лицо лишь боковым зрением. Однако не решался повернуться, потому что так наши лица оказались бы вплотную друг к другу, а это не совсем позволительно для людей, не видевшихся несколько лет и встретившихся при подобных обстоятельствах.

— Кто звонит? Шеф, начальник института? Мне казалось, он очень даже корректен и тактичен.

— Нет, не он. Другие.

— Какие ещё «другие»? — Я всё-таки повернулся к Зое.

Она в упор смотрела на меня, взгляды встретились, наши лица находились на расстоянии нескольких сантиметров друг от друга.

Тут я заметил, что она изменилась. Нельзя назвать это старостью или увяданием. Даже взрослением не назовёшь. Ну, разве что зрелость, а может быть, просто потрепала жизнь: вокруг глаз появились морщинки, сами глаза потускнели, стали пустыми и отрешёнными. Я хорошо знаю Зою и, несмотря на многолетнюю разлуку, ещё не разучился читать её взгляд. Чувствовал, что за показным весельем скрывается страшная скука, тоска смертная. А может быть, даже несчастье и одиночество.

— Не знаю. — Зоя не выдержала моего пристального взора и отвернулась. — Неважно.

Вот тут не уверен, что стало причиной её отстранения: возможно, не хотела отвечать на вопрос, возможно, я слишком глубоко заглянул в её глаза, и ей это не понравилось. Зоя упёрлась абсолютно пьяным взглядом в кружку, а я решил не настаивать на предыдущем вопросе и задал другой:

— Когда ты в последний раз видела профессора?

— Недели две назад. — Она качнула головой в мою сторону. По этому лёгкому, едва заметному жесту я понял, что Зоя как бы возвращается ко мне, к нашей беседе, и что правильно поступил, не став уточнять насчёт звонков и неких «других», которые надоедали профессору.

— Как это — две недели? — осторожно спросил я. — Ты встречалась с ним после того, как он покинул станцию? Господин Исимотсу говорил, что профессор ушёл три недели назад.

— Три? — Зоя сделала несколько глотков пива и повернулась ко мне, взгляд помутнел. — Значит, три. А то и все четыре. С ума сойти, как быстро время бежит…

Я понял, что сегодня от Зои ничего не добиться, что бесполезно с ней разговаривать. Нужно как-то ограничить её в спиртном и как можно скорее вытаскивать из этого балагана. А она, кажется, и не думала этого делать: когда один из захмелевших учёных вдруг громко вскрикнул «Тост!», Зоя призывно подняла кружку и приготовилась слушать.

— Послушай, Зоя, может быть, хватит тебе на сегодня? — начал я.

— С чего бы это? — неприятно грубо возразила она. — Чего это ты мне указываешь?

— Я не указываю, — ответил я, но, видимо, напрасно: Зоя насупилась, надула губки и демонстративно отвернулась.

Сидящий напротив брутальный учёный услышал последнюю фразу и принялся разглядывать меня — вызывающе, нагло, хмурясь и выискивая повод поддеть. Но тут на выручку пришла сама Зоя. Как это часто бывает с нетрезвыми людьми, она вдруг резко поменяла своё мнение.

— Ты прав! — Она положила локоть мне на плечо. — Ещё по одной и по домам! Эй, кто тут предлагал тост?

Вероятно, Зоя пользовалась определённым авторитетом в компании учёных. Возможно, просто следствие того, что она была одной из немногих представительниц слабого пола, а к девушкам в подобном обществе всегда относятся бережно и с уважением.

Один из мужчин — заросший рыжий здоровяк в больших очках — вскинул голову и выкрикнул:

— Да! Тост! Это я предлагал. Я предлагал выпить за… — Но тут же озадаченно замолчал, вероятно, силясь вспомнить.

— Ай, да ну тебя! — ответила Зоя и махнула на него рукой. — С тобой всегда так: вечно напьёшься и всё забываешь. Брэд, — она опять повернулась ко мне и слегка коснулась носом моей щеки, — пошли отсюда!

Я с радостью вскочил, помог подняться Зое. Она нашла свою куртку на вешалке рядом со столом, надела её, мы попрощались с присутствующими и выдвинулись из бара.

Зоя совсем раскисла. Если в начале пути лишь осторожно придерживал её за руку, то когда вышли на свежий воздух, она повисла на мне. Не оставалось ничего другого, как покрепче обнять её за плечи.

Идти в сумерках по накатанному обледеневшему снегу — занятие не из лёгких, но я справился. Тем более, дом Зои находился в пяти минутах ходьбы от бара. Зоя всю дорогу говорила какие-то глупости и сама же над ними смеялась. Я подыгрывал ей и тоже гоготал.

Её коттедж представлял собой одноэтажное строение, рассчитанное на нескольких хозяев. Половина, на которой жила Зоя, включала две комнаты, кухню, ванную и туалет, соединённые между собой коридорчиком. Помещения небольшие, но уютные.

Я проводил Зою до кровати, помог снять куртку и сапоги. На дальнейшие приготовления ко сну у неё не хватило сил, а у меня — наглости, поэтому Зоя улеглась прямо в свитере и джинсах.

— Спасибо, Брэд, — сказала Зоя. — Ты такой милашка.

— Не за что! Спокойной ночи! — ответил я, накрыл её одеялом и направился к выходу из спальни.

— Брэд… — услышал я из-за спины. — Ты… — Она не договорила и замолчала.

Я обернулся.

— Что ты хотела спросить?

Взгляд её сейчас был намного трезвее. Она посмотрела в сторону. Вероятно, Зоя передумала и задала совсем другой вопрос, не тот, который намеревалась вначале:

— Ты, правда, рад меня видеть?

— Да, правда, — подтвердил я.

— Извини за сегодняшнее. Приходи ко мне завтра, поболтаем.

— Хорошо. Спокойной ночи!

— Ага, пока. — Зоя улыбнулась и закрыла глаза.

Я выключил свет, покинул спальню и плотно прикрыл за собой дверь. Прошёл в зал и задумался.

Как-то так получилось, что господин Исимотсу не предложил апартаменты для проживания на станции, а я не догадался спросить об этом. Мои вещи всё ещё находились в его кабинете. Наиболее логичным было сейчас пойти к нему и потребовать ночлега: в конце концов, я сюда не отдыхать приехал, а с абсолютно официальной командировкой.

С другой стороны, запросто мог переночевать в зале у Зои, тут как раз имелся вполне подходящий диван. Отчего-то не хотелось покидать Зою. Чувство иррациональное, не поддающееся здравой оценке.

«Ну и чёрт с ним», — решил я и лёг на диван. Ничего такого — просто место, где переночую сегодня.

Оставалась, правда, опасность дискредитировать Зою в глазах других обитателей станции. Наверняка тут в ходу такие явления как слухи и сплетни — коллектив-то небольшой, все друг про друга всё знают. Так что мой поступок не останется незамеченным. К тому же, не знал, как повести себя при появлении второй половины Зои, если, конечно, такой мужчина существует.

Но как-то сразу отмёл всё это как несущественные обстоятельства. Накатилась усталость. Я выключил свет и почти тут же уснул.

Глава 12. Разговор за завтраком

Да, это жуткая банальщина — жарить яичницу утром, когда хозяин квартиры (в моём случае — хозяйка) спит после вчерашней попойки. Рецепт избит и затаскан, но что ещё оставалось?

Во-первых, я встал раньше Зои, и нужно было чем-то себя занять. Во-вторых, когда проснётся, ей необходимо чем-нибудь перекусить, а я всё ещё отношусь к ней хорошо и хочу сделать приятное. В-третьих, из готовой еды в холодильнике ничего не оказалось, я не решился экспериментировать с другими продуктами, а яичница — это неплохой вариант питательного завтрака. К тому же, обнаружил томатный сок, он сочетается с этим блюдом и тоже хорошо подходит для утра, которое человек встречает в состоянии похмелья.

Ну, и кроме того: когда-то давно, когда мы ещё были вместе, я уже так делал и, насколько помню, Зое это нравилось.

Я как раз закончил готовить, когда услышал шаркающие шаги у себя за спиной. Обернулся. На пороге кухни стояла Зоя.

«Боже, до чего же ты себя довела», — подумал я. Серые круги под глазами, трясущиеся руки, нервный испуганный взгляд. Зоя горбилась и выглядела сейчас лет на десять старше своих тридцати.

— О, чёрт!.. — хриплым голосом произнесла она.

— Доброе утро! — сказал я.

Зоя потянула футболку вниз, стараясь прикрыть голые бёдра.

— Я сейчас лежала в кровати и минут десять думала о том, какого чёрта ты мне приснился. Теперь понимаю — это был не сон.

Я улыбнулся в ответ. Когда у Зои нет настроения, может и не такое сказануть. Мне это даже понравилось: по крайней мере, что-то родное.

— А какого чёрта ты делаешь у меня на кухне? Я вчера настолько напилась, что дала тебе ключ от квартиры? — Она оглядела меня, определила, что не уходил со вчерашнего дня, и простонала: — Этого ещё не хватало! Ты ночевал у меня?

— Да, — кивнул я, стараясь придать лицу виноватое выражение. — Знаешь, вчера не позаботился о ночлеге и…

— Что за свинство? Что за наглость? — строго сказала Зоя, перестала теребить футболку, скрестила руки на груди и опёрлась плечом о косяк.

Я невольно окинул взглядом её великолепную фигуру. Про себя отметил, что футболка вполне длинная, в пределах приличия. Но тут же стушевался и промямлил:

— Прости.

— И где ты спал? Надеюсь, не в моей спальне?

— Нет, ну что ты. — Я осмелел и перешёл в атаку: — Не переживай, вчера не было ничего такого, за что тебе пришлось бы краснеть.

— О, боже! — Зоя схватилась руками за голову.

— Я притащил тебя сюда, уложил спать, а сам расположился в зале. Вот и всё. Ты, разумеется, права: не стоило оставаться. Извини.

— Да пошёл ты! — Она сверкнула глазами, развернулась и двинулась в ванную комнату. — Чтоб духу твоего тут не было через пять минут! — крикнула она, включая воду.

Я усмехнулся и тоже крикнул ей вдогонку:

— Ты так нервничаешь только потому, что вчера между нами ничего не было?

Она ответила что-то, но я не разобрал из-за шума льющейся воды. Судя по тому, что не вышла и не врезала чем-нибудь тяжёлым, контакт налажен, и незачем переживать. Ей нужно несколько минут, чтобы остыть и привести себя в порядок.

Тем временем я разложил яичницу по тарелкам, разлил томатный сок, достал салфетки и столовые приборы.

Когда она вернулась в кухню, всё окончательно встало на свои места. Это точно прежняя Зоя, как будто ничего не поменялось, как будто расстались мы каких-нибудь пару дней назад.

Зоя выглядела намного лучше: чистые, аккуратно расчёсанные волосы. Круги из-под глаз куда-то исчезли, словно по мановению волшебной палочки, которая, несомненно, есть у каждой уважающей себя девушки. Уверенный взгляд, твёрдые чёткие движения, от дрожи в руках не осталось и следа. Горная козочка — белокурая и юная.

Футболку заменил фиолетовый спортивный костюм.

— Ты всегда отличался цинизмом и грубостью, — кинула Зоя. — Чтоб тебе провалиться!

— А вчера ты была намного обходительнее и дружелюбнее, — ответил я. — Даже в гости приглашала.

— Я была пьяна, — буркнула она. — Иначе бы не приглашала.

— Я тут кое-что наспех соорудил. Приятного аппетита!

— Ага, яичница! На большее у тебя мозгов не хватило.

Зоя присела за стол, я последовал её примеру. Несмотря на последнюю фразу, она живо взялась за завтрак. Я, впрочем, тоже.

— Зачем ты приехал на станцию? — деловито спросила Зоя, когда с обменом любезностями было покончено.

— Мне нужно найти твоего отца. Я же говорил тебе вчера.

— Отца? — Зоя удивлённо на меня посмотрела. — Ах, да… — По глазам понял, что она только делает вид, что вспомнила.

Я вкратце изложил официальную позицию института климатологии и шефа. Зоя слушала с крайне рассеянным видом. Когда намекнул на то, что в случае дальнейшего неадекватного поведения профессора, ему грозит увольнение, она и бровью не повела. Вероятно, её это совсем не заботило. Зоя просто продолжала трапезу, особо не обращая внимания на мою речь.

Я уловил момент, когда Зоя совсем заскучала, и задал вопрос прямо в лоб:

— Вчера ты говорила, что профессору кто-то постоянно названивал. Кто это был?

— Я так сказала? — встрепенулась Зоя. Я заметил, что вопрос неприятен и неожидан. Она придала лицу беспечное выражение и попыталась отговориться: — Да не может быть! Не могла я тебе такого сказать, ты неправильно понял.

— Не отнекивайся, — строго сказал я. — Зоя, я всё ещё хорошо тебя знаю и вижу тебя практически насквозь.

— Да пошёл ты! — совершенно спокойным, безразличным тоном ответила она и вернулась к трапезе.

Сказать честно, я всерьёз отнёсся к этому обстоятельству. Надоедливые звонки, как и некие «другие», мне кажется, играют в деле центральную роль. Понимание того, кто и зачем звонил профессору, может существенно помочь в поисках. По меньшей мере, будет ясна мотивация профессора. Почему он покинул станцию? От кого бежал? Есть одна версия, но пока не совсем в ней уверен.

Реакция Зои на вопрос, как и вчерашняя отговорка, только подтверждала подозрения. Но, похоже, пока рассчитывать на её содействие ещё рано. Она упёрлась, что-то скрывает, вряд ли получится что-либо из неё вытянуть.

— Ну ладно, не дуйся, — примирительно сказала Зоя. Она закончила с завтраком и теперь допивала сок. Вид при этом жизнерадостный. — Забудь, проехали.

— Как скажешь, — ответил я. Её слова, особенно «не дуйся», вообще-то имели несколько иное значение, чем могло показаться с первого взгляда. Я склонен трактовать их как «не забегай вперёд, чуть позже, возможно, и расскажу тебе». Поэтому решил пока не настаивать и не торопить Зою, тем более всё равно ничего бы этим не добился.

— Что касается поездки в долину… — протянула Зоя.

Я поднял взгляд от тарелки и посмотрел с надеждой. Да, вот он, этот взгляд. Зоя взирала на меня свысока, это был взгляд прекрасной принцессы, доброй феи, взгляд многообещающий и волнующий.

Зоя лучезарно улыбнулась.

— Не поеду я туда, — она улыбнулась ещё шире. — Не хочу. Да и тебе не советую — нечего тебе там делать, оставьте вы отца в покое.

— Но, Зоя, я…

— Отстань, — решительно сказала она. — Не порть мне настроение.

— Но время поджимает. Шеф негодует.

— Я подумаю над твоим предложением. А теперь давай поговорим о чём-нибудь другом.

Я пожал плечами.

— Давай, — разочарованно пробормотал я.

Мы замолчали.

Зоя смотрела на меня выжидающе. Это был тот же взгляд свысока, но теперь в Зое нет ничего от феи или доброй волшебницы. Герцогиня, своенравная и взбалмошная. Или даже жестокая.

Я искал подходящую тему для разговора, вспоминал наше прошлое. И вдруг понял, что проговорить нам не о чем. То есть, поговорить-то можно много о чём, да вот захотим ли? Хотим ли мы ворошить прошлое, вытаскивать оттуда какие-то детали? А вдруг воспоминания окажутся неприятными? Или того хуже — приятными, сладкими, и защемит тогда сердце от боли, от потерянного?

Видимо, что-то подобное испытывала и Зоя. Её пальцы выбивали нервную дробь по столу, а взгляд теперь был отсутствующим.

— Как Дейдра? — невпопад спросила она.

— Мы расстались.

— Вот как? — Зоя замерла на секунду.

Потом её взгляд заметался по комнате, а пальцы застучали ещё сильнее. Стараясь не выдать волнения, Зоя опустила глаза, подняла правую руку и прикоснулась ладонью ко лбу.

— Что-то нездоровится мне сегодня, — рассеянно проговорила она. — Голова разболелась…

Но я видел, что это не так. Ничего у неё не разболелось. Она лихорадочно о чём-то думала. И это мне показалось странным.

— Ну, хорошо, — через минуту сказала Зоя. — Я согласна.

Её голос было не узнать — дрожащий, растерянный, словно Зоя не в себе. Руки вновь слегка затряслись. Но теперь я не знал, отчего. Она старательно прятала от меня глаза, а без них, без её взгляда, было тяжело что-либо понять. Тем более загадочной показалась перемена её решения.

— Выезжаем завтра утром, — продолжала Зоя. — Тебе задание: прямо сейчас иди к Исимотсу и проси у него джип «семёрку» — это самое лучшее, что есть на станции. Мне он не даст, а вот тебе, думаю, не откажет — ему нравятся придурки.

— Хорошо, — ответил я. — Что ещё нужно? Припасы? Тёплая одежда?

— Да-да, и это тоже. А кроме того… — Зоя замолчала. Вдруг успокоилась, перестала дрожать, подняла голову и посмотрела на меня. Более довольной сегодня её не видел. Видимо, осенила какая-то мысль: — Заодно, заедем в одно место.

— В какое?

— Помнишь, давным-давно я рассказывала тебе о хозяевах леса? — Зоя хитро улыбнулась. — Так вот, они тут есть.

— Ой, ну вот это-то зачем?

— Тебе понравится, — пообещала Зоя.

Глава 13. Происшествие на дороге

Дорога не из лёгких: серпантин с крутыми спусками, узкими проездами и высокими обрывами. За день мы проехали километров сорок, не больше. Временами Зоя сбрасывала скорость до той, с какой передвигается пешеход, и вполне оправданно.

Сначала ехали по леднику, потом по заснеженной дороге, но где-то ближе к вечеру выбрались из пояса вечных снегов, пейзажи стали повеселее. Виды открывались очень и очень красивые: несмотря на наступающую осень, альпийский луг радовал обилием зелени.

Говорили мало. Я старался не отвлекать Зою от дороги, а она отчего-то весь день хмурилась, сама не начинала разговора.

Машину вела прекрасно, где могла — прибавляла ходу, где это было необходимо — осторожно перекатывалась по зыбучей гальке. Умело лавировала между разумным лихачеством и предельной аккуратностью. Вероятно, навыки вождения автомобиля по этой местности, доскональное знание дороги и её опасных участков сделали Зою авторитетным проводником для путешествий в долину.

Впрочем, автомобильные прогулки были не единственным её коньком. Вчера, когда мы собирались, она долго рассуждала на тему того, что пеший поход, возможно, выйдет даже менее продолжительным по времени (профессор, кстати, так и сделал). По словам Зои, виляние по серпантину — занятие более долгое, нежели быстрый пеший спуск по прямой.

Решающим фактором стало моё участие в мероприятии. «Боюсь, ты не осилишь этого перехода», — решила Зоя. Спорить я не осмелился.

— Вон там, — сказала Зоя и указала рукой куда-то вдаль, — видишь небольшой пригорок?

— Угу, — машинально кивнул я, силясь разобрать что-либо в стремительно наступающих сумерках.

— За ним, собственно, и начинается Зелёная долина. Осталось, в принципе, совсем немного, не более половины пути.

— Это хорошо, — согласился я. — А сколько это в километрах?

— Да чёрт его знает. — Зоя резко вильнула в сторону, но не смогла избежать наезда на здоровенный булыжник. Машину ощутимо тряхнуло. — Никогда не задумывалась на эту тему… — легкомысленно заявила она.

А я ещё раз окинул взглядом череду плавных невысоких гор, раскинувшихся справа от нас, внизу, но так и не понял, про какую из них говорила Зоя.

— Слушай, а где он там живёт? — спросил я. — Я про твоего отца.

— Где-где, — усмехнулась Зоя. — У местных. Вдоль дороги располагается цепочка селений. В одном из них он и остановился.

— Ты знаешь — в каком именно?

— Точно не знаю. Либо в Ближнем, либо в Высоком.

— Странные названия, — заметил я.

— Да нет, на самом деле у селений совсем другие названия — не выговоришь, — пояснила Зоя. — То, как их именуем, мы сами придумали, для себя. Понятно?

— Ага, понятно.

— Лишь бы он не ушёл дальше, в Озёрное, — нахмурилась Зоя. — Это лишние тридцать километров.

— Мог и туда зайти?

— Мог. Там было что-то интересное.

— Интересное? Что же интересного может найти климатолог в глухой горной деревушке?

— Может, — отрезала Зоя.

Она чем-то обеспокоена. Покусывала губы, мне показалось, что хотела сказать что-то, вероятно, нечто очень важное, но сомневалась.

Через пару минут решилась и начала:

— Понимаешь, отец кое-что нашёл… Кое-что такое, что может перевернуть всё вверх дном. По крайней мере, он так считает…

— Что же это? — Я навострил уши.

— Это очень длинная история… — Зоя тяжело вздохнула. — Даже и не знаю, с чего начать... Короче, отец думает, что обнаружил доказательства существования третичной структуры времени.

Зоя замолчала, ожидая моей реакции. Видимо, ждала чего-то восторженного, что воскликну «Не может быть!», но я молчал. Мне нечего было сказать. Даже примерно не представлял себе, что такое третичная структура времени. Когда-то где-то слышал про какие-то структуры, но что это за штуки такие — я решительно не помнил.

Когда пауза затянулась, Зоя посмотрела на меня, после чего в полном разочаровании вернула взгляд на дорогу.

— Не понимаешь? — с насмешкой спросила она.

— Может, пояснишь?

— Ох, Брэд… — Зоя опять тяжело вздохнула. — Какой же ты тупой. Ей богу — дожил до тридцати, а элементарных вещей не знаешь. Не зря тогда от тебя ушла: с тобой ведь даже поговорить не о чем.

— Может, хватит издеваться? — обиделся я.

— Я ж говорю — это очень длинная история. Замучаюсь тебе всё это объяснять. Я не читаю лекции двоечникам.

Так было всегда. Рядом с Зоей я чувствовал себя тупицей, этаким недалёким увальнем, ничтожеством, которого она затмевает своим блестящим, живым, острым интеллектом.

— Стоять! — сама себе скомандовала Зоя и ударила по тормозам. — Где-то тут… — Дождавшись остановки машины, она выскочила наружу и пошла к нависшей над дорогой скале. Через несколько шагов обернулась и приказала: — В багажнике есть пустая канистра, прихвати её и иди за мной!

Я послушался. Вышел из джипа, размял ноги, нашёл канистру и двинулся за Зоей.

Она уже сидела на корточках возле камней и с непередаваемым удовольствием умывала лицо в роднике.

— Это мой любимый, — сказала она, зачерпывая ладонью хрустальную воду. — Ммм… Какая вкуснотища! Попробуй, не пожалеешь!

Я попробовал. В самом деле, вода в роднике просто отличная — чистейшая и холодная, с лёгким привкусом минеральных солей. Когда Зоя закончила плескаться, я наклонился к источнику и принялся набирать в канистру.

— Видишь ли, селения в долине — очень древние, — сказала Зоя и опёрлась спиной о каменную стену. Вкусная ключевая вода, вероятно, задобрила её, сняла раздражение. — Чёрт знает, сколько они насчитывают. Тамошние монахи ведут что-то вроде летописи. И эта летопись охватывает период в несколько десятков тысяч лет. Не уверена на все сто процентов, но что-то около того.

— И что? — Я поднял голову кверху и встретился взглядом с Зоей. Сейчас её глаза были загадочными.

— Сначала до отца доходили слухи: ну, то местные, проезжающие через перевал, что-то расскажут, то ещё что-нибудь. В общем, его это заинтересовало с профессиональной точки зрения. Он тогда разрабатывал теорию цикличности климатических изменений. Отец подумал: если эти летописи достаточно точны и всеобъемлющи, то в них, возможно, содержится информация о климате в те далёкие времена, когда шумеров и других первенцев человеческой цивилизации ещё не существовало. Он спустился в долину, нашёл хранителей древних документов и попросил разрешения взглянуть на летописи. — Зоя остановилась, чтобы перевести дух, после чего продолжила: — Монахи мало кому позволяют этого, держат всё в тайне, но отец смог найти к ним подход.

Результаты его поразили — данные, которые там обнаружил, свидетельствовали в пользу его теории: климатические колебания строго цикличны, а описания этих циклов укладываются в изящные графики. Тогда отец пошёл дальше и решил составить такие же графики по остальным событиям, описанным в летописях, — по событиям, не относящимся к климатологии: войны, возникновение, развитие и падение государств и целых цивилизаций. Понятно, что монахи из глухой горной деревушки мало что могут знать о состоянии дел на планете в целом, однако самые общие сведения они фиксировали… Ну, скажем, рассказы чужестранцев, забредших в их обитель. Или наоборот — информацию, которую удавалось собрать в ходе предпринятых односельчанами путешествий… Так вот, всё это дело они фиксировали в своих летописях и делали это довольно беспристрастно… — Зоя вновь прервалась, присела рядом со мной и зачерпнула воды из источника. — Тебе хоть интересно? — с сомнением спросила она.

— Я — весь внимание, — уверил я.

— Ему не хватило системного подхода, точнее — методологических навыков в области истории. Чтобы разложить всё по полочкам, нужно разбираться в исторической науке. Для этого-то он и вызвал меня на станцию.

— Что же у вас получилось?

— Пока рано делать окончательные выводы, но мне кажется, мы смогли кое-что обнаружить... Было бы проще, если бы нам не мешали: монахи не пускают меня к себе, сканировать тексты тоже не разрешают, поэтому отцу приходится буквально всё переписывать вручную. Но то, что он мне показывал, впечатляет... В какой-то момент во мне опять проснулся учёный, стало интересно. Жаль, что отец опять пропал… — Зоя с грустью улыбнулась. — Слишком влиятельные люди заинтересовались его исследованиями. А он не хочет, чтобы его тревожили раньше времени.

— Кто же его постоянно дёргает?

Зоя поднялась и встала в полный рост. Посмотрела испытующе.

— Ты слышал про человека по имени Терри Клиффорд? — спросила она.

— Нет, — соврал я.

— Это одна из центральных фигур в Ордене Змееносцев. Уж не знаю, откуда они прознали про исследования отца — видимо, земля слухами полнится.

— А им-то какой толк в этом открытии?

— Понятия не имею, но видимо, есть. Люди Клиффорда постоянно искали контакт с отцом. Отец говорил, что на станции может находиться кто-то из них. Инкогнито, разумеется, под видом учёного. Ему даже казалось, что за ним охотятся.

— Но зачем? Зачем им его исследования?

— Чёрт его знает. Может быть, отцу это только кажется. Не знаю. Одним словом — паранойя.

— И всё-таки я не понял, что там с третичной структурой? В чём суть этого открытия? — допытывался я, но Зоя вдруг встрепенулась и приставила к губам указательный палец.

— Тихо! — шёпотом проговорила она и прислушалась. — Слышишь?

Гулкие удары сотрясали землю под ногами. Мне показалось, что даже скала рядом трясётся. Инстинкт сработал почти мгновенно: я схватил Зою за руку и кинулся вместе с ней в небольшую выемку, которую выточил родник в скале. Совсем неглубокая ниша, мы едва уместились в ней вдвоём, но именно она и спасла.

Сверху упал небольшой, примерно полметра в диаметре, валун. Он был почти идеально круглой формы, с гладкими, словно выточенными кем-то краями. Камень несколько раз перекувыркнулся и замер прямо посреди дороги.

— Охренеть… — ошарашено протянула Зоя.

Но на этом ещё ничего не закончилось. Вероятно, когда он катился, то задел, отколол и увлёк за собой ещё несколько булыжников — гораздо меньших по размерам, но не по опасности, которую в себе несли. Три или четыре таких, размером с баскетбольный мяч, с шумом грохнулись примерно на то место, где мы с Зоей стояли полминуты назад. Они тоже поскакали по дороге, но ввиду меньшей массы, продвинулись дальше предшественника.

— Чёрт побери! — воскликнула Зоя, давая выход эмоциям.

Однако и это ещё не всё. Скала продолжала сотрясаться. Я замер от напряжения и ожидания. Последний и, судя по звукам, единственный, камень громыхнул где-то вверху, затих на несколько секунд и, наконец, рухнул прямо перед нами, в каком-нибудь метре. Угодил аккурат на канистру, которую я в спешке бросил на дороге. Этот валун, пожалуй, даже больше, чем самый первый. Размер и вес не помешали ему продолжить путь по горизонтальной поверхности. Гигантский булыжник тяжело, словно через силу, оттолкнулся от земли и прогрохотал дальше, в сторону обрыва и… машины.

Налетел на джип, ударившись в левое переднее крыло. Джип резво отскочил в сторону. Однако валуну этого показалось мало. Он подскочил ещё раз и приземлился прямо на капоте машины.

Джип, будто травоядное животное, на которое сверху вскарабкался зубастый хищник, снова вильнул в сторону, давая возможность камню пролететь дальше. Раздался страшный лязг и скрежет металла. Сила инерции взяла верх, валун продолжил путь и рухнул вниз, а джип, раненный, но живой, остался стоять на дороге, скособочившись на левый бок.

С полминуты мы прислушивались, не летит ли сверху ещё что-нибудь. Но к счастью, тишину нарушал лишь плеск родника.

— Холодно, — произнесла Зоя.

Только тут я понял, что мы стоим прямо под источником, и на нас льётся ледяная вода. Кроме того, обнаружил, что с неимоверной силой прижимаю Зою к себе, обхватив обеими руками.

Я повернул голову, мы встретились взглядами. Зоя дрожала.

— Кажется, мы нашли свой ночлег, — сказала она. — Дальше я сегодня не поеду.

Я покивал головой и ответил:

— Пойдём, посмотрим, что с машиной.

Глава 14. Третичная структура времени

Костёр потрескивал, согревал и располагал к беседе. Ароматный глинтвейн развязал языки и разбудил чувства. Появившаяся к полуночи луна придала атмосферу романтики.

— Не зря я взяла тебя с собой, — пошутила Зоя, улыбнулась и в знак признательности подняла металлическую походную кружку. — Кое на что ты способен.

— О чём ты? — Я сделал вид, будто не понял её слов.

— Балбес! — усмехнулась она. — Я о том, что ты очень своевременно оттащил меня в укрытие. Можно сказать — жизнь спас. Спасибо тебе, Брэд.

Я засиял: за прошедшие два дня — первые тёплые слова в мой адрес.

В сумерках решили не разбираться с машиной, а лишь бегло её осмотрели. С виду повреждения показались не особо серьёзными. А вот канистре повезло меньше — что называется, в лепёшку.

Зоя вспомнила о том, что чуть выше дороги, на небольшом уступе, находится крохотная площадка, на которой вполне уютно можем расположиться, и мы поднялись. Места хватило не только нам, но и палатке, а застывшее в безмолвии сухое дерево дало дрова для костра.

— Насчёт третичной структуры времени, — сказала вдруг Зоя и стала совершенно серьёзной, — это ещё актуально? Твоё желание узнать об этом ещё не пропало?

— Конечно, актуально! — воскликнул я. — С радостью послушаю! Но… — я улыбнулся, — ты ведь не читаешь лекции для двоечников?

— Для тебя сделаю исключение, — великодушно пообещала Зоя. — Как это неоднократно случалось ранее… Налей-ка мне ещё!

Я исполнил её пожелание и приготовился слушать.

— В Эру Рыб люди думали, что цивилизация — вещь сравнительно молодая, — начала Зоя. — Мол, пять-семь тысяч лет назад возникла письменность, появились первые города, всё это дало начало первым цивилизациям, таким как Шумер, Вавилон, Египет и далее по списку… До них люди были тёмными, не было истории, не было науки, в общем — практически обезьяны, правда, с медным и железным оружием.

Однако периодически, то там, то тут всплывали так называемые неуместные артефакты: то на дне океана обнаружат пирамиды, которые вдвое старше египетских, то в нижнедевонских отложениях найдут гвоздь, произведённый по современной технологии. А ещё — мифы и легенды, описывающие некие аналоги ядерного оружия, полёты в космос и всё такое. Сначала от таких находок отнекивались, историки и археологи просто смеялись над теми, кто пытался всерьёз к этому относиться. В основном, всё сводили к неправильной датировке, подделкам и дешёвым сенсациям. Но всё было не так-то просто: со временем артефактов становилось всё больше и больше, возраст многих из них подтверждается самыми современными и точными методами.

Где-то в конце Эры Рыб седобородые историки-ретрограды сдались и под давлением исследователей, придерживающихся нетрадиционной точки зрения, были вынуждены пересмотреть свои позиции. Они признали: да, периодически на Земле возникали некие цивилизации, достигали достаточно высокого уровня развития, но потом исчезали, причём неизвестно — почему. Общепринятой была просто-таки поразительная, уникальная по своей бестолковости точка зрения, что это — какие-то исключения, — Зоя презрительно усмехнулась, — что-то вроде пробных шаров, прототипы современной цивилизации. Заманчиво, кстати, было считать их некими уродцами, неудачными попытками культурной эволюции человека.

В итоге договорились до того, что истинной цивилизацией стали считать ту, которая возникла в рамках Эры Рыб, то есть после так называемого Рождества Христова. Логично, в принципе, если учесть идеологические воззрения учёных того времени. А Древний Египет, Грецию и многие другие культуры, история которых находилась за пределами Нашей Эры, читай — Эры Рыб, отнесли к тем самым «неправильным» цивилизациям, имя им — легион. Махнули рукой, мол — да и бог с ними, с язычниками. — Зоя громко рассмеялась. — Насчёт «махнули рукой» — это я, конечно, утрирую.

Она допила глинтвейн, протянула кружку и призывно ею помахала. Я принял её, наполнил и вернул Зое.

— Тебе, в самом деле, интересно? — спросила она. — Или слушаешь просто для того, чтобы сделать мне приятное?

— Ну что ты, — уверил я, наполняя глинтвейном и свой бокал. — Очень интересно, продолжай, пожалуйста.

— Ну хорошо, сам попросил, — угрожающим тоном сказала Зоя, сделала большой глоток и зажала горячую кружку между колен. Она смотрела на огонь костра, и мне казалось, что красно-оранжевые искорки пляшут в её ярких, глубоких, воодушевлённых глазах. — Продолжим. Историки и другие учёные, не боявшиеся заглянуть правде в глаза, в ходе изучения «неуместных» цивилизаций достаточно часто натыкались на три интересных момента. «А», — Зоя принялась загибать пальцы, — некоторые из этих цивилизаций, вполне вероятно, были более развитыми, чем нынешняя, как в технологическом смысле, так и в области гуманитарных знаний. Есть мнение, что социальное устройство у них было более совершенным. «Б»: большинство цивилизаций уничтожено глобальными стихийными бедствиями, либо, как это ни странно, в ходе неких военных конфликтов. И «В»: применявшееся при этом оружие зачастую технологически более продвинутое, нежели современные аналоги. Причём для некоторых видов вооружения в современном мире аналогов нет до сих пор. Чуешь, куда я клоню? — спросила Зоя.

— Они были совершеннее нас? — живо, словно самый прилежный ученик в классе, отреагировал я.

— Да, примерно так. Не безусловно, но вполне возможно. Не все, конечно, но некоторые могли превосходить как цивилизацию Эры Рыб, так и нашу, современную. Но дело даже не в этом. Гораздо важнее вопрос: почему так происходит? Почему человечество периодически достигает успеха, но потом неизменно откатывается назад? Вроде бы, прогресс подразумевает непрерывное движение вперёд. Может быть, эти цивилизации — исключения? Или же их история отражает некие общие для развития человечества тенденции? Кроме того, оставался открытым вопрос о том, является ли расцвет отдельно взятой цивилизации объективным критерием для оценки общего прогресса человечества. К примеру, Древний Рим — культура изначально порочная, варварская культура — можно ли считать её расцвет достижением?.. — Зоя сделала паузу и вопросительно на меня посмотрела. — Не буду тянуть кота за хвост, скажу лишь, что история требовала нового подхода, а историография нуждалась в существенной переработке.

— Суммарные критерии? — угадал я.

Зоя с удивлением на меня посмотрела.

— Надо же, ты делаешь успехи. Вот уж не думала, что ты знаешь такие слова.

— Пожалуй, на этом мои познания заканчиваются, — признался я.

— Ну ладно, ничего страшного: не стыдно не знать, стыдно не хотеть узнать, — приободрила Зоя и продолжила: — Суммарные критерии дали новый толчок развитию историографии. Их разработали в самом конце Эры Рыб, что ознаменовало новый этап понимания человеком его истории. Суть критериев в том, что при оценке уровня развития и вклада, разные цивилизации следует рассматривать не как отдельные структуры, а как совокупность преемственных между собой культур. Не буду сейчас ударяться в подробности, этого ты точно не поймёшь, зря только время потратим. Скажу лишь, что критерии оценки этих совокупностей учитывают реалии и требования не только истории, но и философии, теологии, психологии и, разумеется, социологии. То есть, мало того, что развитие человечества в рамках отдельных цивилизаций рассматривается как непрерывный процесс, так ещё и процесс этот подразумевает под собой развитие человечества в целом, во всех его проявлениях. — Зоя прервалась и посмотрела на меня. — Непонятно? Ну вот смотри… — Она задумалась: — К примеру, Древний Египет мы воспринимаем не как нечто отдельное, не как вещь в себе, а как культуру, во многом давшую толчок для развития европейских цивилизаций. Религию Египта можно рассматривать как основу христианства, это достаточно явная аналогия, заимствований тут очень и очень много. Таким образом, Греция, Рим и более поздние цивилизации — это логическое продолжение Египта.

— Да-да, — торопливо подтвердил я. — Слышал об этом.

Зоя сделала несколько больших глотков из кружки, слегка откинулась и упёрлась спиной о лежащий за ней камень. Перевела взгляд с костра на небо, лицо её стало ещё более одухотворённым.

— Историографы принялись заново всё пересматривать, — торжественно произнесла она. — Во многом это был ревизионизм, однако я не вмещаю в это понятие чего-то негативного: просто переосмысление опыта и знаний, накопленных ранее... — Зоя улыбнулась звёздам и луне. Потом слегка нахмурилась и продолжила: — Анализ истории в разрезе концепции суммарных критериев показал, что в развитии человечества прослеживаются некие циклы взлётов и падений. В те времена продолжительность циклов определили в две тысячи лет. И это, кстати, дало научную основу синтетизму, позволило его сторонникам объявить об окончании Эры Рыб и о начале Эры Водолея. Надо сказать, знаковое событие.

Вскоре идея цикличности приобрела широкую популярность, завоевала всеобщее признание. Но это было только начало: как оказалось, существуют ещё и другие циклы, малые и большие, которые вмещаются друг в друга, как матрёшки. Когда учёные более или менее поняли, с чем имеют дело, им потребовалось такое понятие как структура времени… Если я не ошибаюсь, с этого мы и начали? — Зоя посмотрела на меня слегка растерянными и хмельными глазами.

Я закивал головой:

— Точно так. Что там со структурами?

— Ага, — задумалась Зоя и опять перевела взгляд к звёздам, — структуры… Начнём с того, что отдельно взятый индивидуум воспринимает время как нечто прямолинейное, это некая прямая, движение от начала к концу. Оно и понятно: человек видит лишь маленький промежуток времени, поэтому даже если время и имеет какие-то изгибы, человеку этого не увидеть и не понять.

Альтернативное мнение родилось при более детальном изучении истории, когда сумма знаний позволила более глобально оценить столь масштабный процесс. Оказалось, что многие события повторяются, аналогии встречаются сплошь и рядом. Это навело учёных на мысль, что история закольцована, что это некий круг, а мы лишь ходим по нему. Этакий круг извечного возвращения. Скучноватая, надо сказать, концепция, безрадостная.

Однако даже беглого взгляда на исторический процесс было достаточно для того, чтобы предположить, что — да, история повторяется, но каждый раз несколько по-другому, каждое последующее событие становится более глобальным, более значимым, более продвинутым, если так можно выразиться, нежели предыдущий аналог. Современная наука совместила в себе два взгляда на время, и сегодня считается, что история — это и линия, и круг.

Это спираль, которая, конечно же, имеет начало и конец (таким образом, удовлетворяет первому условию — прямолинейности). И в то же время она может как бы проходить мимо своих предыдущих участков, не являясь ими, но во многом повторяя их, подстраиваясь под второе условие — кругового возращения, кольцевидности. Причём спираль эта настолько сложная, что образует собой, своими, если позволишь такое слово, «завитушками» несколько уровней устройства, которые и образуют разные структуры её организации…

Зоя замолчала. Она запрокинула голову ещё выше к звёздам, наслаждаясь их видом. А я ждал продолжения.

— Знаешь, Брэд, — сказала она через минуту, — я могу говорить до бесконечности долго, но я жутко устала. Еле языком ворочаю, да и глинтвейн даёт о себе знать. Предлагаю на сегодня закончить с историей и поговорить о чём-нибудь другом.

— Но, Зоя, мне это очень интересно… — возразил я.

— Завтра, — отрезала Зоя.

— Боюсь, завтра ты не захочешь…

— Уф, Брэд, ты такой зануда. Перестань. Расскажи мне лучше — почему ты расстался с Дейдрой?

Глава 15. Третичная структура времени (продолжение)

Свет — утренний, голубоватый — пробивался сквозь окошко палатки, играл и переливался под её сводом. Непередаваемая свежесть наполняла пространство вокруг. Утренние птицы просыпались и заводили весёлые трели, им вторила неугомонная армия насекомых.

Прекрасное утро. Подумать страшно, чего лишаем себя в наших пыльных, шумных, суетливых городах.

Я повернул голову. Зои рядом не оказалось. Её спальный мешок лежал бесформенной тряпкой.

Потянулся, вспоминая события вчерашней ночи. Зоя не завершила рассказ, оборвав его на самом интересном месте. Мне так и не довелось узнать, что же такое третичная структура времени, и какое к ней отношение имеет профессор Тельман. Вместе этого пришлось долго и нудно излагать обстоятельства последних лет моей никчёмной жизни. Зоя поначалу слушала с интересом, но потом начала зевать — всё чаще и красноречивее.

Когда глинтвейн закончился, она совсем заскучала, в очередной раз упрекнула меня во врождённой посредственности и пошла спать. Я некоторое время терпеливо ждал, пока она уснёт, после чего тоже залез в палатку, закутался в спальник и почти сразу задремал.

Я прислушался, стараясь уловить в утренней идиллии какие-либо намёки на присутствие Зои. Потрескивал костёр, его аромат ощущался внутри палатки. К звуку костра примешивался ещё один — непонятный, неуместный. С минуту я пытался определить, что это за звук.

И тут понял: это дыхание человека. Тяжёлое, частое, прерывистое.

Что за чёрт? Я вскочил и потянулся к выходу. Воображение дорисовывало сцену борьбы Зои с неким диким существом. Медведь? Горный барс?

Но увидев Зою, успокоился. Она медитировала. Точнее — выполняла физические упражнения. Сидела в позе лотоса на камне, на самом краю обрыва, совершала интенсивные движения руками и тяжело дышала. Это одна из современных практик, приводящая дух в порядок и придающая телу тонус.

Стараясь не производить лишнего шума, я осторожно выполз из палатки, встал на ноги и оценивающе оглянулся. Костёр почти погас. Приблизившись к нему, подкинул пару толстых веток. К моей радости, рядом с очагом обнаружился котелок с дымящейся кашей, по виду — овсянкой. Я невольно облизнулся, но не решился приступать к трапезе без Зои.

Как мне показалось, Зоя уже заканчивала с утренней зарядкой, теперь просто сидела с закрытыми глазами, прислушиваясь к внутренним ощущениям. Не смея тревожить её покой, по возможности неслышно проскользнул мимо, вниз, к дороге.

Я уже умылся в холодном бодрящем источнике, напился хрустальной воды, когда услышал сверху:

— Эй, ты, реликтовый примат, долго там ещё будешь плескаться? — По голосу я определил, что Зоя находится в хорошем расположении духа. — Завтрак стынет.

— Иду-иду, — заверил я и вскарабкался наверх.

Зоя разложила кашу по тарелкам и скучала в ожидании. Я присел напротив и принялся за еду.

— Когда проснулся и услышал твоё дыхание, решил, что что-то не так, — улыбнулся я.

Зоя громко рассмеялась. Своим звонким серебристым смехом она, как мне показалось, едва не вызвала новый камнепад.

— Это огненное дыхание, — пояснила она, — отличная практика, изгоняет из тела шлаки и всё такое. Очищает организм. Учёные подсчитали, что… Впрочем, не важно, что они там насчитали. Факт в том, что йоги, придумавшие упражнение, знали в этом толк, это явно одно из самых лучших изобретений человечества.

Я скромно покивал в знак согласия — сам-то не мог похвастаться тем, что придерживаюсь здорового образа жизни. Впрочем, про Зою можно было сказать то же самое, она уже начала рассуждения на эту тему, однако я её решительно оборвал:

— Позволь напомнить: ты обещала рассказать о третичной структуре времени.

Она даже замерла.

— Вот уж не думала, что тебе это так интересно, — удивилась Зоя. — Представить себе не могла, что ты вспомнишь.

Я уверил её в том, что да, интересно, жуть как интересно, просто жажду узнать больше и с нетерпением жду окончания исторической лекции. Не уверен, что смог убедить Зою, но, по крайней мере, она вновь стала академической особой, какой была вчера, отбросила смешливость и сходу продолжила рассказ:

— Структура времени… — задумалась Зоя, разглядывая горы за моей спиной. — Насколько помню, мы остановились на том, что время — это некая спираль, которая имеет несколько уровней организации. Эти уровни и называются структурами. Так?

— Ага, — кивнул я.

— Так вот. — Зоя тоже несколько раз кивнула головой, освежая в памяти знания по предмету разговора. — Первичная структура времени образуется последовательным чередованием трёх эпох: эпохи духа, эпохи разума и эпохи тела. На это, кстати, указывали многие учёные прошлого, скажем так — идея не нова. И в этом нет ничего удивительного: данная градация отражает три ипостаси человеческого существа, этапы развития общества, где вначале превалируют духовные ценности, под влиянием которых общество формируется в некую единую субстанцию. Затем, после осознания человеком своего интеллектуального начала, он отбрасывает, если так можно выразиться, «духовную блажь» и старается действовать строго рационально, отдаётся во власть своего разума. Наступает расцвет науки, техники, искусств. В определённый момент разум уходит настолько далеко вперёд, что между ним и духовным началом возникает бездна, целая вечность. Рациональное перевешивает, и всё неизменно заканчивается деградацией, существование человека сводится к низменным потребностям, к получению удовольствия, к животным инстинктам. После чего эра заканчивается, наступает новая, и всё повторяется вновь: новая эпоха духа, зарождение цивилизации, затем её расцвет в эпоху разума и, наконец, падение и новая эпоха тела.

Для более глубокого понимания могу привести в пример всё ту же Эру Рыб, она весьма отчётливо иллюстрирует первичную структуру. Эпоха Духа в Эру Рыб продолжалась достаточно долго: примерно полторы тысячи лет. Люди находились под жёстким влиянием религии, практически вся деятельность человека была связана с поклонением духовным истинам, где-то, впрочем, это была просто боязнь. Затем наступил Ренессанс, общество постепенно становилось светским, церковь стремительно теряла позиции. Широкое распространение получило просвещение, науки шагали в будущее семимильными шагами. Эпоха Разума длилась по разным оценкам, от трёхсот до пятисот лет, после чего появились первые признаки вырождения. Наибольших размахов тенденция достигла в постиндустриальных социумах, конец Эры Рыб можно назвать классическим примером Эпохи Тела: безнравственность, циничная, малоинтеллектуальная культура, материальные ценности как синоним счастливого существования человека. Но, слава богу, Эра Рыб завершилась, наступила Эпоха Духа Эры Водолея, которую мы и наблюдаем сегодня.

— Значит, нам предстоит ещё полторы тысячи лет сравнительно спокойного существования? — спросил я.

— Не совсем так, — ответила Зоя, доедая овсянку. — Считается, что эпохи внутри конкретно взятой эры могут иметь разную продолжительность. Тот факт, что Эпоха Духа Эры Рыб продолжалась полторы тысячи лет, ещё не говорит о том, что в Эру Водолея она будет продолжаться столько же. Пока непонятно, какие факторы на это влияют, и чего ожидать от нашей Эпохи.

Но не будем отдаляться в сторону, давай обобщим. На первичном уровне достаточно чётко прослеживаются следующие три закономерности. Первая: эпохи чередуются именно в таком порядке, но могут длиться разные по продолжительности промежутки времени. Вторая: все три эпохи в целом длятся примерно две тысячи лет, один такой цикл образует эру. Третья: часть знаний в эпоху тела утрачивается, забывается. То, что человечество смогло сохранить, передать следующей эре, переосмысливается в эпоху духа и становится некоей основой, базой знаний для будущих поколений — это и есть преемственность разных цивилизаций.

— Понятно, — протянул я. — Значит, эпохи объединяются в эры. Но ведь и эры участвуют в неких циклах? Если я не ошибаюсь…

— Да, именно так. — Зоя приподнялась с места, подкинула в огонь несколько веток и придвинула к костру чайник. — Вторичная структура времени — это цикл из двенадцати эр: Эра Овна, Эра Рыб, Эра Водолея и так далее. Для того чтобы понять, что происходит при смене эр, вернёмся к нашей старой Эре Рыб. Если ты хотя бы немного знаком с историей, то должен знать, что многие из тех, кто жил во времена окончания Эры Рыб, ожидали конца света. Однако мы-то знаем, что связывать окончание эры с концом света, по меньшей мере, некорректно. Проанализировав события последних нескольких эр (насколько хватило исторических свидетельств), учёные пришли к выводу, что деградация человечества в эпоху тела не означает, что цивилизация на этом загнётся. Гораздо чаще цивилизация имела проблемы, страдала, могла впасть в некое забвение, могли наступить тёмные века, однако, как правило, цивилизация выживала, преображалась, наступал новый виток её развития.

На самом деле, это тема для отдельного разговора, — Зоя сделала недовольную мордашку, — сейчас я лишь вскользь коснусь её. Несмотря на взлёты и падения цивилизации в рамках отдельных эр, историки говорят (и не без оснований) о поступательном движении в целом. Преемственность, передача накопленного опыта, знаний, духовных и материальных ценностей всё же имеет место быть. И если в более ранние эры эта преемственность была достаточно слабой, зачастую цивилизации исчезали, не оставив после себя сколько-нибудь значимых (читай — понятных нам) культурно-исторических памятников, то следы цивилизаций более поздних эр — гораздо ощутимее. И в этом плане особенно ярко выглядит переход от Эры Рыб к Эре Водолея, который хоть и сопровождался многочисленным войнами и прочими элементами хаоса, но всё же позволил нам пользоваться многими достижениями наших предшественников.

Вообще, правильнее сказать, что каждая эра имеет свои характерные черты, отличается от других эр, нежели утверждать, что та или иная эра хуже или лучше других. Но опять же — не будем отходить от основной темы. Ограничимся тем, что полный цикл вторичной структуры образует следующую, более масштабную единицу измерения — Эон. Путём нехитрых вычислений можно прикинуть примерную продолжительность Эона — двадцать пять тысяч лет.

— Прецессия, — со значением сказал я.

— Да, прецессия, — согласилась Зоя. — Как правило, структуры времени связывают с этим понятием, однако важно другое: прецессия — это не причина возникновения эр и эонов. Это просто процесс, настолько долгосрочный и синхронизированный со всем, что творится на Земле, что его отдельные элементы можно применять для отождествления с тем или иным историческим процессом… — Зоя посмотрела на меня с едва скрываемой усмешкой. — Не понял? Воспользуемся аналогией. К примеру, мы знаем, что сегодня восход солнца будет ровно в семь часов утра. Но разве это означает, что светило подчиняется нашей шкале времени и устроит восход по нашему расписанию? Нет, конечно, это мы путём многократных наблюдений вывели удобную нам шкалу, разделили день на двадцать четыре часа и описали движение солнца в рамках этой шкалы. Вот и тут то же самое: оказалось, что история человечества описывает циклы в две тысячи лет, а мы уже привязали эти циклы к циклам прецессии, придумали названия, додумали всё остальное. Ничего сверхъестественного, чисто научный подход.

— Да, это я уловил.

— Умница! — похвалила Зоя.

Чайник закипел, теперь уже вскочил я. Разлил кипяток по кружкам, засыпал туда чай, достал сахар, печенье и шоколад.

— Спасибо, — улыбнулась Зоя, принимая кружку. — Но вернёмся к эонам. Как ты уже наверно догадался, эоны тоже не просто так сменяют друг друга. Предполагается, что они образуют собой третичную структуру времени. Однако с этим связана определённая проблема: нет долгосрочных исторических свидетельств, которые бы подтвердили это предположение. Официальная наука не располагает данными о том, что цивилизация существовала, скажем, десять или двадцать тысяч лет назад. Поэтому третичная структура времени является хоть и априорным знанием, но совершенно недоказанным. Ну, и соответственно, что происходит при смене эонов, какие структуры они образуют, также неизвестно.

— То есть развитие цивилизации можно отследить только на уровне эр и эпох?

— Талантливый ученик! — рассмеялась Зоя и откусила шоколадку. Настроение у неё и вправду было очень хорошим — отпускала комплимент за комплиментом. — Надеюсь, теперь-то тебе стало понятным, насколько важное открытие сделал отец?

Я лихорадочно соображал.

— Летописи монахов могут относиться к цивилизации других эонов?

— В яблочко! — радостно воскликнула Зоя. — Мы думаем, что нашли недостающее звено. Если у нас получится систематизировать данные из летописей, вывести из них какие-либо общие тенденции, это станет доказательством существования третичной структуры времени.

Я недоумённо посмотрел в восторженные глаза Зои.

— И всё? — спросил я.

— А этого, по-твоему, мало? — удивилась она и недовольно фыркнула.

— Ну, как тебе сказать…

— Да ну тебя! — сказала Зоя, беззлобно, скорее весело, а не с упрёком.

Я продолжал смотреть в её глаза и никак не мог взять в толк: на кой ляд Терри Клиффорду понадобился профессор? Неужели столь абстрактная вещь, как третичная структура времени, может быть интересна одному из главных людей Ордена Змееносцев? Настолько интересна, что даже устроил слежку за профессором.

«Чепуха какая-то, что-то тут не так», — подумал я. Либо Клиффорд сильно заблуждается, либо Зоя о чём-то недоговаривает.

Глава 16. Очередное осложнение

Не очень хорошо разбираюсь в машинах, но судя по всему, поломки оказались более серьёзными, чем мы предполагали. Мало того, что повреждена передняя ось, так ещё и двигатель не хочет заводиться. Вчера, кстати, сразу после камнепада, он ещё работал, а сегодня ни в какую не запускался.

Автоматическая диагностика указывала на проблемы со стартером, который, согласно приведённой компьютером схеме, находился в самом низу двигателя, лезть туда совсем не хотелось.

В первые полчаса Зоя ещё предпринимала попытки помочь мне, но вскоре охладела, присела рядом на один из вчерашних булыжников и прикрыла глаза, нежась на солнышке.

— Знаешь, Брэд, — сказала она, когда я уже начал выходить из себя от осознания собственного бессилия, — всё это зря.

— Что ты имеешь в виду?

— Не стоит чинить джип, всё равно в этом мало что понимаешь. Боюсь, тебе этого не осилить.

Я оторвался от своего занятия, отряхнул запачканные руки, развернулся и присел на бампер джипа. Исподлобья посмотрел на Зою, стараясь вместить в этот взгляд всё негодование по поводу её высокомерного тона. Раздражение возрастало от того, что она сидит, закрыв глаза, и не видит моего красноречивого взгляда.

Я уже намеревался высказать недовольство вслух, но тут Зоя, уловив возникшую паузу, открыла глаза и как ни в чём ни бывало посмотрела на меня.

— Ой, ну что ты, Брэд! — виновато улыбнувшись, сказала она. — Я вовсе не хотела тебя задеть или обидеть. Извини, пожалуйста, вероятно, мне нужно быть потактичнее. Это просто констатация факта, никаких упрёков. Ты не разбираешься в автомобилях, не специалист в этой области, так что нет смысла напрягаться!

Совершенно неожиданный для меня оборот. Перспектива бросить ремонт джипа показалась радужной и радостной. Тем более, предложение поступило от Зои. Она — вроде старшего в нашей экспедиции, к тому же, эти места — её вотчина, ей, как говорится, и карты в руки.

— И что ты предлагаешь? — совсем без нажима, абсолютно спокойным, мягким тоном спросил я. — Подождать попутную машину и доехать с ними?

— Не-а, — хитро улыбнулась Зоя. — Замучаемся ждать. Местность безлюдная, мало кто тут проезжает. Бывает, неделю никого нет.

— Может быть, вызвать вертолёт со станции?

— Да ну ты, брось, — поморщилась она. — Этого ещё не хватало!

По выражению лица я понял, что для Зои это равносильно проигрышу, вроде признания поражения и слабости.

— Что же тогда? — Я уже догадался, к чему клонит.

— Дальше пойдём пешком.

— Ты с ума сошла! — отчаянно возразил я. — Это же километров двадцать, а то и больше.

Идея с ремонтом джипа теперь казалась не такой уж бесперспективной.

— Ерунда! — усмехнулась Зоя. — Пара дней, лёгкая прогулка, романтика. Припасы имеются. Одежда и обувь у тебя подходящая. Так ведь?

— Ну, вроде того. — Я невольно постукал ботинками друг о друга.

— Ну и отлично. Тем более, я всё равно намеривалась немного отклониться от маршрута: место, которое хотела тебе показать, недоступно для автотранспорта. Так что, хочешь ты того или нет, в любом случае часть пути придётся проделать пешком. Какая разница — пять километров или двадцать?

— Зоя, это всё, конечно, хорошо. Рад, что ты хочешь показать мне местные достопримечательности, но я не на прогулке. У меня задание шефа, это официальная командировка.

— Не будь занудой, Брэд, — фыркнула Зоя и поморщила носик. — Никуда не пропадёт твоё задание. И шеф твой ничего не узнает. Откуда ему знать, где ты? Не следит же он за каждым твоим шагом. Ну? Мы лишь чуть-чуть отклонимся от маршрута, это займёт не больше четырёх часов. Зато сэкономим время за счёт того, что остаток пути до долины проделаем пешком, напрямую. Свежим воздухом подышишь, а? Брэд?

Я сомневался. Признаться честно, нечего было возразить.

Во-первых, она права, шеф ничего не заметит. В крайнем случае, всегда могу навешать ему лапши на уши, сказать, что задержка связана с плохими погодными условиями, да хоть с тем же камнепадом, завалившем дорогу или ещё чем-нибудь. Да мало ли — откуда ему знать все нюансы местности, в которой я нахожусь? Помнится, он был очень рад проявленной инициативе, когда я сказал ему о планах идти по следам профессора. Шеф даже по-отечески давал наставления, призывал к осторожности, говорил, чтобы не сильно торопились, дабы не подвергать себя неоправданному риску. Так что в создавшейся ситуации ждать нагоняя не приходилось. Да и сама по себе задержка в связи с отклонением от маршрута обещала быть недолгой — полдня погоды не сделает.

Во-вторых, нужно отдать должное Зое: по большому счёту, делает мне одолжение тем, что ведёт по горам. А ликбез, который устроила ночью и утром, — это вообще нечто: мало того, что посвятила в нюансы современной исторической науки, так ещё и открыла некоторые аспекты работы профессора. Всё это, строго говоря, неоценимый подарок с её стороны. Поэтому сделать ей приятное, потакать невинному по сути капризу — не такой уж грех. Да и старается она для меня, в конце концов.

Ну и в-третьих, мне самому до жути хотелось прогуляться по свежему воздуху. Тысячу лет не был в походе, в условиях дикой природы, тем более тут, высоко в горах. Истосковался я по этому. А в компании Зои совершить эту вылазку вдвойне приятнее.

— А как там с погодой? — спросил я. — Ты смотрела прогноз?

Старался пока не выказывать намёков на согласие с предложением Зои, однако мой тон, как и содержание вопроса, были более чем красноречивыми.

Зоя громко и звонко рассмеялась.

— Обещают солнечную погоду, без осадков. Но ты, как климатолог со стажем, думаю, знаешь цену метеорологическим прогнозам. К тому же, в горах погода настолько переменчива, что любой прогноз теряет всякий смысл.

— Ну да, ну да, — согласился я, хотел было объявить Зое о своём решении, но не успел: зазвонил видеофон. Неприятные предчувствия охватили меня, потянулся к карману, достал видеофон и взглянул на дисплей.

Так и есть: звонил он, тот самый, общаться с которым на людях я не рисковал. Тем более, в присутствии Зои.

Я смутился, вероятно, даже покраснел, но потом отклонил звонок и небрежным движением отправил видеофон обратно в карман.

— Что-то не так? — Зоя увидела моё замешательство. — Шеф звонит?

— Нет, так, ерунда. — Я смутился ещё больше. — Агент… — соврал, лихорадочно соображая, что бы ещё сказать, — по недвижимости… — дополнил я, понимая, что отговорки неубедительные, а вид глупый.

Зоя не обратила внимания, а может быть, просто сделала вид, что неинтересно. Встала, подошла к джипу и принялась разбираться с припасами.

— Надо прихватить с собой чего-нибудь выпить, — деловито сказала она, собирая рюкзак. — Сходи наверх, посмотри, не забыли ли там что-то из вещей.

— Угу, — нехотя ответил я, встал с бампера и двинулся в сторону скалы.

Когда вскарабкался наверх, ещё раз окинул взглядом стоянку и удостоверился в том, что ничего мы тут не оставили. После чего спустился вниз, к Зое.

Она уже собралась и ждала меня. Один рюкзак болтался за спиной. Второй, побольше, был предназначен для меня.

— Пойдём! — сказала Зоя, развернулась и пошла по дороге. — Вниз сойдём чуть позже, где-то через километр. Буду идти быстро, так что просьба не отставать.

Я схватил рюкзак, закинул на плечи и поплёлся за Зоей.

Глава 17. Хозяева леса

Мы расположились на небольшой полянке перед лесом. Для наблюдений за опушкой вряд ли можно было найти более удобное место.

Зоя обманула меня. На прогулку мы потратили не четыре часа, как обещала, а намного больше: вышли до обеда, а сейчас уже начинало смеркаться. И это ещё не учитывая времени, которое потратим на то, чтобы влиться в исходный маршрут.

Но всё равно я был доволен: отличное путешествие на свежем, прохладном, горном воздухе, в окружении ароматов альпийских трав, под щебетание весёлых птиц и стрекотание многочисленных насекомых. Давно у меня такого не было.

Зоя открыла рюкзак, достала из него сыр, ветчину и хлеб, я разогрел чай в электротермосе. Всё это напоминало тихий семейный пикник. Я ощущал приятную усталость от многокилометрового перехода. Судя по виду Зои, она испытывала нечто похожее.

— Вон там. — Зоя указала рукой вперёд, туда, где поляна заканчивалась и переходила в плавный подъём, поросший густым лесом. — Видишь?

Я встрепенулся, сосредоточил взгляд, но не заметил ничего кроме деревьев.

— Да нет, я не про них, — засмеялась Зоя. — Они ещё не пришли. Я про ловушки.

Я присмотрелся ещё раз и на самом краю леса, метрах в пятидесяти, обнаружил небольшие металлические конструкции. С виду — вёдра вёдрами, серебристые, угловатые, совсем не вписываются в дикий природный пейзаж. Располагаются на некотором расстоянии друг от друга, цепочкой, которая, по всей видимости, идёт вдоль границы леса. Возле одного из сооружений я приметил оранжевую табличку с надписями. Даже удивился — как это вначале её не увидел.

— Ага, — отозвался я, — вижу. Что это за штуки такие?

— Электромагнитные ловушки. Генерируют поле на несколько метров вверх и в стороны. Получается непрерывная стена. Подойдёшь к ней — получишь лёгкий удар тока. Попробуешь проникнуть дальше — удар будет ощутимее. Таким образом, люди и другие хищники не могут попасть внутрь, а хозяева леса — наружу.

— Вот тебе и хозяева — сами заперты внутри своих угодий.

— Для их же блага. Местные говорят, что в былые времена сюда приезжали охотники со всего света — отстреливали хозяев сотнями. Вот и возвели стену.

Я вглядывался в лес, силясь уловить хоть одно движение по ту сторону заграждения, но пока ничего не получалось.

— А если на вертолёте перемахнуть? — предположил я.

— Хе, — усмехнулась Зоя. — Полёты в этой местности строго регламентируются. За этим следит система радаров. Всё очень серьёзно — при несанкционированном взлёте поднимают гвардейские истребители. Полгода назад сбили одних таких любителей полетать. Впрочем, есть и другие способы попасть за стену. Я как-то пару раз туда забиралась.

Я посмотрел на самодовольное лицо Зои и отметил про себя: как всегда в своём репертуаре.

— Не сомневаюсь, — вслух сказал я.

Мы принялись за еду. После многочасового похода с рюкзаком за спиной оба проголодались, бутерброды показались вкуснейшим блюдом, а чай разлился по телу приятным теплом.

— Долго придётся ждать? — спросил я.

— Не знаю, обычно не больше часа, — ответила Зоя, жадно откусывая бутерброд.

— Откуда такая уверенность?

— За последние лет десять популяция хозяев возросла настолько, что скоро, возможно, придётся расширять заповедник, закроют для посещений ещё несколько районов. Так что плотность населения там достаточно высока, что делает вероятность увидеть одного из них вполне реальной. К тому же, вон там, — Зоя указала куда-то влево, — находится небольшой склад с припасами. Местные хранители заповедника приносят туда разные полезные штуки и сладости. Хозяева часто приходят полакомиться, поэтому возможность встретить их именно в этом месте ещё более перспективна. На самом деле, они почти постоянно тут ошиваются. Мне кажется, мы вспугнули их своим появлением. Сейчас им просто нужно некоторое время, чтобы привыкнуть к нашему присутствию и явить нам свои физиономии.

— Ааа… — протянул я. — Теперь понятно.

Идея посетить заповедник снежных людей, или как их часто называют — йети, поначалу показалась глупой затеей, пустой тратой времени. Не желая перечить, я поддался уговорам Зои, которая с детского возраста интересовалась загадочными существами, а будучи студенткой, поставила себе целью встретиться с йети. Возможностей для этого было мало: в неволе снежный человек не проживает и нескольких дней, в дикой же природе места обитания тщательно охраняются — вид находится на грани вымирания. Насколько понимаю, Зое несказанно повезло, что судьба привела её в эти горы и позволила соприкоснуться с легендарным существом.

«Ты просто обязан их увидеть!» — сказала она ещё на станции, много раз вспоминала об этом и в пути. Детский восторг, вспыхивающий в её глазах, как только речь заходит о снежном человеке, импонировал, нравился всё больше и больше. В конце концов, я махнул рукой на сомнения относительно несоблюдения маршрута и отдался во власть Зои. Она настолько жаждала поделиться своими переживаниями, что всю дорогу до заповедника буквально прыгала от счастья, словно щенок, которого долго держали взаперти, а потом выпустили на прогулку. Щебетала в унисон окружающей пернатой живности. Я был рад за неё: как говорится, чем бы дитя ни тешилось…

В то же время, внутри зародилась подленькая мыслишка, что восторги её как-то связаны, возможно, и со мной. Мне казалось, что Зоя так счастлива ещё и от того, что не кто-нибудь, а именно я сейчас нахожусь рядом, сопровождаю её в этом походе. Не уверен на все сто, но определённо, что-то тут есть.

— Можно пока просто полежать, — сказала Зоя, когда с бутербродами было покончено.

Расстелила подогревающую плёнку, и мы улеглись.

— Будем следить по очереди, — распорядилась Зоя и перевернулась на живот. — Я первая.

— Хорошо, — согласился я.

— Возможно, будешь смеяться, — говорила она, устраиваясь поудобнее, — но я придаю этому большое значение. Местные считают, что йети — хозяева леса, они чуют, с чем ты сюда пришёл. И не только сюда, а вообще. Понимаешь?

— Нет, — откровенно признался я.

— Балбес! — добродушно хмыкнула Зоя. — Я имею в виду: не только в этот лес, не сегодня, а вообще, в целом. Может быть, даже в этот мир.

— Ах, вот о чём ты… Смысл жизни и всё такое?

— Ну, можно и так сказать. Они — настоящие дети природы, при этом ещё и очень умные. Видят людей насквозь, понимают намерения, чувствуют, что ты несёшь с собой.

— Ага, — ответил я.

Накатывалась тяжёлая усталость, усугублённая плотным ужином. Глаза слипались сами собой. Разноцветные круги поплыли перед внутренним взором. Голос Зои был каким-то прерывистым и доносился откуда-то издалека. Смысл её слов воспринимался с трудом, будто речь шла о чём-то чудовищно сложном и заумном.

— Отчасти из-за этого я и притащила тебя в заповедник. У меня стойкое ощущение, что что-то не так. Словно мы делаем что-то не совсем хорошее. Вот и решила прийти сюда, чтобы узнать, правильно ли мы поступаем... И я сейчас не только о поисках отца…

Я не сразу осознал, что она говорит о чём-то очень важном, о чём-то таком тонком и едва уловимом, о том, о чём и сам переживал в последние несколько дней.

А может быть, только показалось, что Зоя говорила об этом? Возможно, я выдумал и домыслил уже позже, может быть, только приснилось.

Узнать было не суждено: я задремал. Причём на самом интересном месте: когда ещё слышишь, что происходит вокруг, но не придаёшь этому особого значения. И мне бы задержаться ещё на полминуты, узнать, что же Зоя имела в виду, да вот только не властны мы над сном. Это он забирает нас к себе по своему разумению, не считаясь с нашими интересами и пожеланиями…

— Прости, кажется, уснул, — встрепенулся я. — О чём ты говорила?

— В смысле? — Зоя повернулась, и я едва различил её лицо в наступивших сумерках.

— Когда засыпал, ты говорила о том, что… — Я замялся. — Ну, про то, что ты решила прийти сюда, чтобы узнать, правильно ли мы поступаем…

— Забудь, — холодно ответила она. — Они не пришли.

По тону я понял, что всё упустил: уснул в самый неподходящий момент, чем, скорее всего, обидел Зою, и теперь она ничего не скажет. Даже пытаться не стоит.

Желая хоть как-то спасти положение, я участливо спросил:

— Может быть, нужно подождать ещё немного?

— Вряд ли. — В её голосе послышались тёплые нотки. — Прошло больше часа.

— Вот как? — удивился я. — А мне показалось…

— Я видела какие-то движения вон там, в глубине: то ветви задрожат, то дерево качнётся. Такое ощущение, что хозяева были там, но не захотели выходить, не пожелали показываться.

Я виновато молчал. Будто бы негостеприимное поведение йети связано с тем, что я уснул.

— Странно, — равнодушно заметила Зоя. — Вообще-то, это плохой знак. Они не относятся к нашему мероприятию как к чему-то благому.

— Чепуха, — попытался возразить я, но вышло совсем не к месту: вряд ли мои слова могли переубедить Зою.

— Возможно, но мне кажется, что им виднее, — сказала Зоя. — Не забывай, что они — хозяева этого леса. Ладно, пошли. Нужно ещё найти место для ночлега.

Глава 18. Ночь лирики

Ночевали под открытым небом: как оказалось, палатку с собой не взяли.

Обнаружилось это, когда спустились чуть ниже, отошли на пару километров от заповедника и, подобрав удобное для стоянки место, принялись распаковывать вещи. Я вспомнил обстоятельства сборов возле джипа, то, что рюкзаки собирала Зоя, и обратил внимание на отсутствие столь важного в походе инвентаря.

— Забыла, наверное, — легкомысленно и безразлично ответила она.

— Ну, ты даёшь!.. — воскликнул я.

— Да ладно, чего ты? — усмехнулась Зоя. — В первый раз что ли?

— Да нет, не в первый. Уже приходилось ночевать на улице. — Я постарался не выдавать раздражения.

Этого и следовало ожидать. Слишком хорошо знаю Зою, чтобы удивляться её причудам.

Места дикие, нехоженые, поэтому с дровами проблем не было. Совсем рядом со стоянкой обнаружилось сухое поваленное дерево, которое обеспечило нас топливом в необходимом объёме.

Зоя сидела на земле и безучастно наблюдала за тем, как разжигаю костёр. Её глаза потускнели, взгляд опустел, сейчас это была совсем другая Зоя — не та, которая весь день болтала без умолка, горела желанием показать хозяев леса. Нынешняя Зоя больше походила на ту, которую я встретил в баре на станции: морщинки, тоска, разочарование.

— Ты выспался? — безжизненным голосом спросила она. — Там, возле заповедника, у тебя была возможность.

— Ну, вроде того.

— Отлично. Значит, будешь меня развлекать. И ещё — готовить еду.

Я прислушался, пытаясь определить, что скрывается за её словами, но до конца так и не понял: то ли банальная усталость, то ли вновь проснувшийся цинизм, то ли обида, которую на меня затаила.

Костёр разгорелся, стало тепло. Мы оба придвинулись к нему поближе, вытянули руки к пламени и принялись греться. Огонь очерчивал круг в темноте, и этот круг являлся нашим убежищем, внутри него было уютно.

Зоя устало склонила голову, спрятала от меня взгляд и тихо произнесла:

— В моём рюкзаке, на самом дне, бутылка коньяка. Подай, пожалуйста.

Мне это решительно не нравилось, но перечить не стал. Зоя на взводе, я заметил, как дрожат её пальцы. Она чем-то сильно огорчена, выглядит как выжатый лимон, истощение не только физическое, но и моральное. Любой спор спровоцирует ссору, Зоя запросто может впасть в истерику, и чёрт знает, чем это всё закончится.

Поэтому я покорно встал, подошёл к рюкзаку и принялся в нём копошиться.

«Чуть позже», — сказал себе. Она — как натянутая струна, комок нервов. Сейчас делать что-либо — бессмысленно. Пусть немного выпьет, расслабится, а потом поговорю с ней, выслушаю. Выговорится — станет легче.

Я нащупал на дне рюкзака округлый предмет и извлёк его наружу. К моему удивлению, это была не бутылка. Приблизился к костру, пытаясь на свету различить, что это. Продолговатая металлическая штуковина, достаточно лёгкая — полкилограмма или того меньше.

В голове зародилось подозрение.

— Зоя, что это?

Она подняла взгляд.

— Ч-чёрт… — зло прошипела Зоя и отвернулась в сторону. — Нашёл… Что спрашиваешь? Будто сам не знаешь, что это такое…

Я в изумлении присел на землю.

— Ты вытащила из джипа стартер? Но зачем?

Она молчала, не решаясь взглянуть мне в глаза.

— Зачем? — повторил я.

— Без этого ты бы не согласился идти к заповеднику, — угрюмо ответила Зоя. Она всё-таки повернулась в мою сторону, посмотрела, глаза наполнились слезами. — Мне так хотелось сходить с тобой туда, но ты… Ты — такой остолоп, баран упёртый, — взвизгнула Зоя. — Для тебя важнее работа и твой шеф. Ты ни за что не пошёл бы. Единственный шанс состоял в том, чтобы вытащить тебя из машины. Что мне ещё оставалось?!

— Спокойно, — сказал я. — Я всё понял.

— Что ты понял?! — Зоя едва не переходила на истерический крик. — Придурок! Всё это оказалось напрасным! Они не вышли к нам. Не стоило всё это затевать.

Я перебрался ближе к Зое, присел рядом. Несколько мгновений не решался, но потом осторожно обнял её за плечи.

— Всё хорошо, — тихо произнёс я, ощущая её трясущееся тело.

— Да, я знаю, — сквозь рыдания ответила Зоя. — Забудь, глупо это как-то. Дай мне выпить.

— Да-да, конечно.

Я вернулся к рюкзаку, нашёл толстую бутылку, открыл и передал Зое. Она сделала несколько глотков, поперхнулась и закашлялась. Хотел было помочь, но она, заметив мои намерения, вытянула вперёд открытую ладонь, показывая, что помощь ей не нужна.

— Я в норме, — справившись с кашлем, сказала Зоя. — Чёрт знает, что такое. Наверное, просто усталость.

Её тон стал уверенным и спокойным, из чего я сделал вывод, что Зоя пришла в себя. В подтверждение этого она натянуто улыбнулась, сделала ещё пару глотков коньяка и протянула его мне. Я принял бутылку и тоже выпил.

Дабы не затягивать паузу и чтобы занять себя чем-то, принялся готовить ужин. Как выяснилось, припасов у нас тоже не густо — Зоя взяла по минимуму. Однако чувствовалось, что через час или два нами овладеет зверский аппетит, к тому же хотелось угодить Зое — вид у неё до сих пор был унылый.

В общем, я выбрал консервированное мясо. Причём, не пожалел обе банки — можно сказать, весь стратегический запас продовольствия.

Вывалил мясо на сковородку, добавил овощи и принялся обжаривать. По замыслу должно выйти нечто вроде сочного ароматного рагу.

Кулинарные изыскания сопровождались напряжёнными размышлениями.

Что подвигло Зою на эти поступки? В чём смысл? Капризы избалованной девочки, которой всё можно, или желание продемонстрировать мне?.. Кстати, а что продемонстрировать? Из её речей я мало что понял.

Ну да, она верит в то, что йети могут читать наши замыслы, ну и что? Не может же это повлиять на исход нашего предприятия. Или может? Каким образом? Они не одобрили наших действий, и мы должны развернуться и идти назад? Что за чепуха.

И да, ещё один вопрос. Я задумался, пытаясь его сформулировать. И тут же поймал себя на мысли, что этот вопрос едва ли не важнее, чем предыдущие, непосредственно связанные с поисками профессора. Что такого Зоя испытывает ко мне, если пошла на столь решительные действия? Ведь несомненно, ей было важно попасть к заповеднику именно со мной, она не скрывала этого.

Ну, хорошо, это проверка. Зоя привела меня к заповеднику, чтобы проверить какие-то свои предположения. Но что за сомнения её терзали? Как она сказала? «Я говорю не про поиски отца», — примерно так. Что имела в виду?..

Проклятье! Я неосторожно двинул сковородой, и смачный кусок мяса вывалился прямо в костёр.

Украдкой покосился на Зою. Она смотрела в сторону, взгляд отсутствующий. В руке бутылка, уже на четверть пустая. Но Зоя вроде бы не заметила моей оплошности.

Какой же всё-таки кретин! Умудрился уснуть там, возле заповедника. Ни за что себе этого не прощу. Не оставляло ощущение, что пропустил самое важное.

Чем спровоцирована её истерика? Досадой от того, что поход к йети не увенчался успехом или же обидой на меня, что не оценил её стараний? А может быть, Зоя расстроилась так из-за того, что хотела получить от них ответ на какой-то вопрос, не связанный с поисками профессора? На вопрос, связанный со мной? Но в чём вопрос?

Я загнал себя в тупик. Слишком много вопросов и практически никаких ответов. И самый главный вопрос — какие чувства Зоя испытывает по отношению ко мне? — так и оставался открытым.

Пожалуй, хватит мучиться.

И хватит жарить мясо, оно уже готово.

— Мы будем сегодня что-нибудь есть? — развязным тоном спросила Зоя.

Я повернулся к ней, а она посмотрела на меня. Глаза теперь весёлые — неестественно весёлые, пьяные, глупые. Как тогда в баре, за деланным весельем скрывалась пустота, мрак, тоска, безысходность.

— Зачем ты так много пьёшь? — спросил я, стараясь вызвать на откровенный разговор.

— Не твоё дело! — Зоя вызывающе ухмыльнулась. — Вот это вообще не твоё дело, понял? — Она встала, развернулась и сделала пару шагов от костра. — Мне нужно отойти. — Но тут её так сильно шатнуло, что едва не упала. — Вот чёрт!..

Я поставил сковороду на землю и тоже поднялся. Подошёл к Зое и взял её за локоть.

— Давай помогу.

— Отстань! — рявкнула она. — Я в состоянии позаботиться о себе. Иди к чёрту, Брэд! — Зоя решительно оттолкнула и ушла в темноту.

Я некоторое время провожал её взглядом, до тех пор, пока клетчатая рубашка не утонула в ночи, после чего вернулся к огню доводить до кондиции ужин.

Стало жаль Зою, мне показалось, что сама не понимает, что творит. Маленькая, забытая всеми девочка, одинокая и несчастная…

Её не было достаточно долго, минут пятнадцать или двадцать. Понимая, что ничего плохого случиться не может (эти места ей едва ли не родные), я всё же волновался. В конце концов, здесь могут водиться дикие звери — медведи, барсы, волки.

Я уже подумывал о поисках, но тут наконец Зоя вернулась. Она посвежела и, кажется, протрезвела. Взгляд уже не такой пустой, вернулся здоровый блеск, пусть и с оттенком алкоголя. Лицо и волосы мокрые.

— Тут рядом речка, — своим знаменитым звонким голосом сказала Зоя, — такая горная, холодная. Я искупалась, стало лучше.

— Простудишься! — с упрёком воскликнул я.

— Ерунда! Меня греет эта штука! — Она потрясла в воздухе бутылкой. — Больше ведь греть меня некому! — Зоя громко и задорно рассмеялась.

Я сбросил с себя куртку и накинул её на плечи Зои.

— Спасибо, — промурлыкала она и потянулась. — Слушай, есть охота. Готово там или нет?

— Давно уже готово, — ответил я, мы сели к огню и буквально набросились на еду…

А потом была ночь воспоминаний. Мы сидели на подогревающей плёнке, соприкасаясь друг с другом спинами, и пили коньяк прямо из бутылки. Я ощущал тепло, исходящее от тела Зои, и дрожь, которая охватывала её, когда она смеялась. Иногда Зоя поднимала лицо к звёздам, её голова касалась моего плеча, а ароматные русые волосы щекотали шею.

— Ты помнишь ту осень, первую, когда мы только начали встречаться? — тихо, с придыханием говорила Зоя. — После занятий мы любили гулять по парку возле университета. Ты постоянно что-то рассказывал, а я слушала, развесив уши…

— Ты мне не верила, — улыбнулся я. — Говорила, что я это сочинил.

— Ну да, мне всё время казалось, что ты вешаешь мне лапшу... А ещё, часто шёл дождь, и в парке было много листьев. Помнишь? Там были клёны, липы и ещё какие-то деревья. Они все тогда скинули листья, и получился целый ковёр. Жёлтые, красные, хочется сказать — оранжевые... Мы долго ходили туда, в парк, до самой зимы.

— Зимой тоже приходили, — уточнил я.

— Ах, да, точно… — Зоя задумалась. — Надо же, я совсем забыла... Там же был каток, мы брали коньки и шли кататься. Правда ведь?

— Да, точно так.

— Как-то раз ты сказал…

Разговор сближал, был настолько интимным, что мне вдруг показалось, что ничего не изменилось, что всё это происходило несколько дней назад, что мы не расставались, а просто поссорились — так, понарошку, как это обычно бывает между молодыми людьми. Подулись друг на друга с недельку, а потом как бы невзначай встретились на улице или на вечеринке у совместных знакомых, на самом деле, специально подгадывая удобное для такой встречи место и время.

В какой-то момент я не выдержал и обернулся к Зое. Она, конечно, не ожидала и, потеряв опору, упала в мои объятия. Несколько мгновений удивлённо вглядывалась в мои глаза, но потом лицо её стало совершенно серьёзным.

— Послушай, Брэд, — твёрдым и даже слегка неприязненным тоном сказала Зоя, — тот факт, что я разревелась и расчувствовалась как дура, ещё не означает, что позволю себя лапать!

Глава 19. Решение головоломки

Проснулся от холода — подогревающая плёнка подо мной, как и куртка, в которую закутался, совсем не спасали от горной утренней прохлады.

Я поднялся и поёжился, огляделся вокруг. Как и в предыдущее утро, Зои рядом не оказалось. Костёр почти погас, но угли всё ещё раскалены докрасна, а рядом стоит чайник и даже закипает — спасибо Зое, что позаботилась.

Нашёл кружку и налил кипяток, заварил чай, насыпал сахар.

О да, это как раз то, что нужно. Горячий напиток согрел и прогнал дрожь из тела.

Я закашлялся и прислушался к внутренним ощущениям — уж не простыл ли? Этого ещё не хватало. Однако через полминуты решил, что нет, не заболел, просто утренний озноб и не более того.

Несколько минут я сидел на плёнке, наслаждаясь чаем и перебирая дрова, выискивал среди них потоньше. Отобранными ветками закидал угли, и вскоре они полыхнули, после чего в ход пошли поленья покрупнее.

Я ещё раз оглядел местность, пытаясь найти Зою. Безуспешно — жиденький туман скрывал покатый склон горы, позволяя обозревать пространство на расстояние не более пятидесяти метров.

У меня родились кое-какие предположения. Допив чай, двинулся в сторону, где Зоя вчера нашла реку.

Так и есть — минут через десять наткнулся на бурный горный поток. Скорее, ручей, глубина едва доходила бы до пояса, однако течение настолько быстрое, а вода столь холодная, что я бы ни за что не рискнул окунуться. Всё, на что меня хватило, это умыть лицо и руки, после чего опять бросило в дрожь.

Я поднялся во весь рост, поёжился и, стараясь согреться, спрятал руки в карманы.

И только тут увидел вещи. Они были развешаны на ветвях куста, располагавшегося в каком-то десятке метров. И как я умудрился не заметить их сразу? Прикинув в уме, тут же нашёл разгадку: невозможно было увидеть их, не подойдя вплотную к воде.

Вещи мне знакомы, несомненно, это вещи Зои: зелёная куртка, длинный шерстяной свитер, слегка заляпанные грязью джинсы. Неужели она решила искупаться в такой холод?

Ответ не заставил долго ждать: из-за кустов показалась сама хозяйка одежды.

Сказать, что я обомлел, это ничего не сказать. Готов поклясться, прекраснее картины никогда не видел.

Зоя предстала во всей своей первозданной красе: гладкая, белая, словно только что порождённая чистыми хрустальными водами стремительного горного потока. Распущенные, потемневшие от воды волосы спадали ей на плечи, их пряди слегка прикрывали обнажённую грудь. Точёный стан, узкая осиная талия достойны кисти самого утончённого мастера Ренессанса. Ножки — изящные, казалось, выточенные из матового мрамора, походка грациозная, как у благородной лани.

Не видя меня, Зоя сделала пару шагов в мою сторону, остановилась и слегка наклонилась вперёд. Подняла тонкие, лёгкие в движениях руки и принялась выжимать воду из волос. Зоя ощутимо подрагивала всем телом, прозрачные кристально чистые капли покрывали её с головы до ног, и это только добавляло великолепия, свежести и невинности.

Я замер, не в силах отвести взгляда. Отдавал отчёт в том, что, увидев меня, в восторг Зоя не придёт, достанется от неё, но ничего не мог с собой поделать.

Она закончила выжимать воду, подняла голову и заметила. С ужасом оглядела меня и яростно воскликнула:

— Чёрт подери, Брэд! Что ты себе позволяешь?! — Подобно быстрой дикой кошке отскочила назад и спряталась за ветвями куста.

— Зоя, прости, пожалуйста, — виновато сказал я и повернулся к ней спиной. — Я не думал, что ты… в такой холод…

— Проклятый Брэд!.. — видимо, не могла найти других слов. — Подкараулил меня…

— И в мыслях ничего такого не было. Я просто пошёл тебя искать, заодно умылся в реке…

— Теперь доволен? — Зоя расхохоталась — так, как она это умеет: громко, зычно, как ведьма или колдунья. Мне показалось, что злость прошла, осталась только некоторая неловкость. — Нагляделся?

Я промолчал. По сути, нечего ответить. Да, мог чуть раньше выказать своё присутствие, мог деликатно кашлянуть. Но ведь не виноват в том, что она так прекрасна, что, увидев её, аж дар речи потерял.

— Ладно, прощаю тебя, — вполне спокойным, высокомерным тоном сказала Зоя. — Кстати, уже можешь повернуться.

Я исполнил её распоряжение. Она почти полностью оделась, осталась только куртка.

— Какой же ты всё-таки балбес, — усмехнулась Зоя, — увалень, тупой и бестактный. — Она пристально, оценивающе вгляделась в моё лицо, потом прибавила: — И за что только тебя тогда полюбила...

Не зная, что ответить, я перевёл разговор в другое русло:

— Как ты можешь купаться в такой мороз?

— Закалка, с детства приучили. Люблю такую воду. Но ты, разумеется, прав: нужно согреться. — Она нагнулась и подняла с земли термос. — Чай хочешь?

— Не откажусь. Глядя на тебя, сам мёрзну.

Зоя хмыкнула, наклонилась ещё раз и вытащила из рюкзака бутылку — коньяк, который вчера не допили. Ничуть не смущаясь, влила в термос добрый стакан коньяка, взболтнула, чтобы перемешать содержимое, и сделала несколько глотков.

— Горячий, осторожно. — Она поморщилась и передала термос мне. — Да не смотри на меня так — дырку прожжёшь. Это не для того, чтобы напиться, а чтобы согреться и не заболеть.

Я тоже выпил, отчего даже в жар бросило: горячительный коктейль продирал до самых печёнок.

Зоя кинула рюкзак на лежащий рядом камень и присела на него. Она вдруг стала совершенно серьёзной, нахмурилась.

— Странно это всё, — сказала она тихим голосом, так, словно боялась, что услышит кто-то посторонний.

— Ты о чём?

— Я про вчерашнее… И не только про вчерашнее, а вообще, о том, что произошло за последние несколько дней… Я всё время думаю об этом.

— Ты говоришь загадками. — Я ещё раз отпил из термоса и вернул его Зое.

Она поглядела как всегда снисходительно.

— Ну, вот смотри, — начала Зоя и приняла термос. — Ты говорил о том, что в последнее время тебя преследует вереница непонятных и неприятных событий. Некоторые из них ты относишь к случайностям, к нелепым совпадениям, какие-то считаешь закономерными: они вроде бы давно уже должны были произойти…

— Да ерунда это всё, — отмахнулся я. — Мало ли…

— Нет, не ерунда, — решительно возразила Зоя. — Попробуй всё припомнить и перечислить странности и неприятности, которые имели место в последнее время, с того момента, как ты принял решение лететь на поиски моего отца.

Я задумался. Интересная постановка вопроса. Почему это Зоя решила, что точкой отчёта должен стать момент принятия решения? Уж не заподозрила ли меня в чём-нибудь?

Однако скрывать не имело смысла, я и так уже всё разболтал (нужно же было как-то развлекать Зою всё это время), поэтому принялся перечислять:

— Началось всё с того, что попал в аварию. Причиной инцидента была собака — ну, я тебе рассказывал: она взбесилась и напала сначала на хозяина, а потом ещё и на меня... Далее — размолвка с Дейдрой... Затем был совершенно безумный таксист, который неизвестно чего от меня хотел… — Я замолчал в нерешительности.

— Ещё ты упоминал передряги, которые случились по пути сюда: твой стратолет приземлился не в том аэропорту, — напомнила Зоя. — Камнепад, — продолжила она. — К этому могу прибавить реакцию йети на наш визит — они не вышли к нам. Чуешь, чем пахнет?

— Пока не улавливаю никакой связи.

Разговор совсем не нравился. Настойчивый тон Зои настораживал. Хотя и сам был бы рад разобраться в том, что со мной происходит, но сейчас такие попытки крайне неуместны. К чему мне это? А вдруг не понравится? Или Зоя докопается до самой сути, и мне это будет не выгодно?

— Даже если отмести Дейдру — ведь она, вероятно, давно готовилась послать тебя к чёрту — то всё равно что-то тут не так, — вслух размышляла Зоя. — Получается, что на людей и даже на животных (я имею в виду собаку, которая спровоцировала аварию) внезапно находило какое-то наваждение, и они всячески старались тебе помешать.

— А камнепад? — уцепился я.

— Земля — живая, Брэд, — проникновенно сказала Зоя и заглянула мне в глаза. — Всё взаимосвязано, камнепад — не самое невероятное, что могло случиться. Поведение хозяев леса тут весьма показательно: они — дети природы. Они достаточно разумны, чтобы осознавать это, и не настолько ушли от своего знания, как мы. И они достаточно прозрачно намекнули, что некто свыше не хочет, чтобы мы ехали в долину. До этого было множество знаков, множество преград на твоём пути, но ты неизменно шёл вперёд. Вчера же тебе представилась возможность напрямую спросить у самой Природы. Она тебе отказала, но ты этого не понял.

— Зоя, что за чепуху ты несёшь? — не удержался я, но тут же осёкся: за такие слова можно запросто получить. Однако Зоя отреагировала на удивление спокойно.

— Земля — живая, — повторила она. — Отец всегда так говорит. Сейчас же, когда сделал своё открытие, он ещё больше убеждён в этом… Тебе до сих пор не кажется, что тебе кто-то мешает? — Зоя невозмутимо отпила из термоса. — Если — нет, то ты просто ослеп. Это сопротивление Земли, она сопротивляется тебе, пытается нарушить планы. Не знаю, что у тебя на уме, но она не хочет, чтобы ты с этим шёл в долину.

— И что же произойдёт, если продолжу свой путь? — хмыкнул я. — Метеорит упадёт на голову?

Я поймал себя на том, что голос дрожит, что всё моё бахвальство выглядит абсолютно неубедительным, а поэтому гроша ломаного не стоит.

Зоя ещё раз заглянула мне в глаза. Не знаю, что она там увидела, но стала ещё более хмурой.

— Ты прав, — мрачно сказала она. — Нужно идти дальше. Осталось совсем чуть-чуть. — Зоя отвернулась, помолчала, потом добавила: — Сейчас допьём чай, соберём вещи и тронемся в путь. — Она подняла взгляд к небу. — Следует поторапливаться: погода портится…

Глава 20. Белая преграда

Небо хмурилось. Чем дальше, тем сильнее. Серая, не предвещающая ничего хорошего пелена застилала до самого горизонта. Небо будто бы намокло, набухло, потемнело, готовясь преподнести очередной неприятный сюрприз, способный сорвать наши планы.

Ландшафт вокруг потускнел, стал невзрачным, выцветшим. В голову приходили мысли о том, что осень берёт своё, что природа увядает, скоро впадёт в спячку, долгую и беспросветную: зима царит тут месяцев пять или даже дольше.

Временами налетал ветер, порывистый, но не сказать, чтобы сильно холодный. Ветер срывал с деревьев и кустарников листья и ветви, мне казалось, что падая на землю, они тут же желтеют и превращаются в шелуху. Температура стремительно падала, к обеду достигла нуля по Цельсию, мы достали шапки, тёплые шарфы и укутались потеплее.

Зоя старалась держаться ближе к растительности и скалам, чтобы в случае обильных осадков было, где укрыться. То и дело путь пересекался с горной дорогой, я с надеждой оглядывал её, но ни разу не заметил какого-либо транспорта.

Разговаривали мало. Сначала подумал, что Зоя обиделась, однако, приглядевшись повнимательнее, понял, что сосредоточенно о чём-то думает, и ей просто не до меня.

Не составило труда догадаться о предмете её размышлений: каждый раз, когда мы в наших немногословных диалогах касались предстоящего ненастья, Зоя многозначительно на меня смотрела, и я тут же замолкал.

Нужно отдать должное: в чём-то она права, нельзя назвать утренние высказывания лишёнными смысла. У меня и самого в последнее время было стойкое ощущение, что за мной кто-то наблюдает. Или даже — пытается управлять.

Однако сегодняшняя задача проста и прагматична: найти профессора и передать ему кое-какую информацию. Приплетать сюда какую-либо эзотерику, пусть даже подкреплённую самыми современными научными знаниями и новейшими исследованиями, решительно не хотелось. Нелогично это, и нет такой потребности.

Если бы не присутствие Зои (обстоятельство приятное, волнующее), то я давно уже завыл бы с тоски: настолько тривиальной и скучной была моя миссия…

А потом пошёл снег. Густой и мокрый.

Ветер стих практически мгновенно, словно замер в ожидании. Небеса набухли настолько, что не могли больше удерживать тяжёлую груду. Когда сверху повалила непроглядная белая масса, мы оторопели и даже остановились в нерешительности — неожиданно, казалось, невозможно дальше идти.

— Хорошо, что не град, — хмыкнула Зоя, поймала рукой несколько больших, необычайно пышных снежинок, и мы двинулись дальше.

Видимость нулевая, мы буквально ослепли от обилия белого цвета и шли почти наощупь.

Всё это некоторым образом напоминало новый год: вокруг тишина, нарушаемая лишь звуком падающих хлопьев и нашими шагами. Торжественно и умиротворённо. От выпавшего снега стало теплее, чем утром.

— Главное — не терять темпа, — подбодрила Зоя. — Чёрт его знает, что будет дальше.

Ну да, несомненно, она думает, что снегопад — это наказание за то, что продолжаем путь в долину, вместо того, чтобы развернуться и отказаться от нашей цели. Очередное препятствие, которое учинила Земля. Нет, это, конечно, не метеорит, но достаточно серьёзное испытание.

Зоя повеселела. В ней проснулась та необыкновенная доброта, которая всегда нравилась. То есть, Зоя нравится мне почти во всех своих проявлениях, даже когда грубит и ругается нехорошими словами, но доброта и нежность симпатичнее.

Возможно, её обрадовало то, что в очередной раз подтвердилась правильность предположений относительно сопротивления Земли. При всей фатальности и, возможно, скрытой угрозе, которую несла эта гипотеза, она принадлежала Зое. Любое доказательство гипотезы не могло не импонировать честолюбивой, а где-то даже и заносчивой Зое.

А может быть, Зоя просто перестала мучиться своими терзаниями. Почти весь день молчала, размышляла, но теперь, кажется, отбросила сомнения и предоставила себя судьбе.

«Я отведу тебя туда, куда нужно, — говорила она утром. — Ведь я же обещала…»

— Будь что будет, — сказала она сейчас.

Мы прибавили ходу. Зоя уже особо не придиралась к маршруту, выбирая кратчайший путь от одной промежуточной точки к другой. По её оценке, к закату мы должны достигнуть первого поселения, где можем рассчитывать на приём, тепло и крышу над головой. Честно говоря, такая перспектива вдохновляла: я изрядно подустал от холода и скитаний по горам.

— Вон там, смотри, — восторженно сказала Зоя и протянула руку вперёд, указывая на что-то, — видишь ту гряду с острыми пиками?

— Ага, — соврал я, силясь разобрать что-либо в белой ряби, застилавшей обзор.

— Это Дракончик, — ласково пояснила она. — Мы его так называем…

«Долбаный Дракончик», — подумал про себя, однако вслух, конечно же, ничего не сказал, а наоборот — придал лицу приветливое выражение.

Снег налипал на ботинки и существенно затруднял передвижение. Одежда намокла, доставляя ощутимые неприятности. Хождение по успевшим вырасти сугробам выматывало. Поэтому мне решительно не было никакого дела до какого-то там Дракончика.

Но Зою это, кажется, нисколько не трогало: щебетала без умолка, рассказывала весёлые истории о своих вылазках в скалы.

С другой стороны, её задорное поведение скрашивало картину бедствия, придавало сил, вселяло надежду. Ко мне вновь вернулось присутствие духа и ощущение лёгкой увеселительной прогулки — пусть даже по сугробам.

Снегопад слегка поутих. Теперь белёсая стена уже не преграждала путь, как прежде, не заставляла щуриться и напрягать зрение.

Мы прошли ещё несколько сотен метров, когда Зоя вдруг остановилась как вкопанная.

— Ой, а что это там? — взволнованно воскликнула она и уставилась на всё того же Дракончика. — Вон там, совсем рядом с самым нижним пиком.

Я поравнялся с Зоей и посмотрел в ту сторону, куда она указывала. Мой неопытный взгляд не нашёл ничего необычного: да, череда уступов, да, остроконечные, пусть и весьма живописные, но что в этом удивительного?

Зоя скинула с плеч рюкзак и залезла в него чуть ли не с головой. Вытащила наружу бинокль, нажала пару кнопок — вероятно, активировала противотуманный режим — и направила на Дракончика.

— Без толку, — промямлил я, внимательнее всмотрелся в скалы, но всё равно ничего не увидел. — Ничего не различишь…

— Нет-нет, это он! — затараторила Зоя. — Я тебе точно говорю! Взгляни!

Она зафиксировала цель и торопливо передала бинокль. Я приставил его к глазам и принялся искать объект, который привлёк внимание Зои. Ничего особенного — просто участок леса на крутом склоне горы. Рядом массивные нагромождения камней, именовавшиеся Дракончиком.

Но тут меж деревьев мелькнула фигура — чёрная и достаточно рослая. Не фигура даже, а скорее тень, неясный силуэт в густой чаще. Тень появилась на долю секунды, после чего сразу же скрылась за толстенными стволами.

Мне показалось, что это человек, одетый в мохнатую одежду, возможно, сшитую из звериных шкур. Однако не вызывало сомнений, что Зоя думает по-иному.

Я слегка повёл биноклем вверх, пытаясь отследить маршрут движения существа и найти в лесном массиве хоть небольшую проплешину, где можно было бы увидеть его вновь. Но, увы, эта перспектива показалась сомнительной — слишком плотной была чаща.

Я передал бинокль Зое.

— Видел? — с замиранием в голосе спросила она и опять жадно уставилась вдаль.

— Даже и не знаю, что сказать, — замялся я. — По мне — так просто человек.

— Ага, — засомневалась Зоя, — в такой глухомани! Что ему там делать, на той стороне? Я пару раз была возле Дракончика, и могу со всей уверенностью сказать тебе: людям там делать нечего!

— Но ты же там была, — усмехнулся я. — Значит, и кто-то другой мог зайти.

— Клянусь тебе, это был он! — доказывала Зоя. — Хозяин леса! Не пойму — что бы это значило? Зачем он нам показался?

— Не знаю. — Я пожал плечами.

Зоя наконец удовлетворила любопытство, умерила свой пыл и смирилась с тем, что йети больше не появится. Опустила бинокль и окинула меня презрительным взглядом.

— Брэд-Брэд, — упавшим голосом произнесла она, — ты — как всегда, в своём репертуаре: тупой и совершенно не романтичный.

Её слова были наполнены укоризной и разочарованием.

Глава 21. Снежная королева

Вскоре идти стало совсем невыносимо: завыла вьюга, наступил страшный холод. Снег продолжал сыпать, но теперь это была ледяная дробь, колючая и безжалостная. Жгучий ветер пронизывал до самых костей. Нас сдувало, когда приближались к скалистым краям, толкало назад, когда шли по возвышенностям. Бушевал самый настоящий буран.

Проходя очередной небольшой овражек, я остановился под предлогом кратковременной передышки.

— Что ты на это скажешь? — высокомерно спросила Зоя.

— Ты права: это ужасно, — неопределённо ответил я, пытаясь отдышаться: там, наверху, вдыхать воздух полной грудью опасно и неприятно.

Я уже почти готов согласиться с теорией Зои о сопротивлении, которое оказывают нам горы. Всё сходится: вначале предостережения, тайные знаки, потом намёки стали более прозрачными, повалил снег, мягко и бережно сбивая с пути, заставляя повернуть назад. И вот теперь — как говорится, от слов к делу: суровое и явное препятствие, непреодолимая стужа. Горы будто бы говорят нам: дальше дороги нет, вы заблудитесь и замёрзнете.

«Но признать значит — проиграть, значит — сдаться», — твердил про себя, монотонно и стандартно. А это неприемлемо не только для меня, но, я верю, и для Зои тоже. Если сейчас проявлю слабость, предложу вызвать помощь, то уже никогда не смогу рассчитывать на… Впрочем, на что я надеюсь?..

Вообще, это — работа. У меня задание, официальное и, вероятно, весьма важное. Хотя насчёт последнего уже не был уверен.

Словно прочитав мои мысли, Зоя надменно хмыкнула, скинула рюкзак и присела на него. Принялась осматривать и поправлять эластичный бинт, которым обмотано её правое колено. Повязка наложена прямо поверх джинсов, поэтому не требовала дополнительных манипуляций с одеждой.

Всем своим видом Зоя выражала крайнюю решительность. В её лице нет ничего округлого или мягкого: ямочки на щеках превратились в острые уголки, морщинки вокруг глаз прямы как молнии. Скулы напряглись, когда Зоя, затягивая повязку, неосторожно и резко дёрнула за бинт. Мне показалось, что она даже прикусила нижнюю губу, чтобы не закричать.

Видимо, заметив, что за ней наблюдаю, Зоя подняла на меня взгляд. Глаза наполнены слезами — то ли от боли, то ли от сухого колючего ветра.

— Чего уставился? — рявкнула она.

Примерно так же вела себя на том злополучном склоне, который проходили часа два назад.

Мы медленно спускались по заснеженной, чрезвычайно скользкой траве, когда Зоя не удержалась и покатилась вниз. Попав на кочку, крайне неудачно упала, болезненно вывернув колено, взвизгнула, попыталась за что-нибудь зацепиться, но ничего не вышло: склизкий снег потащил её по склону.

Метров через двадцать Зое всё-таки удалось ухватиться за кустарник. Остановившись, завыла от боли: во время падения её несколько раз ударило о торчащие тут и там камни.

Я, помнится, бросился к Зое, помог подняться. Предложил осмотреть травмы, но она восприняла мои слова как нечто непристойное, как посягательство на её честь и достоинство.

— Пошёл ты к чёрту! — кричала она в ярости. — Проклятый Брэд!.. Не смей ко мне прикасаться!

— Что ты, Зоя! Я всего лишь…

— Не лапай меня! — шипела она как дикая взбудораженная кошка. — Катись к своей Дейдре!.. Вот ты какой — два дня как с ней расстался и уже ко мне подкатываешь!.. Я сыта по горло твоими ухаживаниями! Отстань от меня!..

Я пытался её успокоить, но всё без толку: боль оказалась сильнее моих уговоров, боль затмила ей рассудок.

Даже спустя несколько минут, когда Зоя пришла в себя, она была неприступна: не позволила помочь с перевязкой, и даже рюкзак свой не отдала.

— А то стащишь чего-нибудь, — угрюмо буркнула Зоя, когда мы снова двинулись в путь. Замечание глупое, но возражать не стал: в создавшейся ситуации это бесполезно и жестоко по отношению к Зое, которую всё ещё трясло от пережитых страданий.

Вот и сейчас, как там, на склоне, она смотрела на меня холодно и неприязненно. Во взгляде ни капли сострадания — ни к самой себе, ни к кому бы то ни было. Снежная королева — стойкая, своенравная и прекрасная.

Я не держал зла: понятное дело — поход выдался не из приятных. Да и кто я такой, чтобы упрекать её в чём-то — муж, брат, отец? Она устала, изранена, и я — такой нудный и никчёмный со своими претензиями. Зачем ей это? Ради чего Зое продолжать вести меня в долину?

— Чего уставился? — повторила Зоя. — Неужели так интересно смотреть на то, как другие мучаются?

— Я всё-таки настаиваю на осмотре ран, — мягко сказал я. — Заметил, как плохо ты владеешь левой рукой — может статься, сломано ребро. А я, между прочим, в своё время прошёл начальные медицинские курсы — требовали перед одной из экспедиций.

— Я подумаю над твоим предложением, — небрежно кинула она. — Позже. Сейчас пора в путь.

Самостоятельно подняться на ноги Зоя не смогла: мешало больное колено. После второй попытки я протянул ей руку, и на этот раз приняла помощь.

Зоя поморщилась от неприятных ощущений (надо полагать, они присутствовали в каждой клеточке её измученного тела), поправила шапку и шарф. Спрятала выбившийся из-под куртки конский хвост прекрасных русых волос и бойко зашагала вперёд.

Надолго её не хватило: через сотню метров едва не упала в обморок.

К тому моменту мы вновь вышли на дорогу, путь пролегал у подножья серых скал, которые казались острыми и неприветливыми. Всё тогда казалось острым: скалы, ощетинившиеся заснеженными пиками, ветер, выжигающий причудливые узоры на лице, снег, льдинками царапающий кожу.

И Зоя, не подпускающая меня к себе. Молчаливая, озлобленная, израненная горами Зоя. Снежная королева — грозная, суровая, но несчастная и одинокая.

Она вдруг остановилась, побледнела и пошатнулась.

— Брэд… — позвала она. — Голова кружится…

Я успел подхватить её, обнял и принялся стаскивать с неё рюкзак.

— Ничего страшного, — заговорил я. — Это последствия болевого шока. Ты долго терпела, не давала себе отдохнуть, боль копилась внутри и теперь взяла верх.

— Думаешь? — измученным голосом спросила Зоя, тут же обмякла и всем телом повисла на мне.

Я справился с рюкзаком, бросил на землю, скинул свой и усадил Зою на импровизированное ложе.

— Ох, Брэд, — простонала она, — так плохо, сил никаких нет…

— Понимаю. Тебе нужен покой, хотя бы чуть-чуть отдыха.

Она встряхнула головой, повела вокруг мутным взглядом и отрешённо продолжила:

— До заката ещё далеко, но… может быть, прервёмся?.. — Зоя едва находила слова, язык заплетался. — Переждём бурю… а утром двинемся дальше?

— Абсолютно с тобой согласен. Вот только — где переждём?

Зоя обхватила руками голову:

— Болит ужасно…

Она задумалась, помолчала. Потом ещё раз оглядела окрестности — уже более осмысленно.

— Если не ошибаюсь, дальше по дороге, метрах в ста впереди, должна быть пещера... Вполне такая хорошая, для двоих места найдётся…

Проявленная ею слабость не показалась чем-то неожиданным. Скорее наоборот — я предполагал, что этим всё и закончится. Не может человек так долго находиться на грани физических и эмоциональных возможностей. Рано или поздно ресурсы организма будут исчерпаны, и наступит тяжёлая расплата.

Была б моя воля, уже давно остановился бы, устроил привал, уложил бы Зою и дал ей отдохнуть. Проблема в том, что она упёртая: невозможно спорить, вот и довела себя до срыва.

Зоя при всей своей внешней суровости предстала сейчас совсем в другом качестве. Ей нужно было банальное понимание, сочувствие и… Ещё что-то. Но что? Пока я не мог этого понять.

Мы кое-как доковыляли до пещеры. Сначала только поддерживал её за талию. Потом, когда силы Зои совсем иссякли, мне пришлось волочить её на себе. Наконец, бросил рюкзаки, взял Зою и понёс на руках. Она стонала и, кажется, временами теряла сознание.

Не без труда я отыскал нужную расщелину — невысокий разлом в скальном камне, за которым скрывалась ниша шарообразной формы метра три в диаметре. Как раз то, что нужно — достаточно для ночёвки двух человек, но не слишком просторно, чтобы её нельзя было обогреть.

Я усадил Зою на камень, а сам сбегал за рюкзаками, оставленными на дороге.

— Брэд… — не открывая глаз, позвала она, когда через несколько минут я вернулся. — Где ты был? Мне холодно…

Я расстелил согревающую плёнку, помог Зое удобнее расположиться, снял с себя куртку и старательно укутал продрогшую Снежную королеву.

У нас ещё оставался неприкосновенный запас: несколько брикетов высококалорийного сухого топлива, а из съестного — шоколад и орехи. Не сказать, чтобы густо, но должно хватить до утра.

Я разжёг огонь. Набрав снега, вскипятил чайник, а рюкзаками прикрыл вход в нашу обитель.

Вскоре стало тепло. Выпили горячего чая, подкрепились и согрелись.

— Брэд… — тихо произнесла Зоя, благодарно глядя мне в глаза. — Умница Брэд… Ты такой хороший и заботливый. Что бы я без тебя делала…

Эти слова заставили меня смутиться. Стало неловко или даже стыдно за то, что она многого обо мне не знает. Не догадывается о том, что привело меня сюда, какую цель преследую в этом путешествии…

Глава 22. Самое сложное испытание

Зоя ожила и разомлела. Снежная королева оттаяла, поддалась уговорам и позволила себя осмотреть.

К счастью, травмы оказались не очень серьёзными. Болезненные синяки и ссадины, но без переломов и вывихов. Особенно меня заботил ушиб под левой лопаткой, а также правое колено, однако при должном уходе и это не составило бы проблем.

Я окончательно осмелел и предложил Зое нанести на повреждённые места заживляющий крем. К моему удивлению, она согласилась.

Не могу сказать, что осмотр и последовавшая за этим процедура не доставляли мне удовольствия. Каждое прикосновение к Зоиному телу, к плечам, к спине, к коленям заставляло моё сердце бешено колотиться. Каждое такое касание обжигало мне руки, вызывало дрожь наслаждения и волнующее ожидание чего-то ещё.

Я постарался вместить в свои движения как можно больше нежности. Как мне показалось, Зое это тоже понравилось. Грея руки о кружку, она полупьяным взглядом смотрела на пламя и изредка слегка постанывала от удовольствия.

— Брэд, — шептала она, — ты так и остался ласковым нежным существом… Дамский угодник… Всё ещё помнишь… ключ от меня…

Я пытался сосредоточиться исключительно на медицинском аспекте своих действий, но чем дальше, тем хуже это получалось.

И это было самым сложным испытанием. Я вдруг понял, что всё то, что нам пришлось пережить — несущественно, намного проще, нежели то, с чем столкнулись сейчас. Быть рядом, касаться друг друга, но при этом держать себя в рамках, делать вид, что ничего не происходит, прижиматься друг к другу, но бояться сделать первый шаг — откровенный, не обоснованный насущной необходимостью вроде обработки ссадин или сохранения тепла. А шаг, как тот, самый первый, сделанный Зоей поздним осенним вечером в парке, когда она, привстав на цыпочки, приблизила губы к моим губам…

— Пожалуй, хватит, — сказала Зоя, — а то я уже начинаю подмерзать.

Я встрепенулся и посмотрел в её улыбающиеся довольные глаза. Зоя слегка подрагивала, как утром возле реки, но мне показалось, что сейчас причина дрожи немного в другом.

Я выбрал самые сухие вещи и вновь укутал Зою.

— Спасибо, Брэд, — шепнула она. — Ты — хороший… Мне жаль, что у нас с тобой так всё вышло.

Как всегда в подобных ситуациях, я не нашёл, что ответить, и промолчал.

— Ты будешь смеяться, — грустно сказала Зоя, — но у меня ещё есть, что выпить. Посмотри в рюкзаке, в боковом кармане.

— Может, не стоит?

— Стоит, стоит. Во-первых, после такого сильного переохлаждения нужно выпить. А во-вторых… — Она ещё больше погрустнела. — Во-вторых, завтра, скорее всего, мы найдём отца, наш поход будет окончен. Я тебе стану не нужна, и мы разбежимся. Ты передашь отцу то, что должен, и улетишь домой. А я… Я останусь тут, мы продолжим наши исследования — наверняка отец успел нарыть чего-нибудь интересного…

— Ты хочешь поговорить? — Я поднялся и двинулся к прикрытому рюкзаками выходу.

— Да, если ты не против, — необычайно скромно, может быть, даже жалостливо сказала Зоя.

— Отчего же? — ответил я. — Очень даже хочу. Мне всегда с тобой интересно.

Я снял рюкзак Зои и выглянул наружу — метель и не думала прекращаться. Напротив — мела ещё сильнее, а наступившие сумерки сгущали краски.

— Жуть-то какая, — пробормотал я, нашёл бутылку (это оказалась водка) и водрузил рюкзак на место. — Твой рюкзак — это нечто совершенно невозможное, — пошутил я. — Иногда мне кажется, что он бездонный.

Я вернулся к Зое, присел рядом, распечатал бутылку и первым из неё отхлебнул. Напиток обжог горло и согрел промёрзшие внутренности. Передал бутылку Зое.

— Ты спрашивал, зачем я так много пью, — начала она, тоже выпила и поморщилась. — Ты знаешь, это трудно объяснить…

Зоя подтянула левую ногу к себе, хотела сделать то же с правой, но, слегка согнув больное колено, зашипела от боли и вернула ногу в прежнее положение. Поёжилась от холода и ещё глубже укуталась в одежду. Со стороны она казалась древним человеком: одетым в бесформенные вещи, с растрёпанными волосами, перед огнём в пещере.

«Но даже если она и древний пещерный человек, то самый прекрасный из всех», — решил я.

Зоя положила подбородок на здоровое колено и печально на меня посмотрела.

Показалось, что знаю, что она хотела этим сказать. Говорить об этом сложно не только ей, но и мне, такое тяжело произнести вслух. Некоторое время не решался, но потом всё же тихо спросил:

— Даниэль?

— Да, — кивнула Зоя. — С тех пор, как брата не стало, всё очень сильно поменялось. Во мне что-то надломилось… Ты помнишь его, Брэд?

— Скорее по твоим рассказам и рассказам твоего отца, — учтиво ответил я. — Профессор боготворил Даниэля, он так им восхищался.

— Было за что, — подтвердила Зоя. — В нашей семье Даниэль был лучшим. Я всегда была гадким утёнком, грубая и легкомысленная.

— Ну что ты… — Я осторожно потрепал её по плечу. — Я бы так не сказал. Ты — умная и хорошая, не кори себя.

Зоя посмотрела с благодарностью.

— Спасибо, Брэд. Знаю, что ты говоришь это для того, чтобы поддержать, но ничего не могу с собой поделать: иногда хочется услышать тёплые слова в свой адрес… Раньше отец недолюбливал меня, — продолжила она после некоторого молчания, — мне всегда не хватало его ласки... С тех пор, как не стало Даниэля, всё, разумеется, поменялось.

Зоя опять замолчала. Надолго. Она глядела на пламя, и в её голове бродили какие-то жутко тоскливые мысли. Видно по отрешённому взору, по тому, насколько механически, неосознанно она подняла бутылку и сделала несколько больших глотков водки.

Пауза затягивалась. Нужно что-нибудь сказать, но я никак не мог подобрать подходящую тему для разговора. Всё, что приходило на ум, несло в себе отпечаток грусти, а необходимо что-то весёлое, непринуждённое.

— Мы отговаривали его, — наконец произнесла Зоя. — Когда началась эта заварушка на Меркурии, брат бросил профессиональный спорт, отказался от выгодного продолжения контракта и записался добровольцем в армию. Мы говорили ему, что всё это — чепуха, пропаганда, которая яйца выеденного не стоит, очередная затея сильных мира сего. Но его невозможно было переубедить — мальчишки есть мальчишки. Сказал, что пойдёт защищать Землю и её интересы. Ничего не поделаешь, упёртость — семейная черта Тельманов, этого нам всем хватает: что отцу, что мне, что Даниэлю… Хватало… Он потребовал, чтобы его отправили именно на Меркурий, а они только рады были: Даниэль уже был знаменитостью, лучшим игроком сезона. Они раструбили о его поступке, ставили в пример, мол — верный сын Земли, пренебрёг личным благополучием ради защиты отечества. Этакий образцовый гражданин и солдат.

— Да-да, я видел репортажи.

— Но не тут-то было, — горько усмехнулась Зоя. — Его принципиальность сыграла с ним злую шутку.

— Что ты имеешь в виду? — удивился я.

— Он увидел там то, чего не должен был видеть, всю неблаговидность и подлость происходящего. Точно не знаю, чему именно он стал свидетелем, Даниэль не говорил напрямую, а часть его сообщений и вовсе не доходила до нас. Он обещал, что по возвращении на Землю всё расскажет, что не будет молчать и выведет их на чистую воду. Его пытались подкупить, запугать, однако с его характером это непросто: проблематично задавить профессионального спортсмена... Короче, его убрали...

— Как так?! — Я замер в изумлении.

— А вот так. — Зоя посмотрела на меня в упор, взгляд её стал циничным и грубым. — Сначала нам сказали, что его отряд попал в засаду, якобы их атаковали местные повстанцы.

— Ну да, — согласился я. — Об этом много писали и говорили.

— Лишь через месяц после гибели Даниэля нам рассказали правду: отец воспользовался своими каналами, чтобы надавить на кого-то из военного руководства. В итоге к нам явился полковник из министерства и сказал, что брат погиб по нелепой случайности, якобы под дружественным огнём. Со слов полковника, Даниэль и его сослуживцы оказались рядом с местом, где взорвалась некая бомба, предположительно — заложенная террористами. Находившийся рядом военный патруль в неразберихе принял группу Даниэля за противника и расстрелял их всех…

Не в силах продолжать, Зоя прервалась. Ком подступил к горлу, по её щекам катились слёзы.

Я придвинулся поближе и мягко обнял её за плечи.

— «Такое бывает» — сказал полковник... А ещё через неделю нам сказали, что никакой бомбы не было… Обход, который совершал отряд Даниэля, был внеплановым… В него стреляли со спины, в затылок… С расстояния нескольких метров, почти в упор… — Зоя зарыдала во весь голос. — Я не верю, что это было случайностью…

Мы замолчали. Я был поражён рассказанным, а Зоя плакала, закрыв лицо ладонями. Она поведала мне о своей печали, обнажила болезненную рану, которую хранила глубоко внутри, которая тяготила, снедала, и теперь Зоя не могла сдержаться, чувства взяли верх.

История Даниэля Тельмана навалилась на меня страшным грузом. Брат Зои — сильный, жизнерадостный, молодой парень, спортсмен — погиб от рук своих же? Да ещё и при столь сомнительных, странных обстоятельствах?

Бывают трагичные стечения, роковые ошибки, но не настолько же! Что заставило военных изворачиваться, врать родным Даниэля, искать оправданий в деле, шитом белыми нитками? Неужели прав Терри Клиффорд, утверждавший, что на Меркурии находится некая секретная база правительства, на которой спецслужбы занимаются отвратительными, неблаговидными делами? Не это ли обнаружил Даниэль? Может быть, именно это имел в виду, когда обещал, что не будет молчать?

История, рассказанная Зоей, заставила задуматься над многими вещами, к которым имею непосредственное отношение. Посмотреть на мои действия и убеждения под другим углом.

Здесь точно что-то не так. Биография Даниэля Тельмана, раздутая до неузнаваемости после его смерти. Невероятно глянцевые героические подробности его службы на Меркурии, растиражированные средствами массовой информации. Похороны, устроенные на Земле с необычайной пышностью. Фильмы и передачи, посвящённые его жизни...

Что это? Компенсация за погибшего сына? Попытка навязать свою точку зрения, дабы вытеснить из сознания и стереть из памяти все остальные? Пиар-ход в поддержку патриотических настроений общества?

«Вот чёрт, — подумал я, — как мерзко всё это выглядит».

Зоя успокоилась и теперь лишь изредка всхлипывала. Поймал себя на том, что нежно поглаживаю её обнажённое плечо и спадающие волосы, что говорю ей слова утешения — тихо и ласково.

— Дело тут не в разочаровании, — прошептала Зоя. — Не в том, что мне скучно, и из-за этого я пью. С этим можно жить. Есть то… Точнее — те, без кого жить невозможно…

Я склонился над её лицом и непонимающе заглянул в грустные глаза маленькой несчастной девочки.

— Мне очень не хватает брата. Даниэль ушёл, его не вернуть… Но ты…

Зоя замолчала.

Я ещё ближе приблизил лицо к её лицу, ещё крепче обнял Зою. Осторожно утёр слёзы с её щёк.

Я решился и поцеловал её в губы...

Глава 23. И вновь о первом шаге

Я отодвинул рюкзак, выглянул наружу и тут же зажмурился: настолько ярко светило солнце.

Опустил голову вниз, отвернулся и только после этого заново приоткрыл глаза. Пещера показалась мне тёмным мрачным чертогом, в котором едва различался неясный силуэт Зои.

— Вот чёрт! — воскликнула она. — Как светит-то!

— Угу, — согласился я.

— Сходи за водой, — распорядилась Зоя, — и возвращайся назад: можно ещё поваляться. Не беспокойся — времени у нас теперь навалом.

— Это ещё почему?

— Идти осталось совсем чуть-чуть, погода, как я понимаю, ясная, так что торопиться некуда.

Я схватил чайник и вышел.

Снаружи проморгался, глаза привыкли к яркому свету. Набрав снега в чайник, встал в полный рост и оглядел окрестности.

Насколько хватало взгляда, всё вокруг было покрыто пышными белыми покрывалами. Вьюга закончилась, царило полнейшее безветрие. И снег — снег до самого горизонта.

Несмотря на прохладу, сегодняшняя погода нравилась больше: по крайней мере, ничто не прошивает резкими порывами, ничто не кидается в тебя царапающими острыми льдинками. Мороз и солнце, тишь и благодать.

— Идём быстрее, — прикрикнула Зоя.

Я обернулся. Она стояла возле входа в пещеру. Лицо, розовое и мокрое от умывания в снегу, излучало высшую степень довольства и игривости. Зоя зачерпнула рукой белую рассыпчатую массу, слепила снежок и кинула в меня. Попала в плечо.

Зоя задорно засмеялась.

— Давай быстрее, балбес, иначе замёрзнешь! — серебряным голосом зазвенела она.

Я повиновался, мы вернулись в пещеру. Полностью вход прикрывать не стали: во-первых, не хотелось скрывать от себя свет, такой лучезарный и живительный, во-вторых, внутри достаточно тепло, ветра нет, поэтому можно рассчитывать на то, что не успеем замёрзнуть.

— Не переживай! — Зоя слегка толкнула меня в бок, по-дружески, по привычке, но потом спохватилась, озорно заулыбалась, наклонилась ко мне, обняла и страстно поцеловала. — Идти будет легко: на открытые места намело не слишком много снега. К тому же, вьюга выгладила поверхность настом. Так что проблем быть не должно.

— Как колено? — спросил я, когда мы вновь улеглись.

— Отлично! — Зоя продемонстрировала свою восхитительную ножку, не забыв предварительно скинуть с себя одеяло. — Почти не болит. Ты положительно на меня влияешь! — Она залилась звонким смехом.

Идти куда-либо совсем расхотелось. Я вдруг подумал, что больше всего на свете хочу остаться тут, в богом забытом уголке, в этой пещере, маленькой, но так вовремя приютившей нас. И самое главное — быть тут с Зоей, с девушкой, которую потерял много лет назад, кажется, совсем в другой жизни, с той, которую вновь обрёл и теперь никому не отдам…

Я осёкся. Что это со мной?

Во-первых, откуда во мне вдруг вспыхнули столь глубокие чувства?..

Впрочем, не стоит лгать: я всю дорогу только об этом и думал, о ней, мечтал, пусть и втайне, да что там греха таить — втайне даже от себя, но ведь мечтал. О том, чтобы быть вместе.

Но, во-вторых, с чего это решил, что обрёл её? Почему подумал, что теперь мы всегда будем вместе? Никому не отдам… А вот захочет ли она, чтобы я её «никому не отдавал»? Может быть, для неё это — просто интрижка, дорожный роман, если так можно выразиться…

Мы выпили чаю с остатками шоколада и обломками печенья. Начали было собираться, но тут Зоя сказала, что ничего страшного не произойдёт, если выдвинемся чуть позже, скажем, через полчаса или час.

— В конце концов, какая разница? — непринуждённо болтала она. — Можно слегка задержаться на финишной прямой, мы это заслужили.

Естественно, я легко согласился с её доводами…

Через полчаса… Впрочем, возможно, это было и через час, когда мы всё ещё нежились внутри спальника, Зоя вдруг приподнялась с моего плеча и заглянула в глаза. То, что творилось внутри меня, не могло ускользнуть от взгляда Зои, как всегда проницательной и догадливой.

— Тебе нужно сделать выбор, — тихо сказала она.

— О чём это ты? — Я насторожился.

— О том. — Она щёлкнула меня по носу, совсем не больно, скорее ласково. — Я чувствую это. Никогда раньше не замечала в тебе такой… — Зоя задумалась. — Двойственности…

Я вздрогнул.

— Да-да, дослушай. Я же вижу: тебя разрывает на части. Одна твоя половинка рвётся в одну сторону, вторая — в другую.

— Дело в том, что… — начал я, но сразу же замялся, не зная, что сказать — выложить всё, как есть, или придумать очередную небылицу.

— Не надо, — прошептала Зоя. — Не говори мне ничего. Даже слышать не хочу.

— Почему?

— Потому, что если скажешь, это повлияет на твой выбор. Ты будешь учитывать моё мнение: ведь я же не смогу не сказать тебе об этом, не удержусь от того, чтобы выразить свою позицию. Да даже если и промолчу, ты всё равно будешь оглядываться на меня, ведь я же буду знать твою историю. Не рассказывай мне — прошу, сделай свой выбор самостоятельно. — Она крепко сжала мою руку. — Сделай правильный выбор. Пожалуйста, сделай так, как велит тебе твоё сердце.

Я нелепо закивал. Так, будто бы понял всё то, что она хотела мне сказать.

Я думал об этом, когда мы одевались и собирали вещи.

В размышлениях о словах Зои провёл и большую часть пути до деревни.

Чёрта с два я понял, что Зоя имела в виду.

Возможно, она говорила о моём задании, о том, что мне предстояло сделать. Я, разумеется, не об официальной части визита... Тогда возникает другой, вполне резонный вопрос: откуда она могла узнать об истинной цели моей командировки?

«Вот именно, — спрашивал себя, — откуда Зое об этом знать?» Чем чаще задавал себе этот вопрос, тем больше приходил к выводу, что ниоткуда. Неоткуда ей знать об этом.

Вероятно, она имела в виду совсем другое. И я не знал, радоваться этому или же горевать. Неопределённость зависла надо мной, она мучила. Терпеть не могу неопределённость. Лучше не думать, чтоб не было потом разочарований и неоправданных ожиданий.

Но всё же, в глубине души, как всегда — втайне, я искренне надеялся на то, что Зоя говорила совсем про другой выбор. Про возможность остаться. Остаться вместе.

Собственно, что нам мешает? Насколько понимаю, она не связана никакими обязательствами и может хоть завтра покинуть станцию. Есть, правда, отец и работа, которую для него делает. Но, чёрт возьми, это ведь далеко не фактор для того, чтобы упускать шанс, свою возможность быть счастливой.

С другой стороны — я тоже не раб. В конце концов, могу найти себе место на станции. Да и профессор, думаю, тоже не будет против. Раньше, помнится, мы с ним хорошо ладили…

Проблема опять в том, что кто-то должен сделать первый шаг. Ведь так же всегда бывает — кто-то, один из двоих должен сказать первое слово. Должен предложить, найти в себе силы.

«Чёрт, как же всё это сложно», — в отчаянии думал я, следуя за Зоей по заветренному насту.

Зоя как горная козочка, лёгкая и весёлая, почти скакала, лишь изредка прихрамывая на больное колено. Иногда оборачивалась, смотрела на меня, кажется, выжидающе и многозначительно. Но я всё не мог решиться. Меня терзали сомнения, правильные ли выводы сделал, не буду ли казаться глупым и самонадеянным со своим смелым и поспешным предложением.

А времени оставалось всё меньше и меньше. До первых строений уже рукой подать — метров сто, не более. Возле ближайшего из них, кстати, замаячила какая-то оранжевая фигура.

Возможность завести серьёзный разговор таяла с каждой минутой, я остановился и решительно начал:

— Зоя, подожди, пожалуйста.

Она остановилась, обернулась.

— Мне нужно кое-что тебе сказать.

Её немой вопрос сменился пониманием и, как мне показалось, радостью. Зоя смотрела на меня с надеждой. Наблюдая за тем, как приближаюсь, она нервно и нетерпеливо покусывала нижнюю губу, взгляд метался.

Я приблизился к Зое на расстояние в пару шагов — вполне достаточно для откровенного интимного разговора. Она даже чуть приоткрыла рот — совсем как маленький ребёнок в ожидании того, что расскажут самую главную на свете историю.

Но как всегда в решающий момент, я начал совершенно не с того. Вместо признаний и слов о том, насколько сильно хочу остаться с ней, связать свою жизнь с её жизнью, я вдруг начал мямлить о задании, о том, что она практически ничего обо мне не знает, что приехал я совсем с другой целью...

Со стороны моя речь выглядела, вероятно, крайне сбивчивой и невнятной, лепет пятилетнего ребёнка. Зоя глядела с разочарованием и досадой. Мне показалось, что она хочет мне помочь, вот только не знает, как. Всем своим видом, выражением лица, всем телом, всеми жестами она пыталась подтолкнуть меня к главному, к тому, что я на самом деле хотел сказать, а она (уже не сомневался в этом) хотела от меня услышать.

«Болван, — говорил я себе, — возьми себя в руки! Скажи ей! Скажи, что ты к ней испытываешь! Этого будет достаточно, это же так просто!»

Сомневаюсь, что Зоя поняла что-либо из обрывков моих речей. Да и вряд ли хотела понять, ей нужно-то было совсем другое. Но на что-то большее меня не хватило. Как ни пытался себя подбодрить, ничего хорошего и важного произнести не смог.

Согласно избитым законам жанра, в наименее подходящий для этого момент, прямо перед нами появился третий, тот самый, лишний.

Нарушителем уединения оказался абсолютно лысый, морщинистый и пожилой монах в широком оранжевом одеянии. Ума не приложу, откуда он взялся, казалось, возник прямо из-под земли, а может быть, из ближайшего сугроба. Возможно, тот самый, которого я заметил несколькими минутами ранее, однако, на мой взгляд, всё же другой: не смог бы он так быстро преодолеть разделявшее нас расстояние.

— Зоя! — Монах расплылся в добродушной улыбке. — Моё почтение, Зоя. Рад вас видеть. Мы ждали вас, уже несколько дней меня не покидало предчувствие, что вы скоро навестите нас.

— День добрый, — ответила Зоя, скорее просто из вежливости и уважения к пожилому человеку, нежели от радости встречи с давним знакомым. — Я тоже рада вас видеть… — Зоя замялась, по всему было видно, что она не помнит имени монаха.

— А отец-то ваш как обрадуется! — Монах слегка поклонился: вероятно, профессор пользовался в деревне уважением.

— Он у вас? — с нескрываемым разочарованием спросила Зоя.

— Да, он остановился в нашей скромной обители. — Монах поклонился ещё раз. — И он очень по вам соскучился, каждый день вспоминает.

— Ну вот, — обречённо произнесла Зоя. — Приехали.

— Не буду вас томить, следуйте за мной.

Монах развернулся, призывно махнул рукой и засеменил в сторону деревни.

Глава 24. Открытие профессора Тельмана

Когда закончили ужинать, профессор засуетился, помогая хозяевам дома убрать со стола и приготовить всё необходимое для чайной церемонии.

Он почти не изменился за прошедшие годы: всё такой же мудрый и седой, с живым любопытным взглядом и крючковатым носом. В больших очках, пробковой шляпе колониальных времён и в не менее старомодном клетчатом костюме.

Профессор улыбался, много двигался и беспрестанно болтал.

— Вот посмотри, Брэд, — тараторил профессор Тельман, — некоторые из древних текстов якобы содержат в себе пророчества — по крайней мере, нам так казалось. Мы изучали эти артефакты, всецело полагая, что имеем дело с предсказаниями. Сегодня же я готов доказать, что это — просто летописи, описание истории древнего мира. Да, да, именно так. Я собрал уже достаточное количество материала, у меня множество примеров. История периодически повторяется, поэтому мы видим в этих текстах некие события, которые можем соотносить с нашим недавним прошлым. Если такие совпадения имеются, мы начинаем искать в древних текстах предсказания нашего будущего, и что самое интересное, зачастую их находим. Но события повторяются не всегда точь-в-точь, а с вариациями, посему некоторые «пророчества» сбываются, а некоторые, — профессор выдержал драматическую паузу, самодовольно улыбнулся и артистично развёл руками: — а некоторые — нет...

Когда мы встретились с профессором, не было никаких объятий и всего прочего. Он нисколько не удивился моему появлению. Лишь учтиво поприветствовал и поинтересовался, как идут мои дела, справился, что нового в институте. Будто и не были мы с ним знакомы, не путешествовали вместе, не совершали экспедиций, словно не было между нами ссоры много лет назад, а виделись мы только что, вчера на лекции.

Что касается Зои, то с ней он вообще здороваться не стал. Со стороны казалось, что профессор общался с ней каких-нибудь пару часов назад, и разговор их прервался на полуслове, скажем, если бы они не успели обсудить что-то важное за обедом ввиду того, что обеденный перерыв закончился.

— Да-да-да, — сказал профессор ещё в дверях, после того, как я в двух словах поведал о новостях института, и он обратил взор к Зое, — ты оказалась абсолютно права: не стоит ограничиваться только историей, как я в своё время ограничивался лишь климатологией. О чём тут говорить, если климатические циклы идеально совпадают с циклами истории человечества? Нужно мыслить шире: третичная структура, как и более низшие по иерархии структуры (первичная и вторичная), — это модель, которая описывает бытие всего сущего.

— Ты, правда, так думаешь? — с трепетом в голосе спросила Зоя. Эксцентричность профессора ей была, конечно же, не в диковинку, поэтому она сразу прониклась сутью столь громких и отвлечённых заявлений.

— Конечно! — продолжал профессор. — Чёрт побери, как же правы были те, кто придумал термин «структура времени». Заметь, не «истории», а именно «времени»! Пусть и применяли они это понятие исключительно к истории цивилизации, однако у меня нет никаких сомнений в том, что структуры времени можно сопоставить с историей всей планеты. А может быть, даже шире. Я уверен, это более общие тенденции, нежели мы считали раньше.

Зоя слушала его с интересом, постоянно переспрашивала, что-то уточняла. Однако её усталое лицо говорило совсем о другом: о неуместности и несвоевременности столь развёрнутой беседы. Занятая нами позиция — в прихожей — также не располагала к длинному разговору. Поэтому профессор отправил измотанных скитальцев в душ, дал час на отдых, после чего нас ждал плотный и невероятно вкусный ужин в компании хозяев дома — местных жителей, которые приютили профессора, а теперь и нас с Зоей.

И вот мы, подкрепившиеся и набравшиеся сил, сидели за столом и слушали профессора. Ему не терпелось поведать о своём грандиозном открытии.

— И это, кстати, наводит на кое-какие размышления относительно того, чего ожидать от окончания нашего Эона. — Сейчас профессор обращался непосредственно ко мне. — Как уже неоднократно говорилось ранее, мы наблюдаем качественные изменения жизни цивилизации в ходе смены различных эр внутри одного эона, что позволяет сделать вывод о том, что в конце Эона нас ждёт некий не менее качественно новый конец…

Я многозначительно кивнул, пытаясь выразить полнейшее понимание, однако по факту не всегда успевал за просто фантастическим полётом мысли профессора — куда уж там? Удовлетворившись моей реакцией, профессор продолжил:

— Но что это будет за конец? Качественно новый уровень? Или же, воспользовавшись аналогией с эрами, скажем, падение цивилизации, причём полнейшее, деградация деградаций, тотальное исчезновение культуры? И, опять же, что последует за этим — просто новый виток, во время которого человек будет заново изобретать велосипед, сделает ещё один гигантский скачок, превзойдёт достижения цивилизации предыдущего эона, а потом вновь исчезнет в забвении?

Зоя слушала отца с упоением. Она не сводила с него взгляда, и глаза буквально светились от счастья и желания узнать больше.

— Как известно, — говорил профессор, — у нас нет хоть сколько-нибудь достоверных свидетельств того, что в предыдущие эоны на Земле существовала цивилизация. Все неуместные артефакты и палеонтологические «нелепицы» официальная наука не признаёт, либо признаёт с большой натяжкой, но даже при этом не утруждает себя в толковых объяснениях данного феномена…

— Пап, — недоумённо прервала его Зоя и надула губки, мило, по-детски, — ну что же ты такое говоришь? А как же?..

— Правильно, умница моя! — Профессор расцвёл от гордости за дочь. — Ты как всегда права. Всё то, что я сказал ранее, справедливо лишь с одной небольшой оговоркой: свидетельств до недавних пор не было. Моё открытие… Прости, наше открытие, — он протянул руку и потрепал Зою по плечу, — позволит взглянуть на эту проблему с другой стороны. Я не сомневаюсь в правильной датировке обнаруженных нами летописей: в предыдущие эоны, несколько десятков тысяч лет назад, на Земле существовали весьма развитые цивилизации. В этом нет никакого сомнения. Уровень научности в этих документах поражает, подробность изложения, детализация вне всяких похвал. Географическая обширность позволит нарисовать весьма красочную и непривычную картину древнего мира. Подытоживая ранее сказанное, могу со всей уверенностью заявить: с окончанием Нашего Эона конца света не наступит. Будет некоторое угасание, упадок, войны, но важно другое: цивилизация не исчезнет, человечество будет жить дальше. И хотя до конца Эона ещё далеко, мы с вами уж точно не доживём, но, согласитесь, это несколько приободряет?

— Конечно, папочка! — Зоя оживлённо захлопала в ладоши. Пара её озорных школьных косичек двигалась в такт движениям. Глаза горели восхитительным огнём, как в ту первую ночь, которую мы провели возле костра, попивая горячий глинтвейн и рассуждая о природе времени.

Профессор своими речами окончательно сбил меня с толку. То, что он рассказывал, не соответствовало ожиданиям. История древнего мира — это, безусловно, хорошо, но как же климатология? Уж не забросил ли он основной род деятельности? Или вконец свихнулся со своими монахами?

— Позвольте, профессор, — почтительно начал я, — а как же похолодание? Насколько я помню…

— Забудь! — рассмеялся профессор Тельман. — Чепуха!

— Не понял, профессор…

— Как я уже говорил, летописи монахов в высшей степени подробны, и наблюдениям за климатом они отводят немалую роль. Я начинал с климатологии, составлял графики изменения температуры, осадков и всего прочего, опираясь на хронологию монахов. Согласно этим данным, нынешнее похолодание — это всего лишь часть общего процесса. Цикличность не ограничивается первичной, вторичной и третичной структурой. Есть циклы и поменьше, длинною в сотни и десятки лет. Так вот, то, что мы сейчас наблюдаем, — это один из многих таких спадов, очередной малый ледниковый период. Он закончится, по моим подсчётам, лет через двадцать... Пойми, парень, — профессор со значением поднял вверх указательный палец, — не мы влияем на природу. Это природа влияет на нас. Человек со своей индустрией — лишь букашка на поверхности Земли. Когда-то давно рост промышленности банально совпал по времени с климатическим циклом, в рамках которого увеличивалась среднегодовая температура. Человечеству под напором его чувства собственной значимости хотелось ощущать свою могущественность, вот мы и придумали парниковый эффект и глобальное потепление. Сейчас то же происходит с похолоданием. Циклы природы очень сложны, накладываются один на другой, усиливают, либо компенсируют друг друга, учесть все их у нас пока мозгов не хватает. Поэтому и паникуем по каждому поводу, а зачастую и без повода. Это вполне естественно, такова наша суть.

— Я так и думал, — сказал я, нисколько не покривив душой: при всей парадоксальности его ответ меня совсем не удивил. Однако то, что он сказал далее, всё же заставило вновь засомневаться во вменяемости профессора:

— Земля просто заболела или что-то в этом роде.

— Боюсь, что опять вас не понял, — проговорил я, стараясь выглядеть максимально серьёзным.

— Всё очень просто. Наше открытие влечёт за собой, по меньшей мере, два вывода. Первый: как ты уже, наверно, догадался, это тот факт, что структуры времени можно применять практически к любому процессу или явлению, происходящему на Земле. Будь то климатические изменения, историческое развитие общества — всё, что угодно. Второе… Как бы тебе это объяснить? — профессор задумался. — Меня тогда поразило: что всё это значит? Если любой процесс можно описать при помощи структур времени, то какова природа этих процессов? Почему все они подчиняются общим законам? Не умозрительным правилам, не абстрактным понятиям, а вполне конкретным законам, которые описывают вполне конкретные величины.

— Эти процессы являются частью некоего общего процесса? — ответила Зоя. — И этот общий процесс развивается исходя из правил структур времени, поэтому и подпроцессы, такие как изменения климата, тоже подчиняются структурам?

— Да, это наиболее логичный вывод, — согласился профессор. — Но что это за процесс такой?

— Земля как единый организм, — догадалась Зоя.

— Верно, — вновь кивнул профессор. — Оценка масштабов явления неизменно приводит к такой категории как мир в целом. Земля живая. И живёт она по правилам, описанным в структурах времени.

— С ума сойти! — единственное, на что меня хватило.

— Но это ещё полбеды, — самодовольно продолжал профессор.

Я вздрогнул. «Куда уж ещё-то? — подумал с тревогой. — Может, хватит сенсаций?» Однако вслух, разумеется, ничего не произнёс.

— Рассуждения о Земле как о едином организме привели меня к ещё более важной проблеме: какое место в этой системе отводится человеку и вообще разумной жизни? Кто мы — мелкие паразиты или любимые дети Земли? Избалованные, разжиревшие, но всё-таки любимые.

— И к каким выводам вы пришли? — спросил я.

— Пока ни к каким. Сейчас я только начинаю разрабатывать эту тему. Тот факт, что люди, как и некоторые другие высокоразвитые существа (кошки, собаки, дельфины) обладают некоторым количеством особого вида энергии, уже ни у кого не вызывает сомнения. Гораздо интереснее было бы узнать, что это за энергия, с чем её едят, каково её значение в жизни Земли. Одна из форм существования материи, либо же важнейшая её составляющая? Ноосфера как орган единого организма или раковая опухоль на теле престарелого умирающего существа?.. Знаешь, Брэд, безумцы от астрономии и физики хотят поставить один любопытный эксперимент: попытаться из космоса сфотографировать Землю в спектре этой самой разумной энергии — сейчас её называют ноовеществом. Для этих целей на одной из околоземных станций смонтируют специальную установку и будут наблюдать за планетой. Любопытнейший, надо сказать, проект, с большим интересом слежу за его развитием.

— М-да, — задумчиво протянул я, — поистине, сфера ваших интересов не знает границ.

Профессор рассмеялся. Он хотел ещё что-то добавить, но потом передумал.

Мы замолчали, повисла пауза. В этой паузе была некоторая напряжённость. Кажется, разговор подошёл к концу, но не хватало ещё чего-то, нужна была некая финальная, обобщающая мысль, но никто не мог её сформулировать.

Уверен, профессор готов говорить часами, тема, которую мы обсуждали, необъятна и всецело его увлекает. Однако лично мне сказанного было более чем достаточно. Мой мозг дымился, плавился, не в силах переварить услышанное.

Зоя тоже казалась вполне удовлетворённой. Для одного вечера хватит. За ночь её разум усвоит полученную информацию, утром Зоя встанет со свежей головой и с новыми силами продолжит нелёгкие, но такие интересные изыскания.

— Мне кажется, Брэд, ты должен мне что-то сказать? — наконец спросил профессор, хитро, исподлобья глядя на меня.

Я встрепенулся. Фраза была неожиданной.

— Да, профессор… — замямлил я. — Дело тут весьма щекотливое… Не знаю, с чего начать… — И замолчал в нерешительности.

— Ну, хорошо, Брэд, — сказал профессор, — не буду тебя мучить. Нет никакого желания доставлять тебе хлопоты. Я могу сам позвонить директору института… И не только ему…

Профессор посмотрел настолько многозначительно, что мне вдруг показалось, что он обо всём знает.

Глава 25. Неразрешимая дилемма

Я не мог уснуть. Я сомневался. Долго ворочался в кровати, прислушиваясь к звукам ночи. Мерещилось, что дом дышит своей жизнью, что он — живое существо, которое не подчиняется нашим законам и правилам. А ещё казалось, что это существо мне совсем не дружественно, враждебно.

Разумеется, ощущения были навеяны недавним разговором. Обсуждаемая тема поразила меня, мобилизовала воображение, которое в своих играх рождало бредовые образы и идеи.

В соседней комнате спала Зоя. Она тоже долго не могла успокоиться. Я слышал, как она ходит по комнате, слышал неровную поступь человека, охваченного тяжёлыми размышлениями. Именно тяжёлыми, ведь я не сомневался в том, что Зоя переживает больше не из-за открытия профессора, а из-за несостоявшегося разговора между нами. Временами из её комнаты доносились резкие звуки — вероятно, Зоя переставляла стул с места на место. Я представлял себе, как она садится возле окна, смотрит в звёздное небо, плачет и что-то тихо шепчет. Иногда даже казалось, что слышу её приглушённый голос и негромкие отрывистые всхлипывания. Но, разумеется, мне это только казалось.

Ближе к полуночи в её комнате воцарилась тишина, и я решил, что Зоя всё-таки смогла уснуть.

Через узкий коридор напротив располагалась комната профессора. И он тоже не спал. Профессор Тельман работал — я слышал, как он перебирает бумаги, периодически встаёт, расхаживает по комнате, половицы под ногами громко скрипят, а профессор бормочет себе под нос. Если бы не один и тот же голос, то можно было бы подумать, что разговаривают два разных человека — настолько эмоционально и на разные лады профессор обсуждал сам с собой волновавший его вопрос. Временами чувства подшучивали надо мной, однако, прислушавшись, каждый раз различал только один голос — голос профессора.

Вскоре и он тоже затих.

А я не мог уснуть. Лежал в кровати, ворочался с бока на бок и думал.

Думал о том, что женщины, даже самые умные, всегда идут на поводу у эмоций. Пытаясь решить какую-либо проблему, они могут всесторонне её изучить, досконально проанализировать данные, однако всё равно в итоге поддадутся чувствам и упустят самый важный момент. Такова их природа, просто — особенность женской психологии, и в этом нет ничего удивительного.

Дейдра — в высшей степени спокойная и уравновешенная личность — правильно прочла мою карту и увидела мою двуликость. Инстинкт собственника взыграл, она расценила мою двойственность как потенциальную угрозу нашему с ней союзу и благополучию — не без основания, следует заметить. Однако стал бы я давать волю чувствам, допустил бы развитие отношений с Зоей, если бы не был уверен, что между мною и Дейдрой всё кончено, если бы знал, что дома меня ждут, что есть к кому вернуться? Дейдра сама порвала, сожгла мосты, и таким образом развязала мне руки. Это не поиск самооправданий, а констатация факта.

В решающий момент эмоциональность, присущая женской природе, взяла верх, затмила разум, помешав Дейдре учесть одну маленькую, но важную деталь.

Доктор Кальвин — безусловно, большой аналитик, холодный учёный — для того, чтобы разгадать загадку, рассматривала мою карту чуть ли не под микроскопом, но всё равно ни черта не поняла. Против натуры не попрёшь — она так сильно переживала по поводу того, что не может найти верное толкование, но не увидела решение на самой первой странице моей карты.

Ответ лежал на поверхности. Для этого достаточно было взглянуть на дату моего рождения.

Стоило учесть дату рождения, чтобы понять, что я родился сразу под двумя знаками зодиака. На самом деле я — не стрелец, я — змееносец.

Знак змееносца частично покрывает сектор знака стрельца и не признаётся официальной астрологией. Даже в таком гармоничном мире найдутся люди, которые будут считать себя изгоями, и этими изгоями стали мы, те, кто причисляет себя к змееносцам.

Дейдра, как и доктор Кальвин, была права: я действительно двуликий. О чём-то подобном догадывалась и Зоя. Однако ни одна из них не смогла определить природу этой двуликости...

С Терри Клиффордом я познакомился, когда учился в университете. Было это на каком-то митинге в поддержку чего-то там — не помню точно, чего именно. Акцию организовал Орден Змееносцев, а как я туда попал — ума не приложу. Был я изрядно навеселе и вёл себя активнее всех других. Вот и приметил меня Клиффорд.

После акции Клиффорд позвал выпить. Узнав о том, что я тоже змееносец, предложил поучаствовать в следующем мероприятии. Отказывать было как-то неудобно, и я согласился. Чуть позже предложили вступить в Орден, я долго отнекивался, однако меня дожали. В общем, завертелось.

Не скажу, что целиком и полностью проникся идеями Клиффорда и его организации, что доверял им, но всё же нашёл в них что-то для себя. С одной стороны, сыграл свою роль дух бунтарства, коим тогда был одержим. С другой стороны, все мы немного одиноки, каждому нужна поддержка, а в Ордене её оказывали сполна.

Когда Орден попал в число запрещённых организаций и ушёл в дикое подполье, я уже перебесился, постарался отойти от дел, по крайней мере — участвовал в них уже не так активно, как раньше. Клиффорд понял меня, особо не настаивал и теперь появлялся в моей жизни крайне редко. Как правило, просил сделать что-нибудь необременяющее: оплатить оказавшемуся в беде змееносцу билет на стратолет, перевезти посылку или документы из пункта А в пункт Б и прочую незначительную суету.

Подобные задания меня, как правило, не напрягали. Выполнял их легко и непринуждённо. Мотивацией к действиям служил долг перед диаспорой змееносцев, которых я воспринимал как товарищей по несчастью.

Тем сильнее обескуражил звонок Клиффорда, который имел место пару месяцев назад. Клиффорд извинился за вторжение и попросил о встрече. Я попытался отговориться, но как всегда не смог.

В забегаловке, где мы с ним встретились, Клиффорд принялся расспрашивать о профессоре Тельмане и его работе. Немало подивившись проявленному интересу, я поведал ему всё, что знал. Когда Клиффорд понял, что особой ценности мои знания не представляют, изложил суть своей просьбы.

Как оказалось, профессор работает над проблемой, которая живо интересует людей из Ордена. Что это такое, Клиффорд пояснить затруднился, но исследования профессора крайне любопытны и могут иметь важные последствия. Змееносцы уже давно пытались выйти на профессора Тельмана, однако тот в корне пресекал возможность контакта с Орденом. Клиффорд уже подумывал о более решительных действиях, но тут сам случай предоставил ему великолепную возможность в лице меня. Пусть я уже давно не общаюсь с профессором, пусть разминулся с ним не на самой приятной ноте, но лучшей кандидатуры на роль посланника всё равно не сыскать.

Когда Клиффорд рассказал, я, разумеется, взял с него гарантии того, что вся эта затея не повредит профессору. Клиффорд уверил в своих благожелательных намерениях, объяснил, что собирается действовать лишь посредством добровольных переговоров, поклялся, что при возникновении хоть малейшей угрозы для профессора, работа в этом направлении будет прекращена. Я верил Клиффорду и согласился содействовать. Нужна была лишь причина, удачное стечение обстоятельств для встречи с профессором. Впрочем, их ждать долго не пришлось: вскоре нашёлся вполне официальный повод для визита в горы…

Я приподнялся и сел на кровати, опёрся спиной о стену. В окно светила Луна — тонкий серпик холодного белого серебра.

Где-то там, на дальней орбите, вращается маленькая станция. Как её?.. «Ксения», да, точно — «Ксения»! На «Ксении» несколько десятков человек работают над созданием огромной базы. И среди них — Дейдра. Дейдра, так и не понявшая меня и убежавшая на далёкую станцию…

Чем бы закончилась эта история, если бы Дейдра осталась со мной?

Что-то острое впилось в сердце.

К чему я это? Зачем ворошить прошлое, вспоминать того, кто для тебя уже давно потерян?

Я отвернулся от окна и уставился в противоположный конец комнаты, в темноту.

Теперь я знаю об открытии профессора Тельмана всё или почти всё. Но так и не понимаю, зачем он понадобился Клиффорду. Абстрактное знание, почти неприменимое в борьбе змееносца за их идеалы, — какой ему в этом толк?

Не понимаю. Однако это не должно отразиться на исходе миссии. Я нашёл профессора, установил контакт. Остаётся лишь отчитаться перед Клиффордом. Нужно встать, сделать несколько шагов до стола, взять видеофон и набрать его номер. Сказать что-то вроде: задание выполнено, профессор рядом, что я должен ему передать?

Но я не находил в себе сил сделать. Было в этом что-то низкое, противное. Не это ли предательство, о котором говорила доктор Кальвин? А может быть, Клиффорд уже давно предал меня, и намерения его далеко не благожелательны? Что если они замышляют что-то подлое, и я им только содействую в их грязном деле?

Если профессор прав, то Земля явно не симпатизирует змееносцам. Возможно, конечно, это было неприятие лишь моей миссии. Ведь Земля точно сопротивлялась мне и моим действиям. Подобно огненному дыханию, которое практиковала Зоя, Земля пыталась избавиться от меня, сделать так, чтобы не дошёл до конца.

Земля воздействовала на собаку, и та бросилась на водителя красного седана. Земля завладела волей и разумом таксиста, который напал на меня. Земля пыталась остановить камнепадом, снегом, бурей, а хозяева леса чувствовали это и своим поведением хотели сказать мне. Всё это неоспоримо свидетельствовало: Земля не хочет, чтобы профессор Тельман участвовал в делах змееносцев.

С другой стороны, если эзотерические выкладки верны — планета действительно обладает разумом и волей настолько, что снизошла до такой ничтожности как отдельно взятый человек — если это так, то Земля ведь могла действовать порешительнее. Она ведь всемогущая, она запросто могла убить меня. Может быть, Земля не очень сильно хотела остановить? Мол, нежелательно, конечно, но если доберётся до конца, то и чёрт с ним, ничего страшного…

Я сомневался, в ходе командировки постоянно звонил Клиффорду, который обладал гораздо большей информацией. Однако и он точно не знает, что тут и как. Создаётся впечатление, что никто толком об этом ничего не знает, да и я, если честно, не уверен в происходящем. Возникла проблема, куча вопросов, но мы как всегда не знаем на них ответы.

«Что же делать? — в отчаянии спрашивал я себя. — Звонить Клиффорду или отключить видеофон, рассказать всё Зое и профессору, потеряться в горах?»

Если позвоню, то наверняка потеряю Зою. К тому же, подставлю профессора. Это уж точно предательство по отношению к ним.

Что важнее? Насколько значим для меня Орден, его идеи, работа, которую для них делаю, обязательства, которые взял?

Или Зоя? И её отец — мой учитель и старый товарищ по экспедициям.

Чувство долга или…

В голове в такт тяжёлому пульсу билась одна мысль: нужно лишь подойти к видеофону и набрать номер...
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